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“ Terracotta tablet found by Sir John Marshall at Bhita, | 
| District Allahabad. It dates from about the 2nd 
| Century 8. 0. and probably illustrates an 
i | i: li 
| important scene from Kalidasa’s 
Abhijnana-Sakuntalam, namely, 
King Dushyanta's hunting 
excursion and his visit — 
to the hermitage 
of the sage 
Kanva."' 
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OPINIONS. 


I have had a cursory glance through the final proofs of the 
Sakuntala, which is being edited jointly by Lala Banarsi 
Das, M.A., and Pandit Madan Gopal, Shastri. As it is 
designed to be a “ students’ edition" I consider it well adapted 
to suit that purpose. An English translation of some of the 
more important phrases and words is given in the margin, and 
the Sanskrit readering of the Prakrit is also placed alongside. 
These features will naturally appeal to most students. The 
type as well arrangement of the text are good, making the 
general get-up quite above the average. The editors are to be 
congratulated on bringing out this new and excellent edition of 
Kalidasa’s Sakuntala. 


(Sd) PRABHU DUTT SHASTRI, LES. 
BHARATI BHAVANA, ‘ VIDYASAGARA (CAL.) 
LAHORE. ‘ Shastravachaspati’ (INadia.). 
28th April, 923. 


Lala Banarsi Dass M.A., Lecturer, Oriental College, 
Lahore and Pandit Madan Gopal Shastri have shown me a Be 
copy of the first form of a really valuable edition of the 2 
Abhijnana-Sakuntala which they are bringing out for the use . 
of the University students. The book is printed on unglazed — 


m 
E 


antique paper and the printing is clear and free from misprints 
The work will be published in three parts which will contai 
respectively the text with an introduction and glossary 

personal names and technical terms at the end ; a free English 
translation and the Sanskrit commentry with notes on obs 
passages. The text contains marginal notes in English on 
difficult words to enable the student to prepare his 
independently. Another noteworthy feature of this editi 
the arrangement adopted in the Prakrit portions w 

Sanskrit ON follows each line of the Prakrit texi 
Sanskrit word being printed immediately under the 
ing Prakrit form. I consider this to bea decided im 
on the available editions of the drama and wil l it 
encourage greater attention to the study of Pr 
generally neglected by students preparing | 
aminations, The text has been p re 
colla N : र 


lation of the various N 
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i e University Students, but it is hoped that the 
पटा will ic equally useful to the general publie 
ignorant of the Sanskrit language. » 

(Sd. DAYA RAM SAHNI, M.A,, 
Supdt. Archwological Survey, 
Hindu & Buddhist Monuments, 


RE Circle 
roth March 923. Northern Circle, Lahore. 


I have scen a few pages of the student’s edition of the 
Sakuntala. The get up is not bad. I should even say that 
it is quite creditable fora Lahore press to turn such a neat 
work. One good thing about it is that the P rakrita passages 
are immediately followed by the Sanskrit equivalents. This 
enables the student to notice at a glance the differences between 


Sankrit and Prakrita. ; 
(Sd) E; SARUP, M.A., Ph. D., 
Professor of Sanskrit, 
Oriental College, Lahore. 
लाला बनारसीदास जी M. ^. ओर do मदनगोपाल जी शास्त्री ने 
महाकवि कालिदास के प्रसिद्ध शकुन्तला नारक का छात्रापयोंगी संस्करण 
निकाल कर छात्रो का बड़ा उपकार किया हे wg पर उपयोगी भूमिका, 
कठिन तथा पारिभाषिक शब्दों का अन्त में उपकोश, तथा हाशिय पर SIG 
अथे छात्रा के उपयोग की दृष्टि से ही दिये गये हैं । ag संस्करण अब तक निकले 
हुए संस्करणो के आधार पर ही निकाला गया हे । उन में पाई जाने वाली 
प्रत्यक्ष BAe को शुद्ध भी कर दिया गया है | आशा है इन शुद्धिया का 
तथा इन के आधार का स्पष्ट रूप से निर्देश पुस्तक में किसी न किसी स्थान 
पर अवश्य कर दिया जावेगा | इस संस्करण की बड़ी विशेषता ac है कि 
प्राकृत वाक्या की छाया पृष्ठ के नांचे न देकर nga शब्दों के साथ रही दी 
गई दे जिस से विद्यार्थी को प्राकृत तथा संस्कृत शब्दों के तुलनात्मक अध्ययन 
s में बड़ी सहायता मिलेगी । परन्तु इस छाया को यदि कुठ और छोरे अक्षरी में 
TU E परिशिष्ट STW आर पुस्तक की विशेत। हैं । छुपाई कागज के सुम्दर AC 
Ex होने से पुस्तक की उपादेयता और भी बढ़ गई है । 
१७-४-२३ } — (Sd) मङ्गलदेव Ul, 
M. A., D. PHIL, (Oxon). 
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I have perused a great portion of Kalidasa’s Shakuntala 
as is being edited in a handy volume by the enterprising 
editors, Lala Banarsi Das, M. &., and Pandit Madan Gopal 
Shastri; and am decidedly of opinion that the edition, when 
completed and brought out, will certainly meet the require- 
ments of the University students, for whom it is intended, to 
mark and inwardiy digest its excellent features, viz. the 
marginal notes in English on important phrases and words, the 
Prakrit portions alongside the Sanskrit, a free and lucid 
English translation, and the Sanskrit commentary with copious 
notes on obscure passages, No point touched upon is slurred 
over. The novel arrangement of this edition will go a great 
way towards simplifying the difficulties that usually stand in 
the way of the University students in this province. 

The text is faultless, and leaves very little to be desired in 
the matter of printing and general get-up. 


(Sd) GANESH DATTA SHASTRI, 
Vidyalankar, Vedantabhaskar, 
Professor of Sanskrit and Theology, 
Sanatan Dharam College; 
Emeritus Professor of Sanskrit, 
Government College, Oriental College and 
Forman Christian College, Lahore, 
3rd June I923. 


I have just done looking over this edition of Abhijnan— 
Sakuntalam and I am very happy to note that the book is as 
interesting as it is useful. The very first thing for which 
the editors merit our best thanks is the excellent and almost 
novel arrangement of the edition. I understand that the book 
is going to be done into three parts, each having a decidedly 
separate purpose, with copious notes and commentaries and I 
trust the Sanskrit reading public in general and the University _ 
students in particular will give it the welcome it so eminently | 
deserves, $ 

There are, to be sure, only a few good editions of this 
drama, but it is not too much to say that this will be one of | 
them. Oneof the many good features of this edition is th 
arrangement under which the Sanskrit Chhaya comes 
below the Prakrit Text, thus making the reading busin 
very easy. I wish, however, the transliterated portions 
printed in bold type so as to make this part of the job fauli 
successful, EM 


b- ad 


. Digitized by Arya Samaj Fouggation Chennai and eGangotri 


The book, besides, has been much the more convenient for 
the plenty of marginal notes in ae which à Mr. 
Benarsi Dass M. A, and hiscollaborator Pandit Madan opal 
Shastri have been at the pains of giving. I give the editors 
joy and wish this publication all success. 

M. K. SIRCAR, 
Senior Professor of Sanskrit, 
D. A. V. College, Lahore, 
And Lecturer in Sanskrit, 
I-5-23. Punjab University. 


Ihave just carefully read the Abhijnana-Sakuntalam drama 
of Kalidasa, edited by Pandit Madan Gopal Shastri and Lala 
Banarsi Das M, A., of the Oriental College, Lahore. 


I consider that this book will properly serve all the 

— purposes of the College students; because, in this book, the 

nglish translation of some of the more important phrases and 

words is given in the margin, and all the Sanskrit words are 
given just below their Prakrit words. 

Both the type and the arrangement of the text are good, 

- and the book is clearly printed on unglazed antique paper, 

. and is free from all kinds of misprints. It is said that the 

— Work will be published in three parts, which will contain (I) 

à the text with introduction, (IT) the Sanskrit commentary with 


_ notes on obscure passages and (III) the complete English 


. translation of the text. 


: The editors are to be congratulated on bringing out this 
ew and excellent edition of Kalidasa’s Shakuntala. 


(Sd.) VANSHIDHAR SHASTRI, 
^ PROFESSOR OF SANSKRIT, 
Forman Christian College, Lahore. 


M a 
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PREFAGE. 
Need for the present edition.— Kalidasa's Abbijnana 
| Sakuntalam is admittedly one of the best books in Sanskrit 
Literature and is, therefore, prescribed for ovre examinatioa 
or other by all the Universities in Indis. The want for an 
edition of this book suitable for students’ purposes has always 
been felt. The Indian editions available at present are 
either too copious in giving information on & point or are 

| too meagre. In the former case the students are tired of 
reading the matter a good deal of which is either beyond their 
scope or is already known to them, while in the latter case 
they are disappointed not to find exactly what they want. 
The consequence of all this is that students fail to follow the 
text intelligently and cram the English translation as fou d 
in the available editions. This point is sufficiently borne out 

| by the fact that many students in their answer books repro- 
duce the full translation of verses wholly different from those 
set in the question paper. 


In addition to the above they are full of texual misprints 
and mistakes. The Prakrit portions of all the Indian texts 
have been found to abound with serious mistakes. Besides 
this the get-up of these editions is not attractive. In some 
editions, the text is broken into smal! pieces and all kinds of 
matter is promiscuously muddled up—text, chaya, gramma- 
tical notes, explanatory notes, commentary, translation, eto. 
| These portions are so widely separated from one another 
that by the time a student has read one portion with its 
paraphernalia, he forgets its convection with the follow- 
ing one. In other editions, the chaya and notes are too far ^ 
removed from the text, chaya being given in footnotes and 
E notes at the ond of the book. ' 


To do away all these defects, the present edition has been 
prepared. It is intended mainly for the use of students pre: 
paring for the Intermediate Examination ot an Indi: 
and especially of the Panjab University. The followi: ré 
some of its chief features which make it more suitabl 
the desired end than any other edition published d 


l. The Syllabus of the Punjab Uni 
kept in view when preparing 
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The marginal notes are quite a new feature of | 
this edition. They are given in the margin al. | 
mostin & line opposite the word or phrase. | 

The eye can at once pick them up without the | 

irksome task of turning over pages, or taking | 

down the eye to the bottom of the page. The | 

proper use of these notes is that students may , 

cultivate the habit of preparing their new lesson 

at home before doing it in the class. The case 
aud number of nouns have been denoted in the 
marginal notes by numeral figures prefixed | 
to the notes. Thus the first figures, ]—8, stand | 
for cases, and the second figures, I—-3, stand for - 
numbers --sinsular, dual and plural repectively. 


Some of the more important words and phrases 
have been dealt with in notes appearing at the 
end of the book. A reference to them has, 
however, been made in the text by adding a 
star mark to the word or phrase explained in 
the notes. 


Sanskrit commentary has been omitted altogether 
88 the number of students who consult it at all 
is exceedingly small. They, too, cannot fol- 
low it quite on account of its stiffness, Like- 
wise, the English translation of the text hag 
been withheld go that the students may be 
compelled to understand the text intelligant] 
from the lips of their professor. In cage thy 
commentary and translation be considered ne- 
cessary, they will be brought out later 0 E. 
separate volumes. m 


———— —— MH 
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6. The Chaya or Sanskrit rendering of the Prakrit 
passages has been given &n important place 
here. It has been printed immediately below 
the Prakrit text word under word. The object 
of this interlinear Chaya is that students may 
compare at a glance the words of both the 
languages, and may thus form general rules 
of Phonetics for themselves. The chaya lines 
have been enclosed within square brackets to 
distinguish them from the Prakrit lines. 

So much about the general arrangement of the matter. 

As regards the correctness of the text, the Deva- 
nagari recension contained in Monier-William’s edition has 
peen followed with a few amerdations made by consulting 
Cappeller’s edition and others: 

For cases of doubt in Prakrit passages, & reference Was 
made to Pischel's Grammatik der Prakrit-Sprachen and his 
edition of Sakuntala representing the Bengali recension. 

As regards the get-up of the book, every care has been 
taken by the publisher to make it as attractive as possible. 

(a) Antique paper of a superior quality was specially 
imported from England for this book. 

(b) Quite new type was used in setting this book. 

Tho editors best thanks are due to Rai Bahadur 
Tala Daya Ram Sahni, M. As, Superintendent, Archeological 
Department, Northern Circle, through whose kindness the 
permission of the Director-General of Archeology in India 
was obtained for the reproduction of a plaque discovered 
by him at Bhita (Allahabad District). This plaque, which 
is about two thousaud years old, represents a scene from | 
the story of Sakuntala and has been used as a frontis-piece 
to this book: 2 

It may be pointed out that although proof sheets were 
revised several times, yet a few misprints have escaped | 
notice, but such misprints have been carefully gleaned and | 
corrected in Errata and Qorrigenda. The editors w ld 
think their labour amply repaid if this edition proves of | s 
to gtudents 88 intended by them. ">> 


——:0 (लश 
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INTRODUCTION. 
SANSKRIT POETRY. 


J The general term for poetry in Sanskrit is काव्य which is 


_ the UR a. The heroine E: KE th 


divided into two classes—''szreqmied epic poetry, and इश्यकाव्य 


' drama;" the former is supposed to be recited by the poet 


himself, and its characters speak through his lips, while the 
latter is capable of being rep resented on the stage, all its 
characters reciting their own parts and gesticulating the various 
actions as in real life. रघुवेश, कुमारसमव, शिशुपालबध etc, are 
examples of भ्रव्यकाव्य, while अभिज्ञानशकुन्तल. स्वमवा > वदत विक्रमोवशाय 
etc. are examples of इश्यकाव्य. Both are again divided, into 
sub-classes, which it is needless here to describe. 
The following are the three chief elements of a drama 
iI. Plot aeg ), 2. Hero (लायक), 3. Sentiment ( रख ). Accoraing 
toa convention of the poets, the plot ofa drama must De 
taken from a subject with which the audience is fully 
acquainted. Hence, most of the dramas have their plot drawn 
from the Ramayana and Mahabharata, the greate pics of India. 
The plot is the sum total of various incidents that are intended to 
be acted on the stage. It is of two kinds—I. primary (आधिकारिक 
2.secondary 'प्राखङ्गिक). The primary is that which relates :to the 
chief characters of the play and pervades through the whole 
piece, the secondary is that which appears in the furtherence of 
the main topic, and is concerned with characters other than 
the hero and the heroine. Sanskrit writers on the science of 
drama have further divided the plot into several kinds accord- E. à 
ing to the purpose it serves on the stage. Buta fresh student | 
cannot appreciate the subtle differences between them unless - — 
he has thoroughly studied several plays. — >. 
The whole story of a drama may be divided into two _ 
classes according as it is actually represented or recited on | 
stage (ev), or it is only suggested or implied bein 
dry or otherwise unfit nature (qaq. The suggest 
implications of the सूच्य portions of the story are r 
five ways, viz. विष्कम्म, चूला, अस्य अङ्कावतःर and ET 
fe The hero of a काव्य is the chief figure aro 
ie incidents are woven. For example इ मचन्द्र d 
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and the heroine of a drama must possess good qualities that are 
worth पक by others. There are several companions of the 
hero and the heroine, as for instance the विदूषक of the here 
and female friends of the heroine. 


Sentiment (रख) is the lasting impression or feeling pro- 
duced ina person of a poetic sensibility when he hears a काव्य 
recited or sees a play represented on the stage. Every poem or 
play is written by its author with the express object of pro- 
ducing on his audience a sentiment of some kind or other, 
The sentiment thus kept in view by the poet while com- 
posing his poem or play is called the prevailing sentiment of 
that composition. 


l Eight kinds of sentiments are counted by Indian rhetori- 
cians, ०४४,, I _ भङ्कार the erotic; 2. हास्य the comic; 3. करुणा the 
pathetic; 4. Ug the furious; s. बीर the heroic ; 6 भयानक the 
terrible; 7. बीभत्स the loathsome ; and 8. aaga the marvellous. 
Some add to this number a ninth sentiment called शान्त the 
quietistic, Of these nine the first is the prevailing sentiment 
in अझाभेश्ञानशकुन्तलम्‌ 

KALIDASA. | 

Nothing is known of the personal history of Kalidasa, the | 
author of Abhjnana-Sckuntala, one of India's greatest poets 
(महाकवि). Tradition assigns him to the reign of king Vika rmaditya 
of Ujjayini who is supposed to have established the Vikrma era 
beginning from 57 B. C. This tradition, though of late origin 
has a good weight with the orthodox Pandits of India, It states 
that he was one of the nine gems or wise men at 

Vikrmaditya’s court. 


चन्वन्तरिक्तपणकोमर्रसहशङ्क- 
चेतालभट्टघटकपरकालिदासाः | 
ख्यातो वराहमिहिरो नरपतेः समायां 
रतानि चे वररुचिनव विक्रमस्य ॥ 
-  Butthe European scholars have questioned 
= of this verse on the following grounds :— 


(7) There is absolutely no documentary eivdenc 
_ for the existence of euch a prince as Vikrmaditya j 
century B. C. 


king 


the = 


€ Whatever 
D the first 


(2) वराहमिहिर, whom the above verse 

of Kalidasa, ' flourished in the 6th us ^ contempo- i 
खखिद्धान्तिक! the year ५०6 A, D. as the cco as he | 
ions, as 6000 year 
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(3) There are reasons to believe that some of the 
personages counted among the nine gems lived in the sth or 
6th century A, D. 


The general belief of the scholars about Kalidasa is that he 

flourished at the court of one of the early Gupta emperors who 

had the title of Vikramaditya. The Gupta period (A. D. 

300-650) was the golden age for Sanskrit learning. This period 

must have seen the scene of Kalidasa’s literary activities. 

The description of the conquests of Samudra Gupta as found in 

his Allahabad pillar inscription seems to be an echo of Raghu's 
d universal conquests as described in Kalidasa's Raghuvamsa. It —- 
| is very likely that the one was suggested by the other Although 
| 
। 
|| 


vi: 
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the date of Kalidasa has been the subject of much discussion 
among learned scholars, yet it is not possible at present to say 
definitely when he lived. His date will ever remain open to 
critiscism until some authentic inscriptional evidence comes 
forth. 


HIS WORKS à 


Kalidasa :— 
(१) अभिज्ञानशकुन्तलम्‌ 
| (२) ARMINIA Dramas 
(3) मालविकापिमित्रम्त्‌ 
(३) रघुवंशम्‌ 
( 
( 


i 
| 
| 
| The following works extant at present are ascribed to 
} 


) S 
५) कुमारसंभवम्‌ l “Pia 


६) मेघडूतम 
५ Lyrics 
(७) ऋतुसहारम 


(I)  Abhijnana-Sakuntala describes how king Dus 
fell in love with Sakuntala in the hermitage and marr 
secretly according to the weg form of marriage. | he 
returned to his capital promising to send for Saku: 
cmd days; but he totally forgot everything about tiem 
The sage कणव, Sakuntala’s godfather, was told by a h 
speech how she was married to Dushyanta which was a 
by the sage. As she was big with child, the sage i 

roper to send her to her husband under th 


zi 
. 


Permits. When the hermits asked the ki 
" hip wife as he had married hor qi 
. . "Aj rejected her, for he said that 
AS MN Ss EC 
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he had at all married her. Being thus humiliated, Sakuntala 


prayed to heaven for death, but was taken. away by a 
to heaven where Sakuntala gave birth to a Son. In the 
time Dvshyanía recovers the memory of Sakwntala’s marri- 
age, feels a great remorse and passes his days in sad melancholy, 
Indra invited him toa battle and when returning, Dushyanta 
comes across with Sakuntala’s child, He involuntarily feels a 
fatherly affection for it, and on an enquiry from its attendant, 
recognises it to be his own son, and is thus reunited with 
Sakuntala, 


(2). Vikramonvasiyam describes how King yavae saved 
the celestial nymph ड. a dancing girl at Indra’; Court who 
had fallen into the hands of a demon. While returning from 
the demon's abode, the King and the nymph fell in love with 
each other before they parted. 


Once उर्वशी was playing the part of a heroine in a 
drama that was being enacted before Indra. When asked 
on the stage "On whom is your heart set?” she absent 
mindedly replied “On gewag.” Thereupon the heavenly 
stage-manager cursed her to fall from Paradise and live upon 
earth with पुरूरवस्‌ until he should see a child born of her. 


nymph 
mean- 


son Was born to उवशी who got the babe brought up secret] 
from the King, because she knew that she would be separated 


from the King if the latter saw the babe as was the condi- 
Gon of the curse. 


Once it so happened that उच्च entered a hermits stove 


where women's entry Was strictly forbidden. At once she 


Was transformed into a creeper, but after long and touching 
] 


ill-luck would have it, a vulture snatched from a 
s hand the ruby of re-union which he took to be a 
bloody meat. While the King and his companions 
ing the loss of the ruby, a chamberlain entered 
uby and an arrow with which the Vulture had 

Dn S arrow the words “ Tt belongs to अयुस्‌, the 


2? were engraved. He also S e 
d and a hermit woman. Thi 


; “us Woman 
the son of उर्वशी, and had bee ol 
d sa. शी ing asked P h ja trust 


ol re ee 
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} the point of disappearance from the King’s sight when a celestial 

j messenger came in and announced God Indra’s pleasure that 
: उर्वशी should live with पुरूरवस till his death. A 
i (3) Malavikagnimitram has for its hero a historic person » 
$ prince Agnimitra of the Sunga dynasty. He reigned in the E 
second century B.C. The theme of the drama is the love between 
| | the prince Agnimitra and Malavika, a forlorn princess who had 
| | been sent as a present to Agnimitra’s queen. Agnimitra fell 


in love with मालविका after seeing her in a picture, 
The queen carefully guarded मालविका from coming into 


the King's sight and she put the girl in the charge of aqaa, 
a royal dance master, for instruction in the art of dancing in 3 


| which the girl proved exceptionally efficient. PE 
| _ Gautama, the clown, devised a plan for bringing मालविका 
into the King's presence by stirring up rivalry between the छ9 
| royal dance master गणुदास and ga. Each claimed supe- — — 
| riority over the other. At last it was agreed that both should | 
+ exhibit their best pupils in the King's presence, 
agra was first asked to show his skill. He introduced 

मालविका who performed the dance and music extremely well - 

and fell in love with the King. Here the two lovers came 

face to face. /- 


When the queen heard about the mutual love between 
aAA and मालविका she locked up the latter. But the clowns | 
succeeded in bringing about a meeting between the two lovers _ 
when the real story was disclosed. It was found that मालविका | 
was the daughter of a King and consequently there could be  - 
no objection to Agnimitra’s marrying her. The marriage wa 
Performed amidst great rejoicings. | 

(4) Raghuvamsa describes in nineteen cantos the history 
the Kings of the Solar dynasty i.e., Rama and his ancestor; 
(5) Kumara-sambhava describes the birth of Kumara, 
War-God—the son of पाती and शिव. E 


(6) Meghaduta is a message conveyed through a 

a demi-god यक्ष to his wife from whom he had been | 
or a year which was the sort of punishment inflic tet 

master god for his carelessness. This poem is one » 
Cautiful pieces in Sanskrit literature, and has be 

mented upon by more than twenty writers. It $ 
a hundred and fifteen stanzas in मन्दाक्रान्ता 


“MTA consists 
asons, 
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ABHIJNANA-SAKUNTALA. 


This work is the master-piece of Kalidasa and possesses 
all the merits necessary for a drama. Ever since its composi- 
tion, ithas been appreciated in India by poets of all ages, 
With the introduction of वली into Europe, it has 
greatly influenced the minds of European Scholars. Goethe, 
the famous German poet, says about Sakuntala :— 


"Would'st thou the young year's blossom and the fruits 
of its decline, 


And all by which the soul is charmed, enraptured, 
feasted, fed? 


Would’st thou the earth and heaven itself in one sole 
name combine ? 


I name thee, O Sakuntala, and all at once is said,” 
Translated from German by E. B. Eastwick. 
SOURCE. 


The story of Sakuntala is described in Mahabharata 
in answer to Janamejaya’s question 
Kalidasa has developed it into 5 dramat 
found in the Padma-Purana, 


about Bharata's life. 
Ic theme. It is also 
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APPENDIX A. 

Rules for changing Sanskrit into Prakrit, =, 

a.—5^iphabet E 

The Prakrit alphabet does not contain the sounds wg, ऋू 

छू, q पे, ALA and (:) fas ^ 

(I) The sg, of Sanskrit words is sometimes changed into 

sy in Prakrit e.g., gup-eup ‘Straw, qmd-mu ‘done’, sometimes into | 

eg, ऋषि-इसि ‘hermit’, qu-[mr ‘deer,’ sometimes into उ e.g, — 

उद ‘season’, घुद्ध-बुडुढ़ old, and sometimes into R eg, | 

gafy ‘debt, sew ‘bear | 
(2) wischanged into इलि 2. 4५ कलुप्त-किलित्त made. _ 

(3) The ù and stof Sanskrit words are replaced in 

Prakrit by wand Sit respectively e.g, शेल-सेल ‘mountain’, gaad- 


प्रावा ‘Indra’s elephant’; कोसुदी-कोसुई "Moonlight, ओण्स-आर्‍सर ———— 
son,’ sometimes they are changed into Sg and Be respectively, F 
e. g. देख-दूइव ‘fate’, वेर-बइर ‘enmity’, पोर-पडर ‘citizen. d 
b.—Consonants द 

(4) Theन,श andष ofa Sanskrit word are replaced in mi 


Prakrit by ण, स and ख respectively e. g. नयन-णयन cye JA QN 
certainly; शाखा-लाहा branch qure control कषाय-कसाय 
‘red.’ 
(s) The initial «ofa Sanskrit word is replaced by st 
in Prakrit e. g. यव-जव ‘barley, wf—ag f 
(6) Other initial letters (v .zepting ने, य, श qv) remain 
unchanged in Prakrit b. 
(7) The single letters, कू, थु, च्‌, ज्‌, व्‌, d. V. V and q, when — — 
not standing at the beginning of a Sanskrit word are dropped ? 
in Prakrit e. g. लोक-लोअ ‘world, खागर-खाशर Ocean 


वचन-वबञ्णु ‘speech’, wwe ‘elephant, वात-वाश्ज wind पाद-प 
oot’, कापि-कइ monkey, जय-जञ्ज ‘victory’, जीव-जीअ ‘soul. | 

(8) The single letters ख घ, थ, थ, and भ when 
standing at the beginning of a Sanskrit word become! 


Prakrit e. g, झुख-सुह ‘face’, मेघरमहं cloud’, गाथा-गाहा ‘sta 


Ac ee blood, शफालिका-सेहालिआ ‘a kind of flower, 
‘S 


(9) The letters and sofa Sanskrit word I 


and g respectively in Prakrit, e. g. घट-घड pitc 
cloth’, पठन-पढण ‘studying, कठिन-कढिण 'difficu 


‘stool? 


The letter प्‌ of a Sanskrit word 0 ‘te ecom 
g., रूप-रूब' colour’, दीप-दीष ‘lamp’, ! शाप-स 


à xii 
Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
S id T) The final consonants disappear in Prakrit, e g 
j दचास्‌- ‘from a god’, जगल्‌-जग ‘universe’, मनस-मण ‘mind? 7” 
(ra). _ The final मू is changed into anusvata (+) ¢ 
"WH-uwu ‘forest.’ * 9., 
c—Conjunct Consonants. (संयुक्त अच्तर) 


(0५) The letters क, ग. ड, त, 4, प and ब when followed 
by a mute (स्पश) consonant, disappear, and the following mut 
is doubled, e g. रक्क-रत्त ‘red’, दुग्व-दुद्ध ‘milk’, खड़-खग्ग ‘sw " 
उत्पल TWO ‘lotus’, उद्गम-उण्गम ‘appearance,’ ga-ga ‘a ee , 
लब्ध-लद्ध ‘obtained.’ e ' 

4) म. org preceded by a consonant d; 

र ( é ant disappaer 
the Preceding consonant is doubled e, ०. Jugar cond 
बिघ्न-वग्ध ‘hindrance,’ योग्य-जोग्ग “wo rthy.’ = 

(x5) a @ and व when preceded or followed by a con- 
| e त्ता and the remaining consonant is doubled 

| . 4. सक्र- TA, तक-तक्क "little, उज्वल-उउ अजल ‘bri j i 

७९५९७ श ष स when boe d EE 


followed by ४ hard 
| £ conson 
| are dropped and the hard consonant is aspirated and d ‘bled, 
B6 €. ०. शुष्क-खुक्ल ‘dry’, पश्चातू-पच्छा ; ष्ट दिड 


'sight नर ‘flower x E 'after अषप्ट-अहू aeh t रिद 
cal í Fe Heg जग च्छु in Prakrit e, mem 
B Ce, ES - कुच्छि ठा gine फा ^ यता eg. आक्षि-अक्लि 
tively M Prakrit, e, स ome CE SA and S% respec- 
to-day’, श्रध्ययन-अज्कयण ‘study? ? जा street’, अद्य-अज्ज 


be SWR 
amt ह्य becomes उ €. g. गुह्य-गुज्झ 
(2t) rm becomes TH e. g. जन्म 


‘secret’, सह्य-सज्भ 


T M (22) म्न and श become wy NS birth, | 
: E यज्-जण्ण ‘sacrifice’. Uc ^ इम्न-पज्जुणण ‘Proper name’ | 
- (23) ते and दे्‌ become = and g respect: 
B उद्धतन 'उवद्टण ‘ointment, Bega Ctively, e.g. 


e , 

| DE NS T i nasel | 

u nc the order of the E ने, ण, म) are | 
ae विष्णु-विण्हु Visnu’ नित reversed 2 ) 

es pe "s the Pfions to a] E 

| € dual b ever ; 

9. हस्तो number for ee x 


| 


Used in p, व 
d? PER AR an Prakrit Co 
A > क E MCI. 
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(iv) Declension and conjugation in Prakrit are much 
simplified. 

(v) In dramas three kinds of Prakits are employed— 
Maharashtri, Saurseni and Magadhi. The above rules mostly 
apply to Maharastri. In Sauraseni @ is changed to q and st to 
uz c. 9. तावत्‌-दाव ‘then’ गछ्छुति-गच्छुदि ‘he goes’, कथ-कध how. 
In Magadhit is changed to ल, and @, S to sp The 
nominative of nouns in Sf ends in @ e, व. चण्णुः-चलणे ‘a foot, 
नरः-णुले ‘man’ पुरुषः-पुलिश ‘man’. 


APPENDIX B. 


METRE, (ge) 
(7) पद्म चतुष्पदी तञ्च, ad जातिरतिद्विचा | 
° * que - 
चूत्तमत्तरसख्यात . जातमोघाङता भवत ॥ 

Metrical composition consists of four lines each and is 
divided into two classes—qgst and जाति. A वृत्त stanza is measured 
by the number of syllables in a line while a जाति stanza is 
measured by the number of morz-—mr(s3t. 

(2) Aga may be of three kinds, wage. अधेलमवृत्त and 
विषमवूत्त, A uuu has all the four lines similar in scheme, 
while an sparen has the alternative lines similar and a 
aaga has all the four lines dissimilar to one another. 

(3) ज्ञेयः पादश्वतुथाशः यतिविच्छेदसाशि ता. 'The fo part of 
a stanza ( ब्लोक) is called a line or quarter (पाद्‌). The point 

he reader is required to stop his breath 


in a line (पाद) where t : 
and then proceed on i called cesura (यति). It serves the 


purpose of a comma in matter of punctuation. 

(4) A syllable (अक्षर) isa vowel with or without one or 
more consonants. A syllable is short if the vowel is short, 
and long if the vowel is long. A short vowel forms a long 
syllable if it is followed by an Anusvara, Visarga or a conjunct 
consonant. A short syllable at the end ofa line is considered 
long or short according to the requirements of the metre. i ; 

(5) A short syllable is denoted by the sign (~) and a — 
long syllable by (—). NE 

(6 A group of three syllables is called a गण which are 
eight in number : "E 


सगण -- -- ¬ 
यृगण ` - ¬ 
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रगण ¬ ४ ¬ अंगण va 


सुरण v ~ तेगण o 


(7) एकमात्रो भवेद्‌ हस्वो, fnr दीर्घ उच्यते । 
बिमात्रस्तु प्लुते। RS व्यञ्जन ञ्चा अकम्‌ ॥ 
A short syllable is counted as one मात्रा, a | 
a प्जुत vowel as three and 2 consonant as half. 
The arrangement of syllables in the 
stanza is called its Scheme. 
Scheme of some of the important metres. 
(0) सहोक or Wd*gW. This is by far the c 
Init are written the Ramayana, Mahabharata, Puranas and 
most other works. Each line has eight syllables Of variable 
length. There ate several varieties of this metre. The 
typical one has the following scheme. 
Ist and third lines * & ४ y 
2nd and 4th lines * 2 » ३. ms > 
2. €. The quality of 5th, 6th and 7th s 
others may be short or long. 
(४४) इन्द्रवज्ञा of eleven syllables, 


—— — Api 


Ong as two, 


lines of à 


ommonest metre, 


~ 


| 
Ic Ic 


yllables only is fixed, 


— V re) — 


(iii) उपेन्द्रवज्रा of eleven syllables. 


— 9. 
— LL 


(iv) उपजाति 4 mixtu Te of b 
A टॅ 0 th न्ट्र्वञ्रा न्रे Si -- 
०) वसन्ततिलका of fou rteen syll Da and उपेन्द्र्चञ्रा 


(vit) शिखरिणी of seventeen syllable. us 


Si feo 20७५५] v 


(viii) मन्दाक्रान्ता of seventeen syllables 
—— — == १ ४५ ७ gu =o dem ~ ~ — ७ = Y 
demeure स्वाधिकारप्रमत्त | 
‘he whole of Meghaduta is composed ; 
: ग Sed in th; 
Ux) शादलरविक्रीडिव of nineteen SIE his metre, 


ANE ISN SAD he या Se ७45: ——— 
(x) sat is a जाति metrem he TP third j; 
twelve matras, the Second eighteen ane ey 


le fourth 
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4 


| 


a —————— 


———Á—— 


D एकी Sissi roe e QN Aor 
MALES. 


सूत्रधार! hc Manager of the play. 
geqea—Hero of the play. 

'वेढूषक-- The King's confidential companion. 
ara— The king's son. 

amara — The king’s spiritual guide. 

S ES ह 

शतक (दोबारिक) ! The King’s serv 

करभक, कञ्चुकी — The king's servants. 
वेतालिको — The king's bards. 

qqa—The foster father of Sakuntala. 


MATT, 

QAT, हारात, -—Disciples of Kanva. 

गोतम f 

gata— The kings brother-in-law, head of the police 


officers. 
सूचक, ज्ञानुक— Two policemen. 
arata—indra’s charioteer. 
मारीच (कश्यप)-+ sage, one of the Prajapatis. 
FEMALES. 

नटी—Wiie of Sutradhara. 

waraat— Heroine of the play. 
अनसूया-:्रियंवदा —Sakuntala!s friends. 
qraHt—A female ascetic. 

चतुरिका, Th i 
परभूतिका (--Maids in the king's service. 
मधुकरिका 

प्रतीहारी, यवनी Attendants on the king. 


OTHER PERSONS MENTIONED. 


मघवन्‌ (इन्द्र) -- king of the gods. 
कोशिक —Indra’s son. 
—The sage Visvamitra. 
Waat—A heavenly nymph. 
दुवोसस्‌, qmq—»ages. 


ae), 


RRATA AND. CORRIGENDA. 


E 
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PAGE 33 for 22 read 2y 
» I 5 D I 4 D शकन्तला १) शकुन्तला 
SNS f यित LH 
3 BOER, i निवादतुप्‌ ,, निवेदाये तुम्‌ 
MESS S 2 , चित्तता 5 
43 ११ 20 १ पा X cl ११९ 
n 30 )) 7 SEE, 
5 6 “SEE 
DESC 2 » ey 
v. ORTI E | गहादेस्स. ,, गहोदस्स 
» OS ‘nO Wet . . गृहोतस्य 
8 
” 6 » I 6 १) नहो » ET 
" — T3 qc MN SEHE ,, भत्याख्यातुप्त्‌ 
DEE TOA प MAUS पच्छावणद 
i 20 >>; आशीनमे 5 आशीनेम 
5 p ~ 
» I2 6 » 2 / » TAYE 2 पोषणात्‌ 
33 I 20 2) I2 » अवशुकारता 2 


^ — श्रवणकातरता 
» — गान्धर्वेण 
0» सस्कृतमश्नित्य,, सेस्कृतम्ञा रि 


~ ` 
» Waga ,, कीरमादत्ते 

न्त 
LSD . 32 रि l 


EE 5. गाधवंण 


ena! इति नियमाजुसारेण यया n | 
Salidasg’ S is 
Von Car] Cappeller Leipz; "45 Sakuntala 
as 


-T TJ Sy T 
इत्यः l SRE) gay इत्येवमेवाजुवादस्य 


7 SOU read soul 
TC 07 Crralavant , a rreley 
x 5 » a 07 escerted + SCorted E 
5 3 or Wouuds read y à 
bao vounds 


oF Previous] + 


ad Previous| 
ine ,, EXPLANATORY. ot 
PAGE १25 line 40 for hich read Which TES, 
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ME ER 


"Y FL, 


zs T m STEELE g7 QTI A E Kus gem: o0 CU HE Eh i 

या सृष्टिः agra वहति विधिहुतं या हवियी च होती... |० 2. Oblation जह न i 
ये हे काल विधतः? शृतिविषयशुणा८ या स्थिता व्याप्य विश्वम्‌ | | ७ they (two) make fi d 
e uu v ८ ear-sensation i.e. q 
: थामाइः खवभूतप्रक्रतिरिति यया प्राणिनः प्राणवन्तः sata ü 
प्रत्यक्षाभिः प्रपन्नस्तनुभिरवतु ४ वस्ताभिरष्टामितिशः ॥ १॥ 


e ak "On (e. Deme DOES. 4-97 Sous - E 83,48, दानी 


cen 27,9 zyuter n hy ST, META : Hase -Baa May 
£ pepistzodnpecpesatiart Bltitation GherffarandeiSdndotr/ mdt (o9 ee 


DE ॥ श्रीः ॥ 
॥ अथ अभिज्ञानशकुन्तलम्‌॥ $ 


प्रस्तावना | _ होनी लि (overran ji $94 
LO यातिः 


d l-l. endowed 


नान्य ` > $ 
सान्यन्त--+ | | * See notes 


elooking towards ¢ 
the  tiring-room 


SUI z—( नेपथ्या भिमुखमवलोक्य८ ) 
आये, यदि नेपथ्यविधानमवसितं / : l 
नटी-( प्रविश्य ) 
| ्राण्वेडु अज्ञो, को Msg 
[आर्य, इयम्‌ अस्मि। आज्ञापयतु आयः, कः नियोगः ] 
अ्रणुचिट्टीआड Fal 
[अजुष्ठटीयताम्‌ इति ] 


Nice HLS (०१5 > 


f attiring is over 


telas ith Uhri? ke 
Mea pre 2१५०, 
R 


42 २a 


g l-l. order 


7 


IR EPIRIN (YÈ pete ge duse e 


dt 


aa O = 


आयें, अभिरूपश्चूयिष्ठा/ परिपदियम्‌ । अद्य खलु कालिः [# ris ०००९०० 


A ST ES ERN mostly of the 
दासभाथतवस्तुना नवनासज्ञाचशङुन्तलाख्येन ऋ सोडकेना- | learned 
* gee notes 


पस्थातब्यमस्मासिः | तत्‌ प्रतिपात्रमार्धीयतां ४ wea: | 
नेटी-- 

C ext C. A Css 
सुविहिदप्पओअदाप अञ्ञस्ल ण कि पि परिहाइस्लदि/ । 
Sr विहितप्रयार आये पि परि ठे 

Means ser न far अपि परिहास्यते 


P) Atonen "f Vj oy ^ i 
t 


iby every charaot- 
er individually 


J will be wanting 


k 2-l. real truth 


Ma aat noe Tama 
qos 


आयें, कथयामि ते भूतार्थम्‌/। “या आत्मन amen | 
आपरितोषाद्‌ विदुषां न साधु मन्ये प्रयोगविज्ञानम्‌ | 
बलवदपि! शिच्तितानामात्मन्यप्रत्ययं चतः ॥ २॥ 
नडी ¬ ( सवितयम्‌ ) 
TINT! अशम्तरकरणिञ्ञ दाव अज्ञा आणवेदु । 
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शुह्यताम्‌ । ( इति म्तस्यामरणानि धुश्रोपनीय ) सूत, यावदहमाझ- 
मवासिनः प्रत्यवेज्योपावर्त,८ MATE: क्रियन्तां वाजिनः | | cy return 
सूत ren E RE NEU 
"EAS इतिच 


| b 3-l. humble dress | 


FHT ara gad aj स्थ ब्कत्ह्व्न gh tt Ay ~ 


तथा | 


( इति निष्क्रान्तः ) 
राजा--( परिक्रम्यावलोक्य च ) 


SO दमा्मद्वारम्‌। यावत्प्रविशामि । | जस्मन्दो arp 
2 e cuu rea aa निमित्तं quaa ) d 2], omen Me 
& 0 शाल्तमिद्माश्रमपद स्फुरतिध्च वाहुः कुतः फल मिहास्य। | ० throbs 
ह: i अथवा भवितव्यानां/ दाराण FAT BIT ॥ १६॥ f 6-3. destiny 
í न चप्यं /८ # नाम TTAIB YAR? ॐ रदेनस्गढ्धा 
ae ह इदो इदो सहाओ । rg | etta. | 
wre [इतः इतः सख्यो ] । 

n राजा--(कर्श za) | 


इच्छामि i (दि 9 to the right | 
t : SENSIT च) अय, पतास्तपस्चिकन्यकाः cay 
(Free) अहो मधुरमासां दर्शनम्‌ | 
dày. डति Ver eerie [9 
नाय जनस्य | j hai eme camel i 
k 
दूरीकृता ख्लु गुणरुदयानलता वनलता १७॥ ~ k -3. surpassed í 
[दिम दमा छायामाश्रित्य प्रतिपालयामि! । An — आदाने E 
L{T) watch i 


( इति विलोकयन्‌ faa: ) rez fei bi 


| 
॥ 


| Remp । दक्तिणन/ वृक्षवाटिकामालाप इब श्रयते | PIECE 


h 3-3 proportioned 
to their etrength 
४ 4-3. young plants 


l 


"n 
Um 
Wi 


ny 
T 


( वरतः प्रविशति यथोत्तव्यापारा77 azg 


खीभ्यां शकुन्तला ) सुपात नो MM 


i शकुन्तला — m l-l- as describe 
शदो इदो सहीओ 
: इतः इत 
Waa 
गातकाए्यपस्य ST er ] 
एति तर्कयामि । येन Sut | 0) १०११ 


the f resh-blown 


i l Ae नह Tí vrat शक मपे तका, अपि] ain | 
Sa oe SN जातु ay यानि aira 


po eor X SAV ENN SAUD ME? S T ARN क या कवक DON CTUM 


oo * ad 


TAT SE: । $ 
SUI की. ey PT 
तुम एदाणं ्रालवालपूरणे८णिउत्ता | ० TL Bling the 
basins of the trees 
[ त्वम्‌ एतेषाम अलवालपूरण WaT । ] 
शकुन्तला-- 
हला ZW, श्‌ केवल तादशिआ्रओ“एव्व । अत्थि मे सोद्र |o p. ७७६०४ 


[ हला अनसूये, न केवलं तातनियोगः एवं । अस्ति मे सोद्र- 
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direction 


सिणेहो बि ws! 
[ स्नेहः आपि cag |] ET 
( इतिवृक्षसेचनं रूपयति ) 
राजा. Sra: | 
कथमियं सा कणवडुद्दिता | अस्चुदर्शी०खलु तत्रभवान्‌ काश्यपो | ° dele indiscrete 
a इमामाश्रमधमे/ नियुङ्क्के । =} 7} che ag 02H dd à Tol. duty (lite) of 


hermitage 


a [किल ग्ठ्याअमवोहरध्वः z-l. arvulessly 
az Pag A dieccsd— e 


beautiful 
equ / साथायतु य इच्छात | T fit for pen- 
ब्ला a T 3-i. edge of tha 
aT 5 Ted ? oe lot योच्या 
शमीलतां ठेलझापिव्यवस्यांते ॥ ९८॥ hattompts : 
Weg | पादपान्तारत ८ दव विश्वस्ता/तावदना पश्यास | $ d concealed 


( sid तथा करोति ) 7 2-l, having mo 
suspicions raised 


शकुस्तला-- m 
सहि sae, अदिपिणद्वेणशवकलेश पिञ्रंबदाण सिञ्चन्तिद्‌ | #3. tootightened 0 
[ate अनसूये, अतिपिंयेद्धेन Semen प्रेयवद्या नियन्त्रिता] Mi. 
ह्मि | सिढिलेहि! दाव y! ६ loosen E 
[ अस्मि। शिथिलय तावद्‌ एनस्‌ । ] A 
अनसूया -- A 
n & s £ iv 
[watt] SES 
( इति शिथिलयति ) |o d 
प्रियंबदा--( सहासम्‌ ) 9 : 
एत्थ पओोहर-वित्थारइत्त्ं ॥८ अत्तणो जोव्वणं उवालह॥। | m Wu I4 


[अत्र पयोघर-विस्तारबिठ॒कम्‌ आत्मनो यौवनम्‌ उपालभस्व | | (your broos r 
म॑ कि उवालम्भेसि। À 
[ मां किम्‌ उपालभसे । ] 


राजा-- 
सस्यगियमाह | 


एक्या Satyawrat Shastri Collection 


x^ ri (ty 346% 
ot 4 नास Dy sae al ufqugert — APTF: | | L 
i PP = Bie - 940 RO zF) LU ge न्प्रो ति - येथ 
AS ISN Ch 
{ B k मिशी ना H He हिट PEKE TCR क चं : 
D Rixen Xv; 5 if 
" , T t ri «ta Semet l | ५ 3-l. "९ neealir deua ul j 
i È नयुगपरिणाहाच्छा< |. the orbs of (uni) pel. i 
$ z - d बपुरसिनवमस्याः पुष्यात स्वान शासा | two breasts ` èi y 
t 2 ñ कुसुममिव पिनद्ध 0 पाण्डपजीदय्ण ॥ १६॥ । b I-. enveloped | Y 
E & कॉममनजुरूपमस्या वपुपा वल्कलम्‌ | न८पुनरलङ्कार AF |e two negatives { । | 
| wu ed tostrengthon H i 
9 जित वद्ध शेवलेना qd CUT ल i m | d 3-l, mos By 6 "m" i १ 
4 SS I | eas FP MOSS: Te ५८ jus 
pots M पलिनमपि हिमांशोलद्म लक्ष्मी dee | ल शा ee CEN Y 
| km Y peu | २११i (> 
| $ DON इयमाधकमनाज्ञा वल्कलनाप deut मालिनी[- STI le oF 
38 LT 'किमिव हि मधुराणां मण्डनं/ नाकृतीनाम ॥ २० ॥ . | 27, 000४0 | 
| हि EG CR शकुल्तला--( AIAS ) A d | 
| Dk RE एसो बदेरिदपल्लवांुजीहि gata AAJA केसरः | १९५५७७५ (med to | 
i h —— nasten, as it were 
| if एषः वातेरितपल्लवाङ्गुलीमिः त्वरयति इच मां केशरः ] -| 
n E: - 5 ~ i Y 
ie Ere जाव d सम्भावेमि/ | hatena by 
pe LT * € Ce 
tf R aan: | यावद्‌ एस wanna] : tu 
be EE. (इति परिक्रामति ) i* 
EU. E प्रियवदा-- D 
| = es f E 
| Č : हला लउन्दल, एत्थ wa दाव HE Az | ı for n while, lit. We Y. 
Í 4 e CS 48 minut es pm. क्ट 
T WX हला Wedd, AX एव तावत्‌ E लिष्ट । ] A 
E t शकुन्तला-- fh 
कि णिमित्त ? To | 


SA कि निमित्तम्‌ !] | शा । 


प्रियंवद[-- 


ह हावे तुए उवगदाए लदासणाहो। Gu अअ केसर- LJ. ४००४०००००-% P 
ge वत. त्यया उपगतया लतासनाथः इच अयं केशर- | गट H | 
y TUA पडिभादि/ | mA k looks i 
TI प्रतिभाति। ] है | 
शकुन्तला-- nfemaem aa त्वत्ारोफित y 


E अदा कलु पिश्रबदा! सि. तुम । ~ तत्साचयति| 
४ (अतः खलु Beet sí. sita emt] 
राजा-- (24 snm - ad 3| 
a € शकुन्तलां प्रियंवदा । ्रस्याः खलु 
; iei endi d (m वाहू | 
योवनमक्वेपु सन्नद्वैम्‌ M २२ 4 
नन 


| अनसूया-- MS rea REE) 
a, इअ शह," > सावी} re 
Ur 


l (play upon word) 
sweet-spoaking 


mx Ti gombling 
tender (8 
n [^ P mus ^ 


32:3. Ht 


i oa sata 


(2 eee ep es veta oe sc FoI M E 
OASIS INA से Ws Hisce कळ E a ae c. 
ized by. Arya-&aindj $6 E, 


Cr A; nose E 
mE FEMS | 


a l-l. named 


किद्रामहेआ० वणजोसिणि Fa णोमालिआ | णं 
[samaan बनज्योत्स्ता इति नवभालिका । पनां ] 
ante सि | 

[fear असि।] 


शकुन्तला 
तदा away पि विसुमरिस्ल | 


e 


[तदा RENEE विस्मरिष्यामि |] 
( छत! मुपेत्यावलोज ) | 
हला, UIT FQ काले इमस्स लदापाअवमिइणर्ख0 | > pair | 
[ हला, रमणीये खलु काले अस्य लतापादपमिथुनस्य ] 
वइअरो० संबुत्तो | एवकुसुमजोव्वणा/ वणजोसिणी | बद्ध | 9५ "१०५ 0५ 


| व्यतिकरः Weel नवकुछुमयोबना वनज्योत्स्ना । ag] | (5. ep. AHA HAT. 
पल्लबदाण० उवभोञअक्खमो सहञ्जारो | mee RR... 
[ पल्लबतया उपभोगक्षमः wem] ge 
( इति पश्यन्ती तिष्ठति ) 
बियंबदा--( सस्मितम्‌ ) 
अणुलूर, TUS कि Wiha सउन्दला बणजोसिणि 
[ अनसूये, जानासि कि निमित्त शङुन्तला वनज्योत्स्नाम ] 
ANA पेक्खदि त्ति f so much 
[ अतिमात्रं saa इति ? ] 
अनसूया-- 
q wu विभावेमि/। कहेहि। “i 
[a खलु विभावयामि । कथय । | i 
प्रियंवदा-- E 


जधा वणजोसिणी अणुरूबेण। पाअवेण सङ्गदा , अवि . (884. suitable 


[ यथा वनज्योत्स्ना अजुरूपेण पादपेन सङ्गता। अपि ] 
णाम! एववं अहं पि अत्तणों अणुरूबं IY Gum त्ति। |t wish; ७००११ ७७६ 
[नाम एवम्‌ अहम्‌ अपि आत्मनः wed वरं लभेय इति। | 5e) 000 
शकुन्तला-- 
पुसो un] तुह श्रत्तगदो मणोरहो। 


[um नूनं तब आत्मगतः मनोरथः । ] 
CC-0. Prof. Satya vifi Sem SY 


22 d gora "e 

ers 
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J cuc PME 
राजा-- pem 
xs oN : र I > श्च 
अपि नाम कुलपतरियमसवरोक्षेत्रसम्मवा० या d ee | a IL. sprung from 
b ys a wiie of differ 
gd सन्देहेन0। . ४. B. GERNE. notes 
saya छत्रपारंग्रहच्तमा८ RE b away with doubt 
c c l-l. fit to be 


Doe PE 2h भक CY Y E M Neme 
P a m r PES S 


यदार्यमस्यामभिलाषि मे मनः। £ (४७ | तीळ 
E ud d | Kshatriya 
सता R सन्देहपदेषु वस्तुषु E (y z | 4 In doubtful 
ER : wu >> CG ; matters 
adanthar UE Bae eo 
3 तथापि तत्त्वत एवेनामुपलप्स्ये/ | E R E f (I will) ascertain 
% i शकुन्तला--( uem ) bh 
E अस्मो सलिलसेश्रसम्भमुग्गदो णोमालिश्रं SRST 
zu [ अहो सलिलसेकसम्भ्रमोद्वतः नवमालिकाम्‌ उज्कित्वा | | 
v XA बञ्जणु मे महुअरो अहिवट्टदि | | li i bass towards, 
sg " N ड भिवर्तते ~ vt kB 
Hi [ बदन मे मधुकरः श्र |] BE 


( इति अमरबाधां नाट्यति ) 


$ राजा- egg विलोक्य ) 
AY, बाधनमपि रमणीयमस्याः । 
is ATA 
यतो यतः पट्चरणोभिवतेते 
ततस्ततः प्रेरितलोललोचना | 


ज as विवर्तितभूरियमद्य/ शिक्षते 
लि अपि च | ( ज द मतर E 
चलापाङ्गा! दृष्ट स्पृशासे बहुशो वेपथुमतीं 
E: रहस्याख्यायीव) स्वनसि we कर्णीन्तिकचरः | 


hl-l. with frown- 


56 tra 


i outer-corner of 
the oye 

j like 8 whisperer 
of secrets 

k (thou) art humm 
ing 

l 324. successful ; 
fortunate 


nd पिवसि रतिसवेस्वमधरं 
तत्त्वान्वेषान्मघुकर हतास्त्वं खलु कृती! ॥ २४ ॥ 
शकुन्तला-- क्तन्‌ हु 


n^ q 
[ न पसो faz विरमद्क। भ्रणणदो गमिस्स । °? n * zia | 4 vga: 


stops 


एषः gy. 
| TE विरमति । श्रन्यतः गमिष्यामि । ] 
à ( पदान्तरे fiat स faia ) 
च MAR | हला, परित्ताअध aaa 
अल । हला, परित्रायच्य॑ परित्रायध्वम्‌] 
Fraga i 


i 


N | 


ing brows xt, ' 
, ing m. me! 
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उभे —( ahaaa ) 


~ . DS & 5 ox 5 Eu. 
काओ TH परित्तादु । दुस्सन्दं अक्न्द्‌ | राअरक्खिदाई | E: 
[के वां परित्रातुम्‌ । ढुष्यन्तम्‌ आक्रत्द । राजराक्षेताने ] E 
~ . & af 
तवावणाइ Waa l a verily अ : à 


[ तपावनानि नाम ।] E 
राजा — E 


शझवसरो ऽयमात्मानं? प्रकाशयितुम । न भेतव्यम। (इलर्थोक्ते स्वगठम) | P PTs occasion E 
* राजभावस्त्वसिज्ञाता० WAT | भवतु | पव तावदभिधास्ये । t l-l. royalty 


शकन्तला--( पदान्तरे un) 
कहं इदो वि मं अखुसरदि। 
[sra इतः अपि माम्‌ अडुसरति ।] 
राजा--{ सत्वरघुपसुत्य ) 
कः पौरवे agadi शासति! शासितरि दुर्विनीतानाम्‌ |27 reigning 
'प्रयमाचरत्यविनर्य/ सुग्यासु तपस्विकन्या d २५॥ 2 2-l. rudeness 
( सर्वा राजाने czar किञ्चिदिव सम्म्रान्ता, ) 
झअनसूया-- 
अज्ज । ण क्खु किं पि seared? । ast शा पि्सही 
[आये । न खलु किम्‌ अपि अत्याहितम्‌ । इयं नो प्रियसखी | | 
महुअरेण अहिहअमाणा कादरीभूदा | EC 
[ मधुकरेण अभिभूयमाना कातरीभूता ।] 
>. ( इति शङुन्तलां दशयति ) | 
राजा--(शकुन्तलाभिसुखो भूत्वा ) 
at तपो epa ? 


2). 4 


( शकुम्तला साध्वसादवचना तिष्ठति ) 

ri झनसूया-- FX, 
k दाणि अदिधिविसेसलाहेण। हला सउन्दले, गच्छ॒ | 
[ इदानीम्‌ अतिथिविशेषलाभेन सेन । हला शकुन्तले. गच्छ ] 
scu. फलमिस्सं Sn) उबहर । इदं WATER 
[ उठजम्‌। फलमिश्रम्‌ अर्धम्‌ उपहर पादोदकं 
भविस्सदि । 


१२ 


प्रियंबदा-- 
तेण हि इमस्सिं पच्छाअसीअलाए४ स त्तवरणवोदिञ्राप 
[तेन हि अ्रस्यां प्रच्छायशीतलायां सप्तपणवेदिकायां | 
मुहुतआ THAT परिस्समविणोदं० RIZ अज्जों । 
[ मुह त्तेकम्‌ उपविश्य परिश्रमविनोदं करोतु आर्यः ] 
राजा-- 
नून यूयमप्यनेन कमणा परिश्रान्ताः | 
अनसूया-- 
हला सउन्दले, Sri णो पज्जुवासणं० अदिधीणं । 


[हला शकुन्तले, उचितं नः पर्युपासनम्‌ अतिथीनाम्‌ । 


एत्थ उवविसम्ह | 
[ अत्र उपविशामः ।] 


( इति सर्व उपविशन्ति ) 


शकुन्तला ( ग्रात्मगतम्‌ ) 


कि Uma इमं जणं teen तवोबणविरोहिणो० 
की क जु खलु इमं जनं प्रेक्ष्य तपोवनविरोधिनः ] 
वञ्ारस्स० TaN म्हि संबुत्ता। 


[ विकारस्ये?' गमनीया RW संवृता ।] ३ WATE 


राजा--( सर्वा विज्ञोक्य ) 
अहा समवयारूपरमणीयं/ भवतीनां सौहार्दम्‌ | 
प्रियंबदा--( जनार्तिकम्‌ ) 
WERL को णु क्खु एसो | चदुरगम्भीराकिदी ngi 
[ अनसूय, का नु खलु एषः । चतुरगस्भीराकृतिः मधुरम्‌ | 
आलवन्ता पहाववन्दो/ विश्व लक्खीअदि। 
[ आलपन्‌ प्रभाववान इत्र aaa । | 
- अनखूया-- 
सहि, मम चि ate कोदूहलं. । पुच्छिस्सं दाच 
[ua मम अपि ait कोतूहलम्‌। प्रदयाम्ि तावद्‌ ] 
um 
[फनम्‌। ] 
( प्रकाशम्‌ ) 
स महुरालावजणिदो/ विस्सासो मं मन्तावेदि | 
[ ® मधुणलापजनितः विश्वासः मां मन्त्रयति 4] 
कदमो ARQ सपसिवंसो/ श्रलङ्करी्चदि | कदमों 
. कतमः श्रार्येण॒राजर्षिवंशः । कतमः ] 
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a Tel. ooo] on | PN 
account of thick 
ahade A 

pu 

b 2-l. removal of A 
fatigue | 

€ ]-l, sitting by the n 
side of 3 

R 

: 

i 

n 

5 

d 6). inconsistent R 
with the penance- À 
grove A 


e 6=-l, emotion 
नयानुभचो MU RYT 


. 


f l-l. charming by 
reason of equality 
of 826 870 
appearance 


ALII Arv lp) A yr p 
g l- endowed with al 
majesty 


-— m. 


h tel, curiosity 


- orontad by 
(his) tWeet words 


j l-ı. race of roya 


88 268 


| 


MOTETI : |! 


=< 


~~ 
2 


3 en N v. V2, 3 
4 MART my c CETTE 


mH seggi Mey सात्माल jet 2TT. Ctr tT Mq 


* 4 


4 
t 
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== 


ना च हक 3 


वा विश्हपल्लस्छुअजणो किदो देखो । कि णिमित्तं चा 
[चा विरहपयुत्लुकजनः कृतः देशः । कि निमित्तं चा ] 
सुउमारद्रो वि तवावणगमणपरिस्समर्ल अत्ता पदं 
[ खकुमारतरः अपि तपोवनगमनपरिश्रमस्य आत्मा पदम्‌ ] 
SIMA? | 
[ उपनीतः ।] 

शळुन्तला--( आत्मगतम्‌ ) 
Ram, मा उत्तस्म०। पसा तुप res अणुसआ 
[ हृदय, मा उत्तास्य। पपा त्वया चिन्तितम्‌ sem] 
ma | 
[ मन्त्रयते । | 


a Subjected to; 
exposed 


b be not uneasy 


राजा--( आत्मगतम्‌ ) हरो PIIRA क 
कथमिदालीमात्मान [िवेदयासि | कथं वात्मापहार० करोमि | c2 m ची 


यत । एवं तावदेनां वच्ये । ( प्रकारम ) भवति, यः पोरवण 
राज्ञा धर्माधिकार/ नियुक्त ss क्रेयोपलम्भाय धमाः 
रणयमिदमायातः। ¬ AHA र z ae - 
है अनसूया- लत tan 33. 7 
= EST eaim Ex | 
सराहा दाण धस्मचारणा | 
[ सनाथाः इदानी धर्मचारिणः | 
( शठुम्तला श्रङ्कारलञ्जां निरूपयति ) 


d 7-l supervision ade 


of religion RMN ७4 जया 


eqs ay soam 


Nie cT-ferary 
el.3 REST cf 
& guardian 


f 6-3. both i.e. 
Sakuntala and i 


d es 
: उभयोरा झार / fup जनान्तिकस्‌ 
सख्या ( योराझारं/ विदित्वा जनान्ति ) Dushyanta 


हला सउन्दले, जइ TA अज्ञ तादो सारणाहदा भव ? 
[ हला शकुन्तले, यदि अत्र अद्य तातः सनिहितः भवत्‌ १] 

शकुन्तला--( सरोषम्‌ ) 
तदो किं भवे ? 
[ततः कि भवेत्‌ ?] : 

ae 

इमं जीविद्सव्वस्सेण/ वि अदिधिविसेसं eue 
[ इमं जीवितसर्वस्वेन अपि अतिथिविशेषं ET] 
करिस्सदि | 
[ करिष्यति ।] 


g 9l. all the pros - 
perty of (his) life — — 


शकुन्तला 
तुम्हे श्रवेध। । किं पि हिअए करिआ ada | 
[युवाम्‌ अपेतम्‌ । किम्‌ अपि हृदये कृत्वा मन्त्रयेथे ।] | | 
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* dr TIT meu | 
[न वां वचनं धोष्यामि ।] 


राजा-- 
वयमपि तावरूवत्यों सखीगतं० किमपि पृच्छामः | 23]. relating m 
your friend 

सख्यो-- 
अज्ञ, अणुग्गहो विश्र इअ ्रब्भत्यणा? | AALI. réquest 
[झाये, अलजुग्रहः इव इयम्‌ अभ्यर्थना ।] 

राजा-- D 
राच. हया शाश्वत zem वतेते l इयं च चः सखी 6 in perpetual celi- 
तदात्मजेति कथमेतत्‌ ? d 

अनसूया -- 


GUE अज्जो | अत्थि को वि कोसिओ त्ति , 
[We आयः । अस्ति कः अपि कोशिकः इति] | aE i24 

EN - ox EN A = y í KEL Ue 

गोत्तणामहेओ महप्पभावों राएसी । AT 

X Sa za d l-l, having famSf] y ZIP 
[ गोत्रनामधेयो महाप्रभावः cath ।] vname 


< - 
& ye AICS eren] 
} राजा--- yyri. उ URA q 
shea, श्रूयते ॥ ap Tot) vh ब्जा, ~ 
अनखसूया[-- a 
a णो TEE Teste अवगच्छ | उज्किआए/ AN त i 
* > A * z4 f ; ) n | 
[4 नो. प्रियसख्याः प्रभवम्‌ अवगच्छ । उज्मिताया; ] o |/62ndesereea | 


सरीरसंवड्ढरणादीहि तादकस्खवो से पिदा। 
[ शरीरखंव्थनादिभिः तातकाश्यपः sem: पिता | ] 


Ri gf SS ES 6 e e. 
eet 307 l^. T2" 2777 ovre 


राजा-- । 
उज्मितशब्देन जनितं CN = ~ मिच्छामि | 
z > जनितं म कातूहलम्‌ आ Taree सूलाच्छातु मिच्छामि i g from the begin- ! 
अनसूया-- ring i»! 
BUS श्रज्ञो। गोदमीतीरे पुरा वि Gad f IÈ 
[ श्य्णात श्रायः । गौतमीती रारे oes | 
E तमीतीरे पुरा किल तस्य qui] ie 
A T तवास चट्टमाणस्स क (प जादसङ्केहि।। Vu h 8-8, alarmed ü 
[st तपसि वतमानस्य किम्‌ अ्रपि जातशङ्केः देवेः] (3 
: मण्या राम अच्छुरा पसिदा णिञ्रमविग्धकारिशी । 
[ मेनका नाम श्रप्खरा; प्रेविता नियमाविन्नकारिणी ।] 3 
i £ राजा-- n 
TEAS TAR देवानाम्‌। ` S Sed 
AUT à others! ee 
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घ्रथमो ४: | 
अनसूया-- | 
तदो वसन्दोदारसमए से उस्मादइत्तअं० Web UFAA | ८ 2l. ravishing ; 
[ ततः वसन्तावतारसमये श्रस्याः उन्मादयितृकं रूपं प्रेच्य। ] ame 
( seis लञ्जया विरमति ) | 


णर्‌ कृत्तान्तः राजा-- 
परस्तादवगम्यत णव! | सवथाप्सरःसम्भचेषा | e 
है अनसखूया-- IEIRA : स्का कस्का: E E 
sm इ | 
[ अथ किम्‌ । ] 
राजा-- 5 
उपपद्यते | Serena. | 
मानुषीषु WI Al स्यादस्य रूपस्य संभवः०। ML possi 
न प्रमातरल ज्योतिरदेति/ quee ॥ २६॥ 3 tremula ea 


a pirifhre € vih ya fea E a ; मतव x 
for EFI ( राइन्तलाधोमुली भूता तिष्ठति ) 
~ शाजा--( uma ) 
ANART 3 सनारथः | केन्तु सख्याः परिहासोदाइतां० ०१: uttered in joke | 
Qe S. A >> + हु : E 3 
वरप्राथनां श्रुत्वा घुतडयाभावकातर/ मे मनः | f BE è 
प्रियंबदा-- ( सस्मितं agaai farra नायकामिमुली yar ) | fore) anxious T. 


t 
` 


[ga अपि aan: इव ara: | | 
( शऊुन्तला adaga तजयति ) 


qur वि वत्तुकामो/ Ga अञ्जो । Mme: 


M 25 राजा--- 
सम्यगुपलत्षितं भवर y । अस्ति नः सव्चरितश्रवणलोभादल्यदापे 
sua) ARDENTE 

प्रियंबदा-- 
अले arta | अशिश्रन्तण।|णु ओओ/ तवस्लिअणों णाम। 
[s Grado aAa aa uu नाम |] 
राजा-- i 


ती wh 


सखी ते ज्ञातुमिच्छामि | i 
_ चेलान लं. aaa बतमा IUTA 
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ज्ानराळुन्तल 


| 
१९ pc o वित | 
प्रियंवदा-- | | 
s BEC ET | | 
अज, waa वि परवसो अश्र जणो b uu डश | | 
[ आये, धमेचरणे अपि परवशः अयं जनः । शुराः qux] | | 
से अणुरूववरप्पदाणे uU | | 
[ अस्याः अनुरूपवरप्रदाने ege: | | | | 
राजा -( आत्मग्तम्‌ ) | | 
न gada खलु प्रार्थना | Em ro- | 
भव हृदय साभिलाप? सम्प्रति सम्देहानिशये। जातः | | bil opel » 
आशङ्कसे agia तदिदं Salad रत्नम्‌ ॥ २८॥ 4 
शकुन्तला--( enfaa ) | 
श्रणसूए, He गमिस्सं | 
[ अनसूये, Be गमिष्यामि । ] | 
x अनसूया-- | 
कि णिमित्तं ? | 
[ कि निमित्तम्‌? ] | 
शकुन्तला -- 
स्म असस्वद्धष्पलाविणिट पिञ्रंबद्‌ अज्ञाए गोदयीप |e ०१०५४०५४ ; non- I 
[ Hp eme प्रियंददाम्‌ आयोये dade] | ˆ ` | 
| 
; : अनसूया-- | 
सदि, ण जुत्त ते अकिदसक्कारम्‌ ्रदिधिविसेलं विसा 
[ खि, न युक्त ते ग्रकतलत्कारम्‌ श्रतिथि विशं trast | 
mw TAT | | 
[ स्वच्छो गमनम्‌ |] | MER 


( शकुन्तला न किडिचदुकूल। sfiia ) 
ART ग्रहीतुमिच्छन्निगद्यातमानम्‌ । श्रामः तस्‌ ) 
deu £ कामिनो Wet: | are हि ethh—dissismlar—to 
[SERT विनयेन वारितप्रसरः 

jg | fi-l. about to 
p पुनः प्रतिनिवृत्तः ॥ २६॥ m 


if aa g l-l. cheoked from 
: Sedul faga ) ^ advancing 
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Aaa =~ otha >> ~ तचे — 
भट्रडश्‍कलचनादव परिश्रान्वामचभवतीं लक्षये | तथा ह्यस्याः 


35 4 "a EYES Cv ters Sa a cach Quo tenes Serer 

i pgs fb els ys ६६ Cup 2 CSI aae end Att ळण . 
ष्ट EA te wh, tex ok a 
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प्रथमोऽङ्कः । १७ 
शकुन्तला--( सश्रृभङ्गम्‌ ) 
कि णिमित्त ? 
[कि निमित्तम्‌? ] 
प्रियबदा— 

MSS ९ SAN रेसि ` A D 
र्क्खसेअणाइ ST था मे८। पहि दाव । अत्ताणं 
[ वृक्षसेचने द्वे धारयसि मे | पहि aaa आत्मानं ] 
मोचित्र तदो गमिस्साले। 

[ मोचयित्वा ततो गमिष्यसि । ] 


thou oweat me 


( इति बलादेनां निवर्तयति ) 
राजा ae 


b I-2 having palma 
exceedingly red 


स्रस्तांसावतिमात्रलोदिततलो० aig घडेत्केपणा-- 
द्यापि स्तनवेपथुं जनयति खाल अमाशाधिकः cì 
वद्धं कर्णशिरीबरोधि वदने घमीस्मसां जालकं 
बन्धे स्रंसिनि चेकहस्तयमिताः पर्याकुला० qs: ॥३०॥ 
तदहमेचामडणां करोमि | 


c l-l mor» than 
usual; abnormal 


d fillet having 
given way 
e l.3 dishevelled 


(sert इातुमिच्दाति ) 
( उभे TWAT AeA परस्परमवलोकयतः ) 
राजा-- 
अलमस्मानन्यथा सम्भाव्य राज्ञः प्रतिश्रदोऽयमिति/ राजपुरुष 
मामवगच्छुय | 


f Ll present ; gif. ri 


प्रियंबदा-— 
तेण हि vak एदं agains अङ्गलीविओश्जं । 
[तेन दि नाहैति पतद्‌ अङ्गुलीयकम्‌ अङ्गुलीवियोगभ्‌ । ] 
AAE INAT अणिरिणा दाणिं UT d 
[ आयस्य वचनेन अड्णा इदानीम्‌ एषा । | 
( किञ्चिद्विहस्य ) 
हला खउन्दले, मोइदा सि AGARIA अज्जेण अधवा |" 3- compassionate 
[ हला शकुन्तले, मोचिता अखि अनुकम्पिना आर्थेण अथवा] | 
महाराएणु । eg दाणि । 
[ महाराजेन । गच्छ इदानीम्‌ | 
शकुन्तला--( HR ) 


जइ अत्तणो wars 
SIC अत्तणो i 
EN शो of Satya Vrat Shastri Collection. 


[ यादि आत्मनः प्रभविष्यामि । ] 


g l-| free from 
d 
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श्च अभिज्ञानशकुन्तले 
O o o MN 


( प्रकाशम्‌ ) tA t li ^n | नोन 


———— rer 


का तुम विसज्िदव्यस्स ec xu रुन्थिदव्वस्स ata ] a what power have 
TS you to send m 
[का त्वं विस्नरष्व्यस्थ रोद्धव्यस्य वा? | cn or to detain 


राजा--( शङुन्तलां विलोक्य। आत्मगतम्‌ ) 
कि चु खलु यथा वयमस्यामेवमियमप्यस्मान्‌ प्रति स्यात्‌ | अथवा | 


bor my wish has 


लब्धावकाशा भे प्राथना! | कुतः , bo: 
वाचं न मिश्रयति८ यद्यपि मे वचोभिः 27008 
A भि A A d she lends ear, t.e., 
करा ददात्यभिसुख० माय भाषमाणे i | listens attentively 
कामं न तिष्ठति मदाननसस्सुखी सा 
भूयिष्ठमन्यविषया न तु दष्टिरस्याः ॥ ३१ ॥ 
नेपथ्ये 
भो भोस्तपस्विनः, सन्निहितास्तपोचनसस्मरत्षाये भवत | 
प्रत्यासन्नः किल खृगयाविदारी/ पार्थिवो दुष्यन्तः | 
तुरगखुरहतस्तथा हि रेणु/- | 
3 ! 7 onis नेबक्तत्ते 
विटपविपक्कजलाद्रवए्कलेषु!। ¬ 3: 
KAREN ETE Ee क ` 
पतति परिणुतारुणुप्रकाशः BAA: lereng y 54 
* शलभसमूह! इवाश्रमद्रमेघु ॥ 3R N 
§ अपि च, 4 TIF 3$; gero el 
A तीव्राघातप्रातिहततदस्क्रन्घलप्रेक दन्तः, | 
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3 (sta) जयतु स्वामी | SEDIT HTUTHy | मात. | i es, rh an acti 
» नी anim aT SOMALIA gehen Cmte Fh 
id \ व 9८ galaria- fal A PPR e, as i iS 
a 3 E wee 
ae ठ5 + € JN y be 
5 मन्दोत्साहः छतोस्मि रृगयापवादिना माठव्येन ' Seg S RE 
à सेनापतिः--( जनान्तिकम्‌ ) ` 
सखे, स्थिरप्रतिबन्धो FE ze शासता तत्त £ s ® R id " i e 
मजुवर्तिष्ये । ( प्रकारम्‌) प्रलपत्येष वेधय:॥ | AY प्रसुरेब ponis SOY E Ef €| 
n^ EN e ieu : E 
श निद्शेनस | पश्यतु देवः 3 “air pu 


Ki 


TIA changed Uffcrsnuaf 
सत्त्वानामपि लच्यते aaa AARAA: | h l-lchwnged भरि 


उत्कर्ष४ स च धन्विनां यदिषवः सिध्यन्ति लक्ष्ये चले/ 
à © See व्यसनं वदन्ति सृगयामीडण AAG: कुतः ॥३६॥ 
ae aes विदृूषकः--( सरोषम्‌ ) 
i * 5 mix उच्छाहहेदुअ। saat पकिदि/ आपरणों । 
ji [अ्रपेहि X उत्साहहेतुक | श्रत्रभवान्‌ प्रकातम्‌ आपन्न:। ] 
f तुमं दाव श्रडवीदो अडवि आहिणडन्तो णरणासिञ्रालोल-- 
[त्वं तावद्‌ ग्रटवीतः अटवीम्‌ sa नरनासिकालोलु- ] 
वस्स/ जिएणरिच्छस्स/! कस्स वि मुहे पाडेस्सासे । 


प 
Te [पस्य जणंक्षेस्य कस्य आपे मुखे पतिष्यासि d] 


E jo मेदश्डेदकशोदरं लघु भवत्युत्थानयोग्यं वपुः Speer 
R5 


४ lel glory i | 
१ moving mar 

ELE eh tcl पनेने 

/च नोद! (विहार: = 


k 2] natural state 


5 greedy 
m -l old bear 


राजा-- e | 

i? f 

pa मद सेनापते, श्राश्रमसक्षिकृष्टस्थिता;/ Bl was वचो |» vicinity न्य 
i za नाभिनन्दामि० | गद्य तावत्‌ o I do not approve «^ Í 


गाइन्तां माहेषा निपानसलिलं! श्एङ्गेमुदुस्ताडितं MED q ae a 4 र्गा den | 
छायावद्धकदम्बक/ मृगकुलं रोमर — POPE TE 
| fares क्रियतां वराहततिभिमस्ताक्षति:5 पल्वले E 


s l.l पप्या oA [n «^ 
musta, n kin is ¢ 
विश्रामं लभतामिदं च शिथिलज्याबन्धमस्मद्धनुः ॥ ४० ॥ Ry 


pere 


SEMEN Mt n 


४7७४७ a 
सेनापति € B T 
यत्‌ प्रभविष्णवे/ RAs 
प्रभविष्णवे/ रोचते l t 4- mighty one È 5 धि i 
EE a 
निवतैय AM ty Re 
पूर्वगतान्‌ वनग्रादिणः । यथा न मे सैनिक re. ZEKA 
कस्त » f: 
पदन्धन्ति vee तथा rtg omo Qjp Vrat Shastri Collection Y t : | iy 
RH TF ORJE SEEE AN ATT Ck i y 


Y x 4 मननु सज Mid BURANA — AAA EAA KARA 7 २१० Am 


! SENTIS EN tier brocade z) rg 


क#रराम न 
3 ag- द्वितीयोऽङ्कः। 


MAA ATT [stie CR a calmness h de 
` a fra uon 
गूढ हि दादात्मकमास्त तेजः। आत्मा स्वभाव: | [04-2 hidden 
at T कूल ० इव सूर्यका CINE A i-8 able ६ 
EFEM ps AART ae Be oe “BEE S apt 4 
[" ons: स्तदन्यतेजो5भिभवाडमान्त ॥ ४१॥ * पन्प्राशास te. see notes owed 
| ss Refer ` ~ 
EIE o तोच सेनापतिः-- 
यदाज्ञापयति स्वामी ॥ _ 
विदूषकः 
x seg भो दासीएपुत्त । wax उच्छाहबुत्तन्तो | 


d I-ldestroyed 
segue] | २-०००-०६ forte 


à 
[asz भोः quema । ध्वंलितः ते 


(Aara: सेनापतिः ) 
राजा--( परिजनं RAFI ) 


| AIT WIG TIATA qaa, enn स्वं नियोगम [ACIES 
i त्ये ee fill up your office, 
RAL ea ङु Sng l ise. : stand at = 
st देवो DX । 
| [az देवः आज्ञापयाति । ] 
mt E} ( इति निष्क्रान्तः ) 
= विदूषकः 
e किई arg दाणि frau weil इमस्सिं so notes 
y [ कृत भत्रता इदानी RARR | साम्प्रतम्‌ अस्मिन्‌ ] 
पाद्वच्ड्ाग्रवेरइदावेराणुलणाद / सिलाअ्रले/ उवविसदु |¦ Trenes 
| [ पाइयच्ड्रायाविरचितवित/नलनाथे शि्ञालल उयविशतु ] 
। भत्रं । जाव ag पि सुदासाणो/ होमि। FL comfortably 
| I E TS seate 
| [भ्रान्‌। यावदू STE, अपि garda: भवापि। ] 


| राज[-- 
| Tsg: | 
: विदूषकः-- 
पडु wd | 
[ एतु भवान्‌।] | 4 
( उभौ परिक्रम्योपबिष्टौ ) D 


राजा-- ie 
माठःय, अववात्तचजुःकलो.ऽलिः | येन स्वया gea TC) न |? thon hast | nob ' 


of (thy) eyes 
€gq i j L- the best 


विदृषक+-- 
qp ai अग्गदो मे वद्ददि । 
[az wap अग्रवः मे वरवेते। ] 
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M. xf 
Mosa te Se Se E S 


SUTRA लोन कन तानेन uut 
दृति agus पठन्ति। 
Digitized by Arya Seren Geena and eGangbtr 7 27 F zig go 
पाधान्पकते 


राजा इरीरस्वाभी — | e eNA 


_ wd: कान्तमात्मीयं पश्यात | Ae तु ताभवाश्रमललामभूता/ |¢ omament 


RR 


शकुन्तलामधिङत्य ब्रवाम | 
विदूषकः-( स्वगतम्‌ ) 
होडु । से Raat ण दाइस्सं | 


[ सवतु। अस्य अवसर न दास्याम | 
( प्रकाशम ) 


भो AMA, जर सा तवस्सिकणणग्रा ञ्रणब्सव्यणीञ्रा? 


i s » Vooed, See noteg 
[भो वयस्य, यदि सा तपस्विकन्यका अनभ्यर्थ या, ] | "5e 
ता फि ताए दिद र । 
[तदा कि तया दृष्टकया । ] 
S: राजा-- 
N A ~ EN + ~n 
सखे, ^ q परिहार्य८ वस्तुत पारवाणा सन प्रवतत l | € /-] fit to be aban- 
D खर्युवतिसम्मवं किल मुनेरपत्यं तदुञ्भिताधिगतम्‌। | sce ot 
z n seu शिथिलं च्युतमिव नवमल्लिकाऊुसुममू ॥ ४२ ॥ Tenge, आती 
ह Con विहय) aA | (अरब) 7 
जधा कस्स वि पिणए्डखज्जूरेहिं० उव्वेजिदस्स/ तिन्ति- fe 33 ini 
2 [यथा कस्य ait पिरडखजूरः उद्वेजितस्य Aa- ] AEN goa 
(ez EC CM : 2 
E x RAT श्रहिल।सो भवे, तथा ग्रन्तेउरइस्थिञ्रारञ्रणपरि- | , 7- tamarind 3 
डक f- 
३ t Et UC भवत्‌, तथा श्रन्तःपुरस्त्रारल्लपरि- ] | | 
A 43 amen. भवदा इञ्ज अब्भत्थणा[/ | | h disdaining; slight- 
] i d [भाविनः भवतः इयम्‌ अभ्यर्थना I ] 5 Il dive | 
| de is [ज[-- | 
8 न तावदेनां wats, येमेवमवादो: | 
y विदपक/-- | 
" 5 त ` ७, " Cs 
[a a HIGA, ज भवदा गय ATIN) उप्यादेदि l 2-] wonder, 
Lag UU, यद्‌ भतः अपि विहत्य व्‌ उत्पादयति i] [ 
TE वयस्य, किं बहुना "S k 
p cA. (AML गाती SOT az 
EE चित्र निवेश्य TRITA सत्त्व योगा? f Ae rf KT A ॥ 0. 
» i UTII मग p * ns 
B [ES T ATA विधियों ar a | A E ८ AA 
vx ARAMAIC प्रतिभात nr q ERE i 
"fign m नरि l l-l unign savy Soni 
; धनमेलुचन्त्य aga तस्याः ॥ 32 ~ m 2-I ominpotenoe 7 
Es विदूषकः 
à पः, Taran दा रूववर्दाण | ^ lib, rejection 
(4 एवम, प्रत्यादेशः gero staha । ] que. 
CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 


ANATZ . 


Ze TO eT; it | 


emen 


b l-l not fit to be 


घनाघ्रात/ पुष्प RAMANA) करसूह८- 


se 
रनाचिद्ध TOT मु नवमनास्वाद तरस्‌ | 
TAIT पायाला AAMT च GU 


PEN 
राजा रा 


न जाने WRT AMS समुपस्थास्यात० Lary! ॥४४॥ 


$ rn SAIT विषे ततः 
- . x - P -. i E 
T तण हि agf WD W भवं । माकस्स वि 


[aa हि लघु परित्रायताम cat war! मा कस्य 


तबस्सिणा इड्दीतेल्लानक्कणसीसस्स 9 हत्थे पडिस्सदि | 


रुप 


zs : [तपस्विनः EE तलाचकणर्शा पस्य हस्त पतिष्यात । ] 
E Ra राजा 
& ^ परवती GY तत्रभवती | न च सबन्निहितो5त्र गुरुजनः | 
eis विदूषकः = 
घ शध भवन्तं अन्तरेण! कीदिसो से SUD? 
अ [ TAL अन्तरेण कीदशः अस्याः दृष्टिरागः 2] 
= A ति प्रश्न x शाजञा-- 
A निसगादेवाप्रगल्भस्तपस्विकन्याजनः/ | तथापि तु, 


amga मयि संहृतमाक्षत 
हॉखितमस्यानामत्तऊतादयम! । 
विनयवारेतत्रात्तरतस्तया//? 
न Aga सदना। न च संवृतः ॥ ४५॥ 
विदूषक: ¬ 


| कि णु क्खु (Heu ga अङ्कं? आरोहडु ! 
| [कि छु खलु दृष्टपात्रस्य तव अङ्कम्‌ आरोहतु ! ] 


राजा-- 


ड 

A 

l ~ ~ ~ z 
y | मिथःप्रस्थाने पनः शालानतयापि» ममाविष्छ्तो भावस्तत्र 
2 | x: SML ASA URS. 
A 2 भवत्या | तथाहि E 

जाणा या 

A TEN चरणः Way इत्यकाण्डे” MUS 
d E आ. आणे इति 


i ee स्मिता कतिचिदेव पदानि गत्वा | 
यसीहित्रृत्तवद्ना+ च विमोचयन्ती 
r 
शाखासुवरकलमसक्कमपि द्रमाणाम्‌॥ 8R Ul 


cre für: | 
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~ mm tag” 


` fe 3-3 nuil 


3 eerie € nem egs 


p 3-] state of being 


q l-l pricked 
r without occasion 


s turned baokwards ——— 
t l-l disentungling a 


AR. etal, 


, iv Ec ant) ts? 
| wiper» Poh? td | 
X 2G m ~ Sole a (Ar Ve Desks c Chare oliris ell anpi 
LES e. ge fpei ty va, Samat Foundation Chennai and eGangotri E. 
| gr LEY 
iE दवितीयो 
DE | 
fk राजा 
UE इदं च मे मनसि वर्तते! supp 
E 


RY 


fletela AST AA 


a l.l unemelled 
Bb.) uninjured 


, will approach छ 
AU स्व॒यमेन «= 
TENTIA Dar. 


f soon 


9 grensy 


h l-l dependant 
on another 


i towards 


j naturally 


k l-l glance 


l l-l raised from 
& cause other 
(rhan love) 

n l-l with (its) 
Cours» checked 
by modesty 

n l-l love 


o 3.] lap 


modest 


E. Od [a ewe 3 PN 
ii RE $ FIN an 5 Utils n Mpa TA | 


a या ग्रभिक्षानशकुन्तले 
विदूषकः 

` क्वण हि गहीदपाध्रेओ० शोहि । किदं तुप saad 

[तेन हि गृहीतपाथेयो भव । ed त्यया उपवनं | 

तवोवणं त्ति पेक्खामि | 

[तपोवनम्‌ इति Set! | 


देशन० पुनराश्रमपदं गच्छामः | 

विदूषकः 
को अवरो अवदेसो । ण॑ भवं राआ । 
[कः अपरः अपदेशः | नछ भवान्‌ राजा |] 


राजा-- 
ततः किम्‌ ! * 
विदूषकः-- 


^ : णीवारछट्टभाय/ अम्हाएं उवहरन्तु त्ति। 
ही [नावारपष्टभागम अस्माकम्‌ उपहरन्तु इति । | 
j2 


zarr) 


prouver रक्षणातू t 


> अद्ददाति a 


राजा-- 
मूख, AAT भागश्रयमते० तपास्वनो निवपान्त/ यो रल्रा- 
शोनपि विद्दायाभिनन्द्रते/ | पश्य, 
यडात्तष्ठति चणभ्यो ZU क्षय? तत्फलम्‌ | 
तपःषड्भागमत्तय्यं ददत्यारण्यका हि नः ॥ ४७॥ 
नेपथ्ये 


राजा--( की दत्ता ) 

- अये धीरप्रशान्तस्वरेस्तपस्विभिर्भवितव्यम्‌ । 
दाचारकः--(9विशय ) 

SE भट्टा । एटू दुवे wana qÈ- 

| एता द्वा ऋषिकुमारकों प्रति- ] 


इन्त! सिद्धाथा स्वः 
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a provender 
b 


l-l pleasure 
garden 


राजा-- qim INAI SITAT: | 
eer, तपस्विमिः केश्चित्‌ परिज्ञातोऽस्मि। चिन्तय तावत्‌ ATT 


c 3-l pretext 


d 2-l:one sixth of 
wild rice. See 
notes also 


e9.ltribute. Suffix 
घेय does not 
change the mean- 
ing of the word to 
which it is added 

f pa 

g is welcomed 

h l-l perishablo 


i nn exclamation of 
pleasure, sorrow 
etc. 


g 2- Jit, the ground 
near the porter 
door 


k immediately 


—— wd M 


ge^ 


^ e— gs IT ITI 


2 


EI 


x'inuvecg 


x 


TIA EH 


ना TE 


x 


urne Sn 


ACN : EUH 62 


dfe = bls pte (i = 
ME £ acre Any c lr gg ertet m ऊं En al 
i Ln pad by AryéS ei FoubsationgChe sh sapat gat... 


e thn acti cn t PALMS pa a mo Hen ene sR e shove std या डू ८. 5.3 pus Mex Cana 


इदो इदो भवन्ता। क 
A E वर ` wee ER cue 
[इतः इतः भवन्तो ।] Cher "c 
(उभौ राजानं विलोकयतः ) | ETS? marg 


HAEL त्नी 7/गम्यत्ने PEH] 


अदे! AASA विश्वसनीयतास्य aya: | अथवा, उपपन्न- |? Pb trustworthi- 
E eee MR ness 
मेतदस्मिन्वृषिकटपे० राजनि । कुतः, con 
Lt X ! s ta y E पिकत a Rishi, but cowe- 
अध्याक्रास्ता० वसतिरमुनाप्याश्रमे सर्वभोग्ये Sa ThdT | wre inferior 
4r opu ^e Meo — eee c i3 taken possess. 
रक्तायोगादयमपि तपः Serm संचिनोति । वक क. 
gant Ute स्पृशाति बशिनश्चारणद्वम्दर्ीतः/ filu Eee 
T राय : NI (o o0 ~ * ix or I i l in* 
ga: शब्दों मुनिरिति gg: केवलं राजपूर्वः leall ch aa 
द्वितीय+-- 
A Q 
गोतम, 'अर्य स बलभित्सखो दुष्यन्तः ? dosi 
" प्रथमः— 
अथ किम्‌ I 
द्वितीयः 
तेन हि 
A on t A Ries ^ iy PY avi 
wai यदयसुद्धिश्यामसीमां१ घरित्री- Ee 
. C . NN bounda: 
मेकः geet नगरपरिघप्रांशुबाहु्ुन क्ति! । i tall ike a CN | 
A des vss कतल ee क NN bolt whioh fastens | 
श्राशसन्ते समितियु खुणः सक्नचेरा हि देले" a gate 
रस्याधिज्ये धनुषि विजयं पोरहते/ च बच्चे ॥४९॥ j 7- belonging to 
—— | nar 


| sur-( sm) 
विजयस्व राजन्‌ 

राजा--( आसतरदुत्याय ) 
अभिवादये भवन्तो । 


है उभौ-- 
स्वस्ति भवते d 
) 0 (इति फडान्युपहरतः ) 
राजा--( TWA परिगृह्य ) nd 
आज्षामिच्छासि | : 
० उभो-- 
वादेतो भवानाश्रमसदामिहस्थः | तेन भवन्तं प्राथयन्ते | 
S ? 
dri राजा-- | 
केमाज्ञापयान्त ? 
उभा-- 


तत्रभवतः कण्वस्य महपंरसान्निभ्याद्रक्षांसे न इश्टिविश्नमुत्पा- 
दयन्ति । तत्क्रतिपयरात्रं¢ सारथिद्वितीयेन भवता सनाथी! |¦ ० p 
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adit अभिज्ञानशकुन्तले 
E- | 
-— m राजा-- 


गतोऽस्मि | 

soe स्स = m 

एसा दाणि श्रणुऊला दे श्रब्भस्थणा। 

[एषा इदानीम्‌ अङुकूला ते ्रभ्यर्थना ।] 
राजा--( स्मितं gar ) 


hors pew ead X. TE 


Laas, मद्बचनाडुच्यतां सारथिः'सवाणासनं ०रथस्ुपस्थापयेति j^ Pr rs ४ " f 
दौवारिकः BE p i 

st देवो आणवेदि | T 

[यद्‌ देवः श्राज्ञापयाति ।] : 
( इति निष्क्रान्तः ) i 
उभो-( सहम्‌) 4 

अनुकारिणि पूवेषां युक्करूपमिदं त्वयि | 

à | आपन्नाभयसत्त्रषु ४ दीक्षिताः८ ख्लु पोरवाः ॥५०॥ b el क i M ^ 
w राजा--( सप्रणामम्‌ ) distressed from £ 
eget पुरो भवन्तो। अहमप्यनुपद्मागत एव । ८-3 ordained 
sür— A 

C इति निष्क्रान्तौ ) (र 

$ > जी राजा-- | 
& माठव्यं, अप्यस्ति ते शकुन्तलादशने कुतूहलम्‌ ? | 
विदूषकः-- 


पढमं ented आखि । दाणि रक्खसबुत्तन्तेण बिन्दू 

[प्रथम सपारवाहम्‌ ्रासीत्‌ । इदानीं राच्तस वृत्तान्तेन (aez:] 
णावसेसिदो2। F 
T नावशेषितः i] 


d inundation 


e is not left 


f I-] protector of 
wheel 


| एष: पुनर्‌] 


: T) Tv Tm. 
UE 
M - Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
5 | द्वितीयो उडू: | ३१ 
] STOTT 
i णुञ्जणदा Fada sutaz करभञ्जो IAAT l a 6-3 queen-mother. 
AA ~ ए D 
; [नगरात्‌ देवीनाम्‌ आज्ञतिदरः करभकः आगतः। ] show S RR 
KT राजा--( aga ) 
4 १ ca किमस्वासिः प्रेषितः ? 
A HS A 
Th दोवारिकः -- 
4 PANJ Tz 
? [] Zr a l 
3e l [अथ किम्‌ ।] 
3 y | राजा-- 
^ ~ 
a e: नज प्रवेश्यताम्‌ | 
3 t a Ru 
AE दोवारिकः-- 
EAS तधा। 
२८४ [am] 
R Ed k ( इति निःक्रम्य | करभरेण सह विशय ) 
n ७७४७ एसो भट्टा। उवसप्प। 
८ | श) [um भतो । उपसपे। ] 
L ^ करभकः- 
^A d i HE Sp सट्टा। देवी आणवेदि ~ SUIT चउत्य- 
SUN) [जयतु जयतु भती । देवी आज्ञापयति आगमिनि चतुथे-] 
p^ = à दिदे gausa णाम saam भविस्सदि । ताहि |? Pew 
bs X ILE AL 
AN 4 [दिवस पुत्रपिरडपालनः नाम उपवासः भविष्याति । तत्र] & 
i . 5 ST > -- C d I-3 I 
$ CJ asa अवस्लं अम्हे सम्भाविदव्व/ त्ति। पत बा 
' k [$rdigxi aa ag सम्मावयितञ्याः इति ।] 
¢ 


43-3 << wt 


RS राजा — 
Ni Y- इतस्तपस्विकार्यम्‌ | इतो JERAT | दृयमप्यनतिक्रमणीयम्‌&। 
^ किमत्र प्रतिविवेयम्‌ ? 
|' d विदूषकः-- 
eo तिसङ्क+ बिञ्च अन्तरा/ fug । 
a q i [tag इब अन्त fd]. 
राजा-- 


सत्यम्राङुलीभू तोऽसि d 
gu घ नरेदसादू/ देवीम वति मे मनः । 
पुरः प्रतिदतं’ शेलेः स्रोतः खरोतोबद यया ॥९१॥ 
( विचिन4 ) सल्ले, त्वमम्बया पुत्र इति प्रतिणहीतः) । अतो 
सत्राजितः प्रतिनिव्रृत्य मां तपखि र्यव्यग्रमावलमावेध TT- 
भवतीनां पुर त्वम जुडातुम l 
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: CS मन अभिज्ञानशकुन्तले | 
| | 
विदूषकः | 
i og क्खु मं caen गणेसि | 
[नु खलु मां wanes गणयसि |] | 
M. राजा--( सस्मितम्‌ ) | 
P थे महात्राह्मण*, कथमेतरूवति संभाव्यते ¦ | " coo notes | 
y विदृूषकः-- le | 
न जधा राञआणुणण० गन्तब्वं तथा गमिस्सं | |e senoeer हो. 
[यथा राजानुजेन गन्तव्यं तथा गमिष्यामि | ] king p 
i राजा-- | 
ag तपोवनोपरोधः परिहरणीय इति सवीनजुयात्रिकांस्त्वयेव | 


a सह प्रस्थापयामे | 
t3. विदूषक: —( anda ) 
तेण हि जुवराओ! म्हि दाणिं das! 
Elaa हि युवराजः अस्मि इदानीं aga: |] 
राजा--( Heg ) 
चपलोऽयं बडुः०। कदाचिदस्मत्यार्थतामन्तःपुरेभ्यः कथयेत्‌। |e gargetow + vw - 
भवतु | एनमेव घच्ये। ¦ ai ga गीला wea) चयस्य, | ठस्तञ्रहण कस 
` ऋषिगोरवादाश्रमं८ गच्छामि । न खलु सत्यमेव तापसकन्यकायां | 5.) reverence for ०] 
शकुन्तलायां ममाभिलाषः | पश्य, [en 
X "uim परोक्षमन्मथो सृगशावेः सममेधितो जनः | e i keys 
. परिहासविजल्पित/ सुख प आत न ग्रह्मतां वचः ॥५२॥ loves uninfuenced 


E PU (दया xe | in 


juke 


७॥-] heir-spparent, 
See notes also 


( इति निष्क्रान्ताः af ) ल 
॥ इति द्वितीयोङ्कः ॥ द 


tim ahh a A 


" 


ki 
lee 


Vow 


` 


नासत TTA - 


AMN 
R Jansz: 33 
( ~ ^ ब ae 
' zT स्या 
हि dq ॥ अथ तृतायाइगदा ez * sce notes 
| d AN ( ततः प्रविशति कशानादाय यजप्रानशिष्य- 
i ( ततः माविशति कुशानादाय चजमानशिष्य: ) 
P EM शिष्यः-- 
V (eM महाप्रसावों राजा दुष्यन्तः, येन प्रविष्टमात्र cart 
| fe न्न U aea da -— RE ^ 4 
(IN RN Tad GEOP ET Au च कमाण VISUS al free from 
: a f ~ molestation 
> TQ r, H 
f f NAI de! | 
at : d = विध्वानप ०॥ ४३ || | b 3-lroar 
"i2 TE >>: oen ॥ x d ८ dispels 
"ou I नर्भ्य ER d for strewing on 
Uu GHATS SHUT । परिक्रम्या- | the altar 
LU * 
I xe Y RE qa cum न्व j| * see notes 
a (t १, *९यदूसुशाराचुलपन० PRU I el.l ointment of 
EY. > AS kee es Usira ,& kind of . 
l ह ८:५९ CU HIPH) एक व्रवााष — | fragrant crass 4 
co € T शाक नल तस्य शर्रार EN 
E अस्वस्था शकुन्तला ! तस्याः शर्णर- | Semanan 


AFTA न्द्र 


Ie [ने TY D d. DIS, यत्न 
| dj कुलपतरुच्छ्वासितम/ | ग्रहमपि asks 
न्य | , गोतमीइस्ते विसजेयिष्यासि | 
7 Sos 
P. | ij ॥ इति विष्कम्भः N 
"ur ॥ अथ gem: ॥ 
y as D -yo A शा A S 
3 2 ( aa: प्रविशति (Fest राजा ) 
N 4 राजा--( सचिन्त निश्वस्य ) 
| i $ जाने तपसो वीय) सा बाला परवतीति मे विदितम्‌। 
| S 
| 3 


भगवन्‌ कुसुमायु श्र त्वया चन्द्रमसा च विश्वसनीया 
$ T उ. सन्धीयते/ फामिजनसाथेः7 | कुतः, 
) ANT कुछुमशरत्य शीतरश्मित्वभिन्दो- 


—Ü 
Ranao दिसगभरश्चिभिन्दुमयूखे- 
स्त्वमपि कुसुमवाणान यञ्जसारी करोषि 
४ भगवन्‌ कामदेव, न ते सय्यन्ुकोश 
{FUT खतस्तेच्णयमेतत्‌.। आं rd 
qo अध्यापि qu हरकोपवन्हि/- 
स्त्वयि ज्वलत्योरव/' इवाम्धुराशो | 


भस्मावशषः5 कथमित्थमुष्णः ॥ ४६ ॥ 


Ja 


क ~ 
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दुपचयताम्‌ । सा हि तत्रभवतः | 
|, शा्त्युद्कमस्ये 


( इति rra: ) | 


न च Mea सालेलं निवतेते से तता STA T उचा 
भ्यासति Wid- | a - 5 p 
: ति l is deive 


sarni दश्यते aT aaao maur] CLA Siuo 


agaa निरूप्य ) कुतस्ते | pl pity; com. | ] 
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f 4+] cooling 

| rE 5 
2 hl breath; life j 
h 2?-l belonging to | 


the sacrifice called 
Vitana f 


#]-t in the state of 
one in love 


J 2- potency 
k 5-l low land 


Faan 
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m lI hoat of lovers x 


o. emits 


॥५५॥ k 


——.ncewcu SERE 


लर 

pcd 

३४ l अभिज्ञानशकुन्तले 
MÀ 

अथवा E © 

अनिशसपि० मकरकेतुर्मनसीरुजमावहन्नाभमता म। 

यदि मदिरायतनयनां? AAAS प्रहरतात ॥ ५७ ॥ 


Ba A. CES 


| & भगवन्‌ कन्दप, एवमुपालब्धस्य० ते न मां प्रत्यजुक्रशाः | 
S वृथेव सडूल्पशतेरजस्त्र?- 
| a मनङ्ग नीतोऽसि मया विवृद्धिम्‌ | 
ac MEA चाप TAITTTATS? 
Ww मय्येव युक्कस्तव बाणमोक्तः ॥ ४८ ॥ 
, |. (खेदं परिक्रम्य ) क नु खलु सास्थित/ कमाया सदस्यरजुक्षात 
! ED श्रमक्कान्तमात्मन? विनादयामि । (निःश्रस्य) कि जु खलु मे 


प्रियादर्शनाइत शरणमन्यत्‌। यावदेनामन्त्िष्यामि। (सृथमवलोवय) 
ij इमामुद्रातपां/ वेलां प्रायण लताव AAA! मालनातोरपु सस- 

i] खीजना शकुन्तला गमयाति/ | तत्रेव AVIS eS । ( परिक्रम्या- 

वलोक्य च ) अनया MANIA सुतनुरांचर गतात तक- 

यांम । कुतः, 
सम्मीलान्त न तावद्‌ वन्धनकोषास्तयावचितपुष्पाः! | 
च्षीरख्निग्धाश्चामी7 श्यन्ते किशलयच्छेदाः ॥ ५६ ॥ 

( स्पर्श रूपयिला ) अहो TMA AT SAGE | 
शैक्यमराविन्द्सुरभिः कणवाही० मालिनोतरद्भाणाम्‌ | 
अङ्गरनङ्गततरावरलमालाङ्गतु” पवनः ॥ ६० ॥ 

(परिक्रम्यावलोक्य च) ग्रस्मिन वेतसपरित्तिप्तेत लतामराड्पे सन्निहितया 


तया e पल ian । तेथा..हि । ( श्रधो विलोक्य ) 
$ अभ्युन्नता AIAN जघनगारवात्पश्चात्‌ | 
^ Bit Ser पाणडसिकतः पद्पङ्क्तिहश्यतेऽभिनवा ॥ ६१ N 
यावद्‌ विटपान्तरेणावलोकयामि | 


परिक्रम्य । 
pi तया ढला aia) अये लब्ध नेतरनिर्चाणम्‌/। पषा मे 
E जऊुखमास्तरण शिलापट्टमधिशयाना सखी- 
४ । भवतु । श्रोष्यास्यासां विश्रम्भकथितानि; | 


i ( इति विलोकयन्‌ fa 
( ततः प्रविशति यथोतव्यापारा सह सखीभ्यां शकुन्तल। E e 


( संख्याव॒पवीजयतः ) à 
E खर्य [--( उपवीज्य । gag ) 
END खडन्दले "TEE RAR Jit 
a Viat RRF 
[हला शकुन्तले. न्तले, श्रपि सुखायते ते नलिनीपत्रबातः ? ] 


T Oe AAA ty 3 LÅ te ente v Pls CB, 


9 ; 

b 23.l having in- 
toxienting (and) 
long eyes 

€ 6:l reproached 


d 3-3 hundreds of 
desires 


€ near 


7-] finished 


g 2- weary with 
fatigue 


h 2.] intensely hot 
i7-3 dotted with 
bowers of creepers 

j passes 

k3-l avenue of 
young trees 


!l-B8 cavity of 
flower-stalk 

m l-3 emeared with 
milky juice 

m l-l pleasant be- 
cause of fresh 
breeze 

० spra 

p $3 famed by 
the bodiless one, 
ie., Kamadeva 


q rattan 
r J-l deprossed 


s sard 


t l-l full bliss of 


JETER, 


is attended 
v 9.8 friendly talk 


Les 


= 


e 4 ASR Aen CS on 


मैती SOF NET 


कळ E ¢ | 
ह. जी inGessantly 


ARI — ARRIT: } 


—— 


पा चूस सयाः 


E 


— X 


z 


OTUs a 7$. (Chas d cM) 
aor (C2 Pigiti AI, Awa Samaj Foundation eral dnd eGangotri TE 


fer eure) कम CUT s gdursg ;। 


DETER : 


शकुन्तला-- 
कि वीजअन्ति म॑ सहीओ। 
[कि वीजयतः at खख्यो । ] 
( सख्यौ विषादं नाटयिला परस्परमवलोकयतः ) 
राजा 
बलवदस्वस्थशरीरा शकुन्तला हश्यते । ( प्रवितकेस्‌ ) तत्किमय- 
मातपदोषः स्यात्‌, उत यथा मे मनसि वतेते | (arua निर्य) 
अथवा BE सन्देहेन EM : S fr 
स्तनन्यस्तोशीरं प्रशिथिलख्णालेकवलयं! 
प्रियायाः marie तद्‌पि कमनीयं वपुरिदम्‌ । 
समस्तापः कामं सनसिजनिदाघप्रसरयोd- 
ने तु ग्रीष्मस्यैवं छुमगमपराद्धं युवतिषु ॥९२॥ 
प्रियंबदा--( जनान्तिकम्‌ ) 
अ्रणखूण ACA राएसिणो पढमदेसणादो० आरहिअ पज्जुस्खुआ 
[अनसूये, तस्य राजपेः प्रथमद्शनाद GRAY पर्युत्छुका] 
वित्र सउन्दला । किं णु इखु खे तरिणमित्तो अञ्ज 
[za शाङ्गम्तला । कि g ag अस्याः तन्निभित्तः अयम्‌] 
guai भवे | 
[आतङ्कः भवत्‌ |] 
अनसूया 
सहि, मम वि &@et ्रासङ्का हिअअस्स। होड़ | पुञ्छिस्खं 
[खखि, मम अपि seat आशङ्का हृदयस्य | भवतु mu] 
दाव Wi (raaa) सहि, पुञ्छिइव्वा सि कि पि। 
[तावद्‌ एनाम्‌ | सखि, प्रष्टव्या असि किम्‌ अपि । | 
बलिञ्रं क्खु दे सन्दात्रो | 
[बलीयान्‌ खलु त सन्तापः |] 
शकुन्तला Pia शयनादुत्थाय ) 
हेला, किं वत्तकामा स्ति । 
Lear, किं वक्ककामा असि । | 
अनसूया- |. 
हला GTA, AMAT FEAR मद्णगद्स्स! 
[ददला शकुस्तले, अमभ्यन्वरे खलु आवां स रनगतस्य] 
gaara ig, aired इरिदावणिबः्येडु/ काम- 
[दचान्तस्य | किन्तु, याइशी इतिदाअनिबन्धेडु काम-] 
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naar Come (४7 ), (६ m (०८० कफ, 


JO tas nh 

a l-l having Usira 
applied to the 
basom 

b bracelet 

c l,l disordered 

d 6-2 previene 
of love snd hot 
season 


e 5-\ first sight 


f l-l malady 


g balf-rising from 
her bed 


e» ecu c 
h l-2 ignorant je 
il. relating to 

love 


j7-3 legend 
tolos E: 


x ” EN नय अभिज्ञानशकुन्तले 
i Digitized by Arya Samaj lon-ChennaiandeGangotr o 
i अमाणाणं० अवस्था सछुणीअदि तादिसि दे पेकखासि। । ८ 6-3 overs 
[यमानानाम्‌ अवस्था करयते ताशी ते Suri] 
i कहेहि, कि णिमित्तं दे सन्दावो ? विश्वारं eq TaT 
| [कथय, कि निमित्त ते सन्तापः ? विकारं खलु परमार्थतः | | 

अ्रजाणिअ अणारम्भो पडिझआरस्स/ | | 0 न remedy 

[अज्ञात्वा अनारम्भः प्रतिकारस्य। ] | 

राजा-- 

aaa मदीयस्तकांउवगतः d 
शकुन्तला--। आत्मगतम्‌ } 
| बलिअ "Eg मे अहिणिवेसो० दाणि पि । खहसा | cit attactment 
| [बलीयान्‌ खलु मे अभिनिविशः इदानीम्‌ अपि । सहला] 
| फदाणं ण सक्कणोमि Wass | rm 
[एतयोः न शक्रोमि निवेदितुम्‌ ।] "rare | 
j; प्रियंबदा-- 
| सहि सडन्द्ले, GE एसा भणादि । कि अचणो sud 
| ._ [सखि शकुन्तले, erg on भणति। किम्‌ आत्म; ates | 
| | उवेक्खसि। श्रणुदिश्रईं क्खु परिदीअलि अङ्गद | कवलं | dihon. ०५७ 800) 


doned — by thy. 


, [sraa i AJIA aag परिः गीयसे AX : l केवल | Timba: : thy. limbs 


os.) 


= 
n 
=| 


लावरणमदे gae तुमं wp मुञ्चदि । eC, 
[लावण्यमयी छाया त्वां न muri] A 
राजा-- 
_ अवितथमाह/ भियंवदा । तथा हि Poot eo 


g l-l having cheeks 


: च्ञामच्तामकपोलमाननधुरः/ काठिन्यमुक्तस्तनं nee 
nteu 

मध्यः queda प्रकामविनताबंछो/ छविः za | 2. waist 

० ४१॥.2 shoulder A 
शोच्या) च प्रियदर्शना च मदनक्िषयमालदयते 
__ पत्त्राणामिव शोषणेन मरुता स्पृष्ठा लता मात्रवी ॥६३॥ 
n Sic edet c 

कस्स वा MRA RI । किन्तु श्राञ्रास- 
वा "rere कथयिष्यामि | किन्लु आयासः] 


— 
j l-ldeplorable 4 4 tow 


k l-] troublesome 


l I- T importunity 
d m l-l shared by : 
f affectionate — 


अ 


EG vui. 


d 
<> 
a 
> 


3233S 


Z 


ति के aay नि्ररामम्चणः 


( 


€ 


shes C- ter vi M) (CNS == 7 


| e 
fea gr नी [कि by Ans "छश and eGangotri 


Man Ki Beam tres Cel 


LHEIT =~ PAATTI 


mu We 


RIS CIVIL » 
सञ्भवेद्णं८ होदि टात ‘ot bearable : | 
[सह्यवदनं भवति।] न : 
राजा-- | 
पृष्टा जनेन समठुःखझुखेन/ बाला PAM who shares 
नेयं८ न० वच्यति मनोगतमाधिहेतुम्‌ । Pese P | 
E ¢ two negatives 
a विद्वत्य बडुशोऽप्यनया सतृष्ण- then the alee 
भत्रान्तरे श्रवणकातरतां* गतोऽस्मि ॥ ६४ ॥ कक nee a 


कुन्तला = 


सहि, जदो पहुंदे मम दखणपहं आदो सो तवोवण- 
[सखि, यतः wale मम दृशनपथम्‌ आगतः सः तपोवन-] 
at xp 
[रक्षिता राजाः t] 
(sas लज्जां नाट्यति ) 
j NES उभे-- 
aug पिञ्रखद्दी । 
[कथयतु orent! | 


शकुन्तला-- 
पडुदि तग्गदेण अहिलासेण एतद्वत्थ fe संबुत्ता। 
(aa: mat तद्गतेन aay एतद्वस्था अस्मि संबूत्ता।] 
राजा--( dg ) 
gd wed | 
स्मर एव तापहेत॒ुनिवोपयिता८ ख एव भे जातः 


R 
E 5 चुरण दिवस इवःअ्रश्यामस्तपात्ययe जावलोकस्य UII 


* 


शुकुन्तला — 

d जइ बो अणुमदं, तथा वद्धथ, अधा तस्स राएसिणो 
(aq यदि वाम्‌ अडुमतम, तथा बतेथाम्र, यथा तस्य राजषेः ] 
agaist होमि । अण्णा अवस्ल सिञ्च 
[अनुकम्पनीया भवामि । अन्यथा अवश्यं सिञ्चत ] 


(d MUTA Td: TEA ¬ 


मे लिलोदअं/। | 
[मे तिलोदकम्‌ । ] ; 
राजा = 
संशयोच्छरेदि/ वचनम्‌ | 
प्रियंबदा--( जनान्तिकम्‌ ) 


अणसूप, दृरगञ्रमम्मघा/ अक्खमा इअ कालहरणस्स | 
[अनसूये, Pu Pr 


a ve Je cse Ss : M : 


d i- cooler 


e7-! end of the 
hot sesBon 


Certainly pour out à 
for me water mix 


q Auer. 


अभिज्ञानशकुन्तले 


See बद्धभावा एसा०, सो ललामभूदो पोरवाणं । 
[यस्मिन्‌ बद्धभावा एषा, सः ललामभूतः पोरवाणाम्‌ |] 
ता जुत्त से अहिलासो अहिणन्दिठु। 
i [तद्‌ Ga अस्याः अभिलापः अभिनन्दितुम्‌ | 
अनसूया -- 

तथा जधा भणासि | 

[तथा यथा भणसि | | 
प्रियंबदा--( ninm ) 
अणुरुवो से अहिणशिवेखो। 


TAA. a 4 


सहि, RRN 


f 9 are ol Tta ^ 
vl ८.2 ८. 


ण सहकारम्‌ अनन्तरेण अतिसुक्तलतां पल्लवितां लहते । ] 
राजा - 

fas चित्रम्‌ ' यदि विशाल शशाङ्कलेखमनुवतेते 
अनखूया -- 

को उण उवाओ भवे, जेण अविलम्बिआं 


j 

i 

] [कः पुनर्‌ उपायः भवेत्‌, 
« 


~ * 
WIE 


A सहीए मणोरह सम्पादेम्ह | 
[च सख्याः मनोरथं रसम्पादयावः |] 

प्रियंवदा -- 
त्ति चिन्तणिञ्ञ भवे । (oT wed 
[निभ्तम्‌ इति चिन्तनीयं भवेत्‌ diag इति gR ] 
अनखूय[-- 


प्रियंबदा-- 

dt सो राफखी इमस्सिं लिणिद्धदिट्टीण सूददाहिलासो 
Td खः राजर्षिः अस्यां fenuewewt सुत्रिताभिलाषः] 
माइ AAEE पल्लाअरकिसो४ लक्खीअदि । 

दिवसानि प्रजागरकृशो Qia ।] 


॥--(झात्मानमवलोक्य ) 
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h [सखि, दिष्ठ्या, अनुरूपः अस्याः alam) सागर] 
ÁN dia काई वा महाणर ओदरदि । को दाणि ८ 
ॐ [वजेयेत्वा कुत्र वा महानदी अवतरति। कः इदानीं 
सह्रार अन्तरेण ADIP TRAED सहेदि । 


येन अ्रविलस्वितं fea]. 


ड अ. | 
| 


n whom she hag 


fixed tr aff-ctions 


afi हण TVG HEA) an 
| karageman eae ना 


b 2-] sprouted 


* ६606 notes 


c secretly OF 


à '.| emaciated by 
sleeplessness 


- Ww vtr Sef fe 


tr cn pone Weg ae 


SS 


oer 


जार 
इद्‌सशिशिरेरन्तस्तापाछिदशमर्णक्कत d 
"निशि नए झुजन्यस्तापाङ्गप्रवर्तिसिरश्वभिः । 


9. 


ततीयोऽङ्क 


wadatjon Chennai and eGangotri 


NL 


al-l having 
jewels made 
colourless 


| Pe ee a) a Ap 
Wi ग्नर्दिलालॅतञ्याधाताङ्क FEAT स्थात्‌ * 
cba 
n प्रति ISS 
fel 252) ELI T A ree | yh a EA A ca T पया ४ (ERG सायत ns | b l-l gol ! bracelet 
| gaai Phe) 
3 - + = c J-} love-letter 
हला unaa a m इम दवदा eu saad d under the pretext 
i eR - of the remains of 
[हल , HAUS sear: क्रियताम्‌ | इम दवताशषापः दशनं | in Oe DD 
* to goas 
gayre aze RNA a दत्थ [TEES j e E z hidden under 
F P Were 
| [gaama we अस्य इस्तं प्रापायष्यास | ] | 
Í || 
i अनसूया-- | 
` ~ ` ` BSN ct x aes 
3 रादि में खुउमारो पओओ। कि वा सउन्दला AT d 
» - ` ct TURO A 
i [सचते में खुकुमारः प्रयागः । के वा शकुन्त - aya £ | 
i शङुन्तला-र 
j D णा MC Pe Seer KC con a friend's 
! सदाशद्जाडा A वेकप्पासाद/ : suggestion have 
| mU d MC i L9 any other alter- 
| [स्खीनियोगः अपि विकल्प्यते ¦ | native ? 
i प्रियंबदा-- 
\ नेण हि तणे पुव्वे/ चिन्तेहि दाव कि पि ded b 
v» «uw te a qui BUTTS Gedy (4४०१७ AU tm T g preceeded by an 
r da E S ~ allusion to your- 
[तेन दि आत्मनः उपन्यासपू्वे चिन्तय तावत्‌ किस आय ]| seit 


ललिदपदबन्धण/ ¦ 
[ललितपद्‌ बन्धन t] 

शकुन्तला = 
हला, Grau o अहं |. 
feat, चिन्तयामि अह 
wu o 
में RAHI 


[मि ama] 


जहीरणसारुछं! पुणो TATE) 
(| TTR पुन वेपते] 


राजा--( स्म्‌ ) 


अयं स ते तिष्ठति सङ्गमोत्छुको/ 
Aaga uis TATIC | 


लभत या प्राथेयिता न वा श्रिय 


h 2-l' pretty coms 
posit: on in verse 


il-l afraid of 


being rejected 


j flutters 


tll pining for 
union 


श्रिया? दुरापः कथमीप्लितो भवेत्‌ ॥६९॥ ior gau 
सख्या tune T 
[ L Rast Sat oa 
सरीरणिद्वावइ ma-to ह 


अयि अ्रत्तणुणाबमाणिणि, को दास 
कः इदानीं 


[अयि आत्मणुणावमानिलि 


सारादिश्ं जोसिएु oe, 
[umi — sued पटान्तेन 


शरीरनिवोपयित्री ] 


own merita 


n3 


Vrat tai 


£ 


w 
" at क हर 
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` श्रभिज्ञानशकुन्तले 
शकुन्तला--( सस्मितस्‌ ) 
सिओइदा दाण fen 
[नियोजिता इदानीम्‌ अस्मि ।] 


Jal nm compelled 
{ by you todo this 


( इत्युपविष्टा चिन्तयति ) 


राजा-- 
स्थाने खलु विस्मृतनिमेषेण age ग्रियामवलोकयामि । | १3 operat to | 
यतः, | , 
उन्नमितेकभूलतमाननमस्या:० पदानित स्वयस्त्या: EN [or aa 
करटाकितेन० प्रथयति मय्यचुराग कपोलन ॥६८॥ । Tn - 
| शकुन्तला -- 
हला, चिन्तिदा मप गीदिआ। ण "p सरिणहिद [णे उण | 
[हला, चिन्तता मया गीतिका । न खलु सन्निहितानि पुनः] | 
लेहणसाहणाणि/ | P4 writing mate. 
[लेखनसाधनानि ।] 
. प्रियंबदा-- 
इमस्सिं खुओद्रखुउमारे/ णलिणीपस्ते शहद हिं शिक्खित्तवरणं/ | 2002, cote ७ thoe d 


h 2-] having letters 
engraved 


È i = [स्मिन्‌ शुकोद्रलुकुमारे नलिनीपत्रे लखेः RREN ] 
3 करेहि । 


` [ger] 


शङुन्तला--( 4भोक्त रूपयित्वा ) 

हला, खुणध दारि सङ्गदत्थ ण॒ चत्ति। 

[इला, शृणुत इदार्नी सङ्गतार्थं न वेति।] 
उभे-- 


8 l-l connected in 
sense 


i 


J l-2 attentive 


शकुन्तला--(वाचयति) 
fear, मम उण कामो दिवा वि रजि पि। 


ZAA, मम पुनः कामः दिवा अपि wra अपि] 


तदे न बलिञ्च, उड अुत्तमणोरहाइ/ अङ्गाइं ॥६६॥ 
प्रति ल्लीयः त्वयि 


` तुज्क ay 
[तव न जाने 


nme e 


aoe 
Er 


^ 
* E > 


Digitized by Arya Samaj Tyan and eGangotri 
M o * 
ir) 


— Á—À——— 


ख्यो--( farra gigaa ) 
अविलस्विणो मणोरश्रस्स। 
: मनोरथस्थ i] 


खाद्‌ 
[स्वागतम्‌ 9T 


( शइन्तलाभ्युत्यातुमिच्छाति ) 


t राजा-- 

अलमलमायासेन | 

सद्‌ एकु सुमशयनान्याशुङ्कान्ताबेससङ्गुरसीणि । 

शुच्पारतापान vi «t गानाण्युपचारमहान्व» U ७१ ॥ 
शनसूया-- 
अखुगेरहदु uut 
अनुणुह्णाठु वयस्यः। ] 
( राजोरविशति | शकुन्तज्ञा सलज्जा तिष्ठति ) 
प्रियंवदा -- 
अणणेणणाणुराओ पञ्चक्खो । सहीसिणेहो 
प्रत्यक्ष d सखीस्तेहः ] 


दोण्णं पि वो 
[zx अपि gaa अल्योन्यायुराग: 
उण मं पुणरुत्तवादिरशि० करेदि d 
d [पुनर्‌ मां पुनरुक्तवादिनी करोति |] 
ij राजा-- 

/ द्वे, सेतत्परिहार्यम्‌ | विवज्षितं / ह्युक्मनुतापं2 जनयति । 

| प्रियंबदा-- 

| थाबणएणस्स/ विसअवालिणो जणस्स असिहरेण wa 
| [आपन्नस्य विषयवासिनः जनस्य आर्तिहरेण राज्ञा] 
| area R एसो वो curi 

| [भविवव्यम्‌ इति ug: वः Wig] 

| राजा-- 

नास्मात्परम्‌/ | 


प्रियंवदा = 

तेण हि cr Raa तुम s इमं 
[aa हि gua आवयोः प्रियसखी त्वार उद्दिश्य इदम ] 
अवत्थन्वरं/ भअवदा मअशण थारोविदा । ता अरुहसि 
[अवस्थान्तरं भगवता मदनेन आरोपिता । तद्‌ We ] 
agaaa MAF सखे अवलस्बिडु । 
[अभ्युपपस्या जीवितः अस्याः अवलम्बितुम्‌ ॥] 


[— 


ax, MTC ST l TTT, LGAMATRA शरि ri UU 


epic 


४१ 


v 


en 


@ pressed 


b ?-l usual show of 
reSpect 


clit. said again ; 
superduous 


ठा 
speech 

e 2-l lit, afterepain; 
repentance 

/ 6-. fallen into 
trouble; distressed 


intended 


g lit. no other than 
this; this is exaot- 
ly my daty 


h 2- another state ; í 
unheaitby condi- "E 
tion t 


ह d 


3-2 soeeptanse nn 
4 to sustein 
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y aC ee SS | 
: „ शकुस्तला- प्रियेवदामव शोवर | 
| 3 BH. . Ton üt उवरोहे हेश्‌।| ०6 afflicted ७ | 
E हला, कि अस्तउरावेरदपज्जुस्तुश्रस्स/ TATA उव नच | el by 


son of repara- 


X [हला, किम अत्तःपुरविरदपर्युत्लुकस्य याजषेः उपरोधन ! oe 

| i राजा-- his palace 

"T खुन्दरि, EES } 

| low ^ इदमनन्यपरायणमन्यथा | Bl devoted 
 iepweeuünd] हृद्यसन्रिदित हृदयं मम। ` | 

E यदि समथयसे मदिरेक्षण? | os, lt a 
i an - मदनधाणहतोस्मि हतः पुनः NOR in conica ME 

| = Ha. Hd ® अनसूया | e e "T 

i i बश्नस्ल, बहुवल्लदा/ राआणो खुणीञ्जस्ति। TIT णो feret | ARA 

4 [बयस्य, बहुवल्लभाः राजानः श्रूयन्ते । यथा न प्रियसखी ]| ` Um 


J-l grieved for by 
her relations 


बन्घुअणसोअणिज्ञा० ण होदि तधा निव्यादिदि ! 
[बन्धुजनशोचनीया न भवति तथा fares |] 
राजा-- 
भद्रे, कि बहुना। 
o RAS दे प्रतिष्ठे फुलस्य मे । 
 समुद्ररशना/ चावी सखी च युवयोरियम्‌ ॥७३॥ 


i णिव्वुद_ म्ह! l 
E [निवृते स्यः। ] 
p . ` प्रियंचदा--( सहप्थ्फिपम्‌ ) 

 ग्रणसूप जधा एसो इदो दिएणदिट्टठी sega rev 
pug यथा एपः इतः geet उत्सुकः anata: ] 

 मादरं श्रणणसदि, पहि, «umm Çi 

— [मातरम्‌ अ्रन्विष्यति, पहि, संयोजयाबः पनम्‌ ।] 

d ( इत्युभे प्रस्थिते ) 


f wife : £ 
gl having the 


sen for her girdle 


hour anxiety i8 
dissipated 


ft] little fawn 


SE L 

gary म्हि । अरणदरा) यो MAIZ । 
spem । श्रन्यतरा युवयोः श्रागच्छठु |] 
a 


j i-l either of the 
wo 


ण S TCU, CONTE पाक TNO RE 


gez eife Zee). ) 2» qu 
TEREPE ETE P ETENEE terme stor ॥ 


FASE: 23 
है = HATA ¬ | $ 
कह गदां Ta | 
[कर्थ गते एव ।] 
राजा 
RAAT | TIAL IAA जनस्तव समाप add | a l-l adorer 
m~e A ^N 
क शातलः क्रमावेना राठेबातान/) b 8-3: क ली 
सचारयामि नलिनीदलतालव्रन्तेः | ss 


% अङ्के निधाय moms यथासुख ते eA. Renaa 


संवाइयाबि चप्णाबुत पद्मतात्रो ॥ ee ॥ — द्धिः ° 
शकुन्तला 
q माणणीएसु अत्ताणं अघराहइर्सं | 
[न माननीयेयु आत्मानम्‌ अपराधयिष्यामि। ] 
( इत्युत्याय गन्ुमिच्छति ) 
3उननपजननीन्रालपः राजन 
Brat, MILA Tid PSEUD! इय च ते शरारावस्था | 
उत्छुज्य कुछुमशयनं नलिन्रीदलकलिपतस्तनावण्णम्‌ | 
Sera कथमातपे गमिष्यसि परिबाधापेलवेरङ्गेःः ॥७२॥ 


5 MESE - 
2 (इति बल देनां निवर्तयति ) 
शफुन्तला-- 


पारव, रकल ust मतञ्मणसन्तत्ता वि ण क्खु weal 
[पोरब, रक्ष 
पइ्चामि । 


[प्रभवामि ।] 
à शजा-- 


भीर, अलं शुरुजनमयेन | SAT, ते विदितधमों ATANA 
दोषं ग्रहीष्यति कुलपतिः | अपि च, 
meray विवादेन# बहव्यों राजपिकन्यकाः | 
श्रूयन्त, परिणीतास्ताः/ वितृभिश्चाभिनल्दिताः ॥७६॥ 
शकुन्तला 
ga दाच में भूओ चि सहीजण अणखुमाणइस्स9 | 
[aa तावद्‌ मान्‌ । भूयः अपि सर्ख जनम्‌ अनुमानयिष्यामि i] 


z राजा-- र्‌ 
भवतु | मोचयामि | 


कदा ? 
[कदा ? ] 


शकुन्तलया = 
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'विनयम्‌। मदनसन्तत्ता अपि न खलु आत्मनः | 


८8-] the word WA 

means ‘the part 
of the hand be- 
tween the wristand 
the fingers’ end 
‘the upper part 
of an elephants 
truck ‘ ang SS 


means ‘thigh or 
hip.” When ag 

isa second meme 
ber in acomponnd 
and implies ra- 
semblance, it 
tases the affix ऊ 


in the fem: The 
epithet may there- 
fore mean * round 
thighed one, or 
४ having thigh 
gracefully taper- 
ing like the trunk 
of an elephant.” 
d.] having its 
great he«t not en~ 
tirely subsided 
83-3 too feeble to 
bear hardships 


* see notes 


f |-3 married 


Rec O laesa P Dre "5 o) ve PUMA f bantu. 
e ` X cd. As a रा fzj ts 2259] गामिन्‌ ) tm ME MEE a). « Fata, 

3 Digitized by Aye करप 5 togati) eyiarand efaengojfi E Ke 

| ४३ T अभिज्ञानशकुन्तले Hd, 
` E 

3 परिक्षततकामलस्प यावत्‌ 

| कुसुमस्येत्र नवस्य षट्पदेन | की प: 

i spaced पिपासता मया ते 

" सद्यं सुन्दरि eer गसो ऽस्य ॥७७॥ 


( इलि gaaat समुन्नयितुमिच्छति । apaa परिहरति नाट्येन ) 
नेपथ्ये 

X चक्वाकवहणः, muero uz | sagr tara! 

[चक्रवाकवधुके, आमन्त्रयस्व सहचरम्‌ | उपारेथता रजनी ।] 


RS on 


^l 


* pO notes 


b bid farewell 


"M 


Lg शकुन्तला---( ससम्भ्रमम्‌ ) 
d पोरव, असल मम सरीरबुत्तन्तावलम्भस्स० AST गोदमी |०6 to inque 
4 [पोरव, अ्रसंशयं मम शरीरवूत्तान्तोपलस्भाय आया गोतमी] A 
: इदो फंब्व ग्राश्रच्छदि | दाव विडवन्तरिदो होहि। dare, १ NN 
j [इतः एवं श्रागच्छति | तावद्‌ विटपान्तरिता wa | ] 
a? राजा-- 
ug तथा | 
` ( स्यात्मानप्रावृत्य तिष्ठति ) , 
j ( ततः प्रविशति पातहर्ता गोतमी wed च) Y 


सख्यो-- 
इदो इदो अज्ञा गोदमी। 
[इतः इतः आया गोतमी। ] 

गोतमी--( शङन्तठ मुपेत्य ) 
जादे, अबि agent दे ast? 
[जांत, अपि लघुसन्तापानि ते अङ्गानि ?] 

शकुन्तला 

TA, IRA मे विससो& | 
(art, ater मे विशेषः । Tes RERAN LAL 


eria ey me o 


ARS MS in NEL. pc 


dl- change for 
the better 


४ a c sica Z CX c € 
गोतमी-- PRA i sen yl rs. yin Leo 7 


इमिणा दब्भोदणण TUN णिराबाह॑ एव्व दे सरीरं भविस्सदि | | earm ,*“4*“; 
[अनेन दर्भादकेन निराबाधम्‌ एवं ते शरीरं भविष्यति y 


Raate | पदि, उडज पञ्च गच्छुम्ह | e the day is closing 
दिवसः । पहि, उटजम्‌ एवं गच्छाः | ] 
( *ति प्रस्थिता; ) 


. CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 
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शऊुन्तला--( आत्मगतम्‌ ) 

AHA, पढमं प्य gA मणोण्ये कादरभात्र ण 

[हृद्य, प्रथमम्‌ पव खुखोपनते मनोरथे कातरभाचं न] 

मुञ्चि । सागुलअधिहडिअस्स८ कदं दे रूम्पदं सन्दाधो । | ०6- २४४९४०। and 
[sw | सालुशयविधारितस्य कथं ते सस्म्रतं सन्ताप | | 
( पदान्तरे fera । प्रकाशम्‌ ) 

TIAMAN GANN, आमन्तेमि तुम wmm वि 
La [लतावलय सम्तापदारक, ARTY खां भूयः अपि] 
GURNEE | 


(aza निष्कामा शकुन्तवा aaah } 
राजा--( पर्वत्यानमुपेत्य । सनिःश्वासम्‌ ) 
अहो Amar: madara: | मया दि 


Jg CN deaa ago | b guarded 
प्रतिप धाक्तर्विज्कवाभिरामः८ | ¢ damni 
dzer gada Naiad पददमलाच्याः mes 
कै E e मिल fad wardshorshoulder = | 
®. कथमप्युश्षभित न gea तु ॥७८ । 
d छ जु खलु सम्धीति गच्छासि । अथवा, GS प्रियापरिसुक्कसुङ्ले० | ००००० cocupied, 
| now abandoned 
लतावलये gga स्थास्यामि | ( tids 


तस्याः पुष्पमयी शरीरलुलिता/ शय्या शिलायामियं rae 


"ide 


é ङ्कान्तो मन्मथलेख पष नलिनीपत्जे नखेरपिंतः । 
NFAT इस्ताद्ष्टमिरं बिसाभरणमित्यासज्यमानेक्षणो/ का a 
निगेन्तु सहस्रा न घेतसग्रहाच्छुक्तोस्मि TATE! ॥७९॥ हक P 
| आकाशेन 
a, i 
|. सायन्तने! सवनकर्मणि ATTA A ZAI petting to 2y 


बेदी हुताशनबती परितः प्रकीणीः | 
छायाश्चरन्ति TA भयमादधाना (jen meu -- 
सन्ष्यापयाद्‌ कपिशाः! पिशिताशनानाम्‌/ sell 
à राजा-- 
अयमयमागच्छामि | 


॥ इति त्तः योऽङ्कः 0 - 


EUR (o pe cP i in ^ 
CC-0. Prof Sát Vrat Shastri Collection. 
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४९ | आसिन्ञानशक्ुम्त ले 


CHRIS C "> रक कयाय 
| ॥ अथ चतुथाङ्कादा TEREA: d 
(aa: प्रविशतः कुपुमावच्रमभिनःन्स्यौ eet} ) -?। | x re 
अनसूया | ACS 
हला, पिश्नंबदे, जह घि गन्धव्वेण विवाहविहिणा रि 


A, 


[हला, प्रियंवदे, यदि अपि गान्धर्वेण विवाहविधिना शिक्धेस-] | 
Tgi! 


4 


कल्लाणा८ सडन्दला अनुरूवभक्तुगामिणी daa ति EJL | eel completely 
[कल्याणा शकुन्तला wagers eigen इति fadt ] | oT! rejoiced | 
मे Ras, तह वि um चिन्वणेज ? ४५ Bap FARE 
[मे ean, तथा अपि इयत्‌ fused ? ] HANAY 

| प्रियंवदा-- 
कहं विश्व । ; 


[कथम्‌ इव | 


2 


अनसूया-- 
अज्ञ सो राएसी wf परिसमाविश्र cis ase 
[अद्य सः राजपिः इष्टि परिसमाप्य ऋषिशिः विसजित:] 
TAU UH पविसिश्र श्रन्तेउरखमाग्रदो इदोगदं Sed 
[आत्मनः नगरं प्रबिश्य श्रन्तःपुरसमागतः इतोगतं qu! 
gm वाणवत्ति । 
[स्मरति वा न वाइति।] 

ica de os प्रियंघदा-- 

P "iei: होहि । ण तादिला आकिदिधिससा८ गुणबिरोहिणों 
[sre भव । न्या xeu auis qa आकृतिविशेषाः गुणविरोधिनः] 
होन्ति। किन्तु तादो ay इमं घुत्तन्तं सुणित्र ण आणे 

e [भवन्ति । किन्तु तातः इदानीम्‌ इमं gard श्रत्वा ने जाने) 

: कि पडिवञ्जिस्लदि त्ति।. 

i - [कि प्रतिपत्स्यते इति।] » शिक्षार//ति-- sel 

= gaf- xra- 

है अनसूया-- 

जह "TÉ पेक्लामि, az aca श्रणुमदेळ भवे । 

[यथा श्रहं 3a, तथा तस्य श्रजुमत॑ भवेत्‌ । ] 

प्रियंवदा-- 


—— 


aa SRE XML EN. MSDS 


थत्ाक्कातिस्तत dod i 

c l-3 disi inguished Ftd ES Lu 
personalities 28 
a cite लि; Bags) 
(A3) 8 fea A + bi 
ease दारय शिन 

At Tag eig dna लिख 
Saige ferzre yog fe Zi 
fz -varea BITE 

£ RIAA A idi TÉ 
CoA. A nee i 
GU PA तानं Asie 
qe rfe xoa LAR 
० approved Sua. SES) 


E श्नसूया-- 
वादणिज्ञ० fa श्रश्न दाव पढमो 
^ : अति अयं तावत्‌, चल प्रथमः] 


e daughter ehovid 
bo given ton virs 
tuous husband 
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C 2d d जइ qui पव सम्पादेदि, णं अप्याआलेण/ 
[ager । तं यदि gay एवं सम्पादयति, STE अत्यायासेन ] 
किदत्थो शुरुअणों | 
[कृतार्थः शुरुजनः।] 
प्रियंचदा-( पुष्पमाजनं fasta ) 
| सहि, TILT बलिकम्मपजञलाई० कुसुमाई | 
lan, अ्रवचितानि बलिकमेपर्यात्तानि कुसुमानि ।] i. Es 
अचसूया-- OX Tet चा) 
«p Anaa खउन्दलाप सोहस्गदेवआत sade) Jan fortane-dsity, 


^. * notes also 


a l.l resolve 
b 3-l little trouble 


e l-8 enough for 


[ag प्रियसख्याः शकुन्तलायाः सौभाग्यदेवता अर्चनाया । ] 


< 


S प्रियंबदा-- ¬ xeu] 
जुञ्ञदि । 
[चुज्यत ।] 
( इति तदेव कर्मासमेते ) 
नेपथ्ये-- | 
HAR भोः | 
अचसूया - ( कर दत्त्वा ) 
सहि, अद्धिणा विश्व शिवेद्दिदं2 । eit seems as if 
i se ECT fome guest hag i 
| lata, अतिथिना इव निवेदितम्‌ ।] Mm Tr ती 
ge arny i 
प्रियंबदा— 


णं उडजसणिणादेदा सडन्दला। 

[s डरञलन्निदता gga l] शून्ये eru जि बलीय मिर | 
( आत्मगतम्‌ ) 

sea उण Raay vaya! 

[aa घुनर्‌ a 'अलनिदिता i] 

अनसूया 

ae । अल uw uui । 

| [aag | अलम्‌ pup mu] 

( इति प्रस्थिते ) 

नेपथ्ये-- 

आ. अतिथिपरिभाविनि./, 

l बिचिन्तयन्ती यमसस्थमानसा 

Pree तपोधनं ta न मामुपस्थितम्‌ । 5४ ER UR 

^ xk स्मरिष्यति त्वां न ल बोधितोऽपि/ सन्‌ E 


कथां प्रमत्त/ प्रथम छतामिव Wold 
j t CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 


rey 
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हद्धी हद्धी । अप्पि्ं पब्ब संडुतं । करिल d 

[ares दाथिक। अधियम्‌ एव WAL करमत HON] 

पूआरुदे Was खुएणदि्रआए sega । | a t- absent-minded 

[gate अपणद्धा शत्यदृदया शङ्ेन्तल्ला | ] 

( पुरो्वलोक्य ) | 

ण क्खु जस्सि wea पि। पसो gare JTE 

[न खलु यस्मिन्‌ कस्मिन्‌ अपि | पयः दुबालाः लुलभकोपः] | 

महेसी ! तथा सचिश्र वेश्रचडलुप्फुल्ञदुब्याराण गदु” | 

ट [महर्षिः । तथा शप्त्वा वेगचद्धलात्फुल्लडुया jme या] | Medina an 

पडिणिवुत्तो को अण्णो छुद्बद्ादो४ ACT पहविल्साद | |० ४- fn E 

[प्रतिनिवृत्तः । कः अन्यः हुतबद्ात्‌ au प्रभविष्यति। | eT tne 
अनसूया 

गच्छ ¦ पारेख Wiha Wave uS जाब He 

[गच्छ। पादयोः प्रणस्य निवतेय पनम्‌ । यावद्‌ अहम | 


sd 


4 b ]- easily pro- 
IS 
2! 


[ 
c witha git rem 
| bling with ressior 


(गो 


idi IAA Sume | € prepare 
A [अधघोदकम्‌ उपकल्पयामि ।] ' 
श्रियवदा-- 
तथा | 
Laat | | 


( इति निष्क्रान्ता ) 
अमसखसूया--( पदान्तरे afara निरप्य ) 

Hs: Lo हर TAN E - teri 
अम्मो, श्रावेशक्खलिदाए/ गईए TAZ मे हत्यादो VU |73 | foe 
[srt आवेगस्खलितया गत्या Suv में हृत्तालू Ue] 

Haq । 


| [s D ( इति पुष्पोचय रूपयति ) 


प्रियेवद(--( प्रविरय ) 
È पँकिदिवळो / खो कुस्स AGUA पंडिगेशददि l कि gl crook: by 


कियन E um कस्य AJAA _ प्रतिग्रह्वाति p किम्‌ ] | a i peopitiation 
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sm 


प्रियंवदा- 


जदा Rares श इच्छदि, तदा विरणविदो मए | wen 

[यदा निवर्तितुं न इच्छति, तदा विज्ञापितः मया । भगवन्‌] ; 
-] npnawar 

पढमं त्ति aa अविएणादतवप्पहावस्स० gZ- | the potency o 


potency of 
[प्रथमम्‌ इति Seer श्रविज्ञाततपःप्रभावस्य ga] | 00४४५१ 
HAUSA भअवदा एको अवराहो मरिसिदव्यो0 a | b l.l pardonable 
[जनस्य भगवता एकः अपराधः मषायंतब्य इति । ] 

अनसूया[-- 


तदो तदो ! 
[ततः aa: 2] E. 
प्रियंवदा--- 
तदो मे व्रणं ` अण्णधा भविडं णारिहदि। किन्दु यअहिरणाणा- 
[ततः 'मे वचनम्‌ अन्यथा भविठुं नाहेति | किन्तु अभिज्ञाना-| 
भरणईख्शण साचो णिवत्तिस्सदि०' Fa मन्तञ्जन्तोl खञ्च c eurse will come 


to an end 
cn ~ Leal ~ SEES d l.l tte G 
[भरणदशनेन शापः निवर्तिष्यत’ इति मन्ञ्रयसाणः nu ] mattering 
अन्तारहिदो० | न मे घुननेजनालूका | ७-] disappeared 


cr 5 Ax te ea: 
[अन्तर्हितः । ] 


झलसूया-- 
e दाणि meaag अत्थि!। तेण राएसिणा |/ lit now it is 


possible (for us) 
to breathe; we 


[शक्यम इदानाम्‌ आश्वसितुम|अस्ति ब तेन राजापणा ] ve मन 
about akuntala 
सम्पत्थिदण सणामहेअ्रङ्किअं अद्ञलीअअ खुमरणीअ [त्त | now 


Sree nro) "i 


[सम्प्रस्थितेन स्वनामधेयाङ्कितम्‌ शअरङ्गलीयकं स्मरणीयम्‌ इति] 
सडा पिणद्धं । तस्सिं साहीणोवाआ/ सउन्दला g LL baving a re- 


medy in ber own 
[स्वयम्‌ पिनद्धम्‌। तस्मिन्‌ स्वाधानोपाया शकुन्तला] power 
भविस्सदि | 
[भविष्यात ।] D 

प्रियंवदा-- 
सहि, aff: Rant दाव खिव्वत्तेम्ह। F 
[सखि, पहि । देवकार्ये तावद्‌. निवेतैयावः।] 

९ इति परिक्रामतः ) 


प्रियंबदा--( भ्रवलोक्य ) 
-l with her f. 
अणसूप, पेक्ख दाच | वामहत्थोवहिद्वअणा/ आलिहिदा ee al E 
ut ना आलिखिता]| * 
[अनसूये, भेक्षस्व तावतू । वामहस्तोपहितवद 
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Yo श्रभिज्ञानशकुन्तले 


Ra पिअसही । rmm चिन्ताए श्रत्ताणं पि श॒ | 
[इब प्रियसखी | भर्तृगतया चिन्तया आत्मानम sf न] | 
एसा विभावदि० । कि उण ABA! 

[एषा विभावयति | कि पुनर्‌ आगन्लुकम्‌। ] 


| a sho ia indifferent 
॥ even to ber own 
| self 


THAR TEP शार 


अनसूया-- | b 2.] guest 

(E पिञ्रबदे, दोणह एव्व णो मुहे एसो वुत्तन्तो चिट्टदु”। | tot thia scores bo 
E [प्रियंवदे द्वयोः एव नो सुख एषः gara: तिष्ठतु।] borm NN 

i E UTA खु पकिद्पिलवा० पिञ्चसही | [2 I. tender by 
i j [रक्षणीया खलु प्रकतिपेलवा प्रियसखी । ] कि 

NS भ्रियंवदा-- 

E eS को दाणिं डरहोदएण णोमालिश्रे सिञ्चदि। 

5) ¬ ॥, (कः इदानोम्‌ उष्णोदकेन नवमालिकां सिद्चति d] 
Dus है ॥ इति विष्ग्मः ॥ | 
mr m i | 
| jm i l| अथ चतुथों ऽङ्कः ॥ 
| a Š, E. B o शिष्य: ) eae BBO my 
i i AAAG 07) फि qum dg strat 


f to ascertain the 
time of day 

g 3-l just returned 
from journey 


h how much of the 


LA षलापलक्तणाथम्‌/ ्रादिष्टोऽस्मि तत्रभवता प्रवासादपावृत्तेन/ 
काश्यपन । प्रकाशा निगतस्तावदवलोकयामि कियदवशिष्ट 
E .रजन्या/ इति । { परिक्रम्यावलोक्य च ) हन्त प्रभातम्‌ | तथा हि 


ais T è 


T 
TE ४. इ T4 


| j Lw night remains 
| COM E यात्यकता-स्तशिखर पतिरोषधीनाम्‌ it ord of herba; 
bh. & E x y आवष्कृतारुणपुर सर CHASE: | the moon 
£C 
| pm i: mt तजाद्वयस्य युगपद्व्यसनोद याभ्यां) j is es ADD 
2 iin लाको नियम्यत इवात्मदशान्तरेषु ॥ ८२ ॥ रूजःव्तरू८/॥/२2 | 
| d AP? bz धयः etm e 
a अन्तर्हिते शशिनि सेब कुमुदती $ eg 
E ( 
t LAN हाष्ट न नन्दयति सस्मरणायशाोभा/ | Qd) Lied Fret fant Ü impressive 
" E ह 'इष्टण्वासजनितान्यवलाजुनस्य? NP, ED वित it ll 8 arising froma 


lover's separation 


M दुःखानि नूनमांतमात्रसुदुःसहानि ॥ ८३॥ o 7/0774 


^ dn "(of C5 
ककन्धूनामुपरि” तुहिनं रक्षयत्यत्रसन्ध्या$ 


E jig सु्चव्युटजपरलं चीतनिद्रो मयूरः । 
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n 2-] made of grasa 
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दिप्रान्तात्‌ खुरविलिखितादुत्थितश्वव qp ण 
पश्चादुच॑भवांते ERT: स्वाइमायच्छुमानः८ ॥ ८७ ॥ 
अपि च 
पादन्यासं QIRIN इत्वा सुमेरोः 
क्रान्तं येन Tatra मध्यमं धाम चिष्णोः | 
सोऽयं चन्द्रः पतति गगना दट्पशपेभयूखे- 
रत्याराढिभेवति८ Wage qu quis ॥८५॥ 
अनसूया--( प्रविश्य WHAT ) gehen s J 
asd णाम बिलञ्चपरम्बुहरुल4 वि ded जणस्स ण्‌ 
[एबं नाम विरयपणङ्चुखस्य AN अस्य जनस्य न] 
mi ण॒ ARA, ‘Aq रणणा खउन्दलाप wus 
[पतद्‌ न विदितम्‌ „तेन राज्ञा शङुन्तलायाम्‌ अनार्यम्‌ ] 
sae ति । 
[maian इति ।] 


a l-l stretching his 
body 


9 3-l who has dis- 
persed darkness 


c l.l highest as. 
cent 


dn 
N 

"I 
^ 

4, 
NS 
=] 
Jà 
Á 


d 6.-l withdrawn Base l 
from worldly con: 
cerns 


ene MEAO 


ZN | 
prO A ST A 


(Rec RE 
Ne CN Cs e $ 
यावदुपाध्यता Atal FLA AZMA | ar} FF 
(इति निष्क्रान्तः ) pm 
अनसूया-- | 8 - | 
पडियुद्वा2 वि कि mRed । ण॒ मे sA RA- |en awakened T Y 
[Raa अपि कि करिब्याधि॥ न मे डचितेथु अपि निजः] |/ ५ ४ X 
कर्ज हत्ययाञ्रा TATA । कामो दाश सकामो |o lI possessed of 8 HE | 
[करणीयेषु इस्तपादाः प्रसरन्ति?कामः इदानी सकाम; ]| successful E Qu 


age | sup असव्वसन्व/ जय GAARA Gai पद्‌ 
[भवतु | येन अखत्यसन्ध जने शुद्धदधदया सखी पदं ] 


hel making false X 
promise 


C ANS q cae umm म्लर्‌ 
RNAI | अदवा दुव्याससाबो Gar विआरिदि । अणण॒या | ५), ~~ aa 


[कारिता। waar दुर्वापः पुषः विक्रास्थति। अन्यया] 2A 
कद सो राएली तादिसाणि akan पत्तिग्रस्ल कालस्स 
[कथ सः राजर्षिः ताइशानि मन्त्रायेत्वा एतावतः कालस्य | 
सेहमत्तं पि ण AIAR । ता इदो Wn 
[लेखमात्रम्‌ अपि न विसर्जयति | तस्माद्‌ इतः अभिज्ञानम्‌ ] | आजि 
अहुलीअअ्रं से asa mutuo aaa 
lagdaan sa Radama Gada queda] 
Sw अड्सत्यीअद४ iq खदीगामी दोसो Ud बबाजदा/ 

CS. sazia tag खड्धीगाम्मी दोषः इति equi] NS 
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t ea} AI 


i who among the 
8३0०७0३, already 
bearing the hard- 
ships of penance, 
may be reques 
(to carry the ring 


वि ण ma पवासपाडेणिबुतस्स तादकस्सवस्स | ८ daro not 
[अपि न पारयामि प्रवासप्रतिनिवृत्तस्य तातकाश्यपरुष] | 

कुस्सन्द्परिणीदं आवणणसत्तं? सडन्दलं WITT! | 
[दुष्यन्तपरिणीताम्‌ आपन्नखच्वां शकुन्तलां निवेदयिठुम्‌। ] | 


| c such being the 
| state of affairs 


b :-] big with child 


gage अम्हेंहि कि RNS । 

[इत्थंगते अस्माभिः th करणीयम्‌ d) 
प्रियंवदा --( प्रविश्य, सहर्षम्‌ ) | 

सहि, तुवर तुवर सउन्दलाण पत्थाणकोदुः्रं! णिब्वात्तिडुं । | 


| d 2-l rites per 
formed at depar- 
E 


reas, त्वरय त्वरय शकुन्तलायाः प्रस्थानकोतुक निवतेयितुण।] 
j ce tte] त्याच अनसूया?) ८ । AN us zii m ce FTO GC 
P d सहि, कह एद्‌? AT | E नार्पय 


LAA AG ETRE 


d 
ES 

Nika ५२ Digitized by Arya sa RUE Anal and eGangotri 
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- [साख, कथम्‌ एतत्‌ ?] 
प्रियंबदा-- 
guk Gm! ga पुच्छिदुंश सउन्दलासश्रासं 
[शरु | इदानीम्‌ + सुखशयित प्रष्टुं शकुन्तलासकाशं ] 
गदा म्हि। 
[गता अस्मि।] 


| eto enquire if she 
had had a com- 
| forttsble sleep 


j अनसूया-- | 
— तदो uar! T 
_ [ततः ततः !] 
: प्रियंचद[-- 


दाव पणं लज्ञावणदमुर्दि परिस्सजिश्र सअ तादकस्सवेण 
तावदू एनां लज्ञावनतमुखी परिष्वज्य स्वयं तातकाश्यपेन ] 
wr आ्हिणन्दिदे, BRA, धूमाउलिददिट्रिणो/ वि 

एवम्‌ असिनन्दितम्‌, दिष्ट्या, घूमाकुलितदृष्ट: mr] 
E. णस्स पावए 'जेव्व agi पडिदा। चच्छे, सुसि- 
` [यज्ञमानस्य पावके पव mgt: पतिता । बल्ले, खुशि-] 

fra विज्ञा श्रसोश्रणिञ्ञा संवुत्ता&। अज 
इव विद्या श्रशोचनीया azar । aa] 
FEET] तुम AF ania rasa त्ति। 


| f 8-l having sight 
dimmed by 8moke 


S eser aa 
SAV Fra hen 
€ Aot 


* seo notes 


hon 


g ?-l escorted b 


2/ RERER 
JIS | 
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R भियवदा-- 


` अग्गिसरणं५ wages सरीरं विणा छुन्दोमईए७ qu | 


Le अग्निशरण भविष्टस्य शरीरं विना छ्दोमय्या वाचया ] 


[E 
2 fire-sanctnary 


-l metricsl; 
composed in verse 


| m अनसूया--( afinar ) sn चेति bere: | 

| E कहेहि । 

mes (iy [कथय ।] 

| s 5 प्रियंबदा-- संस्कृत मा faa ) s gee notes 

| AS ý TUI Ba A NE ^" A i Po T न - 

n ५ S eG ei [i ad तजा TAAL भूतये भुवः i zpf]i = नरलीनवाय 
अवेहि तनयां Tata शमीमिव* ॥ ८६॥ "EM. c 


अनसूया--( प्रियवदामा ङ्लिप्य ) 
सहि, fa मे, पिञ्रं मे । किन्डु अञ्ज ag asagi 
मे, प्रियं मे । किन्तु अद्य एव शकुन्तला | 


FR MFT | 


णीञ्रदि 


पति उककणठासाहारणं० परितोलं अखुहोमि d € ?.] mixed with 
[नीय - ror उत्कण्डासा' ED च a ~ uneasiness arising 
| Ai चायत शत FERAT पारेतोषम्‌ अडुसवासे ।] from separation 
i ER Fel D En " दाव TCS qi ES A ^ 
ly सदि, aa दाव sa विणोदइस्सामो। सा तवस्सिणी 


p Late, ma तावद्‌ उत्करठां विनोद्यिष्यावः। सा तपस्विनी] 
णिव्बुदा ETZ । 
[निर्वृता भवतु |] 


~ 


ETI ETT FÈ 


Ee. अनसूया-- 
तेण हि एदस्लिं चूरसाह/वलम्बिदे maaga 
(तेन. हि पतसिन्‌ चूतशाखावलम्बिते नारिकेलसभुदके ] 
एतणिणमित्त जेब्य कालन्‍्तरक्खप्ता/ णिक्खित्ता मए केसर- 
[पतन्निमित्तम्‌ एवं कालास्तरच्तमा Aa मया केशर-] 
मालिआ | ता इमे हत्यलणिणहिदं करेहि। जाव अहं 
| [मालिका | तद्‌ इमां हस्तलन्निदितां ms! यावद्‌ sn] 
| पि से ब्निग्रलोञ्रणं Mansa दुव्वयाकिसलद्रमाणि 
[अपि अस्याः खगरोचनां Migan दूवोकिसलयानि] 
ति मङ्गलसमालम्भणाणि% विरपमि | x 
[इति मङ्गलसमालम्भनानि विरचयामि ।] r2 
प्रियंबदा-— 
तधा aise । जमालम्भनमालेपे Aah AEA 
= [तथा क्रियताम ।] | 
( घनसूया निष्कान्ता । म्रियेवदा नाव्यन एमनसो atf ) 
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नेपथ्ये — 


गोतमि, आदिश्यन्तां MKAA शकुन्तलानयमाय | 


प्रियंबदा-( 93 दत्वा ) 


अणसूण, तुवर 
[अनसूये, त्वरय त्वस्य । एत खलु हस्तिनापुरग!मेनः 
सद्दाची्न्ति | 
[शब्दाय्यन्ते |] 
झनसूया--( प्रविश्य प्रमालम्मनहरता ) 
सहि, एहि गच्छम्द्‌ | 


[साखि, एहि गच्छावः । | 


प्रियंवदा --( विलोक्य ) 
एसा Sz जेव्व सिहामाजिदा० पडिच्छिद 


[ स्वस्तिवाचनिकाभिः तापसीमिः अभिनन्यमाना 
चिट्टदि । उवसप्पम्ह शं । 
[तिष्ठति। उपसवोवः एनाम्‌। ] 


j डिताया— 
- चच्छे, वीरप्पसविणी/ होदि । 
[za बीरप्रसावेनी भव ।] 

| तृतीया-- 
भत्तणो बहुमदा होहि । 
वहुमता भव ।] 


तुवर । पदे क्खु हत्यिणाडरगामेणा इसी 


( इति परिक्रमतः ) 
दृणीवारहत्थाह! 
[mur सूयोदये एव शिखाणाजदा पति ष्टितनीवारहरुताभिः] 
AINA Gace तावसीहि श्रहिणन्दा्रमाणा खडन्दला 


( ततः भ्रविशति यथोदिष्व्यापारावल्या शकुन्तला } 
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n काश्यपः J 
ESSI Sore- dss - it) रो 6 थार Jl rh ech pe bae 
] 7 ace < 
ee यस्य त्वया ब्रणविरोपणमिङ्गदीनां० i | 27 | ० ii 0 
' H 5 Moe | wc uudg 
* तेल न्यषिच्यत मुखे छुशसलिबिद्धू Pikat AIMAT I 
कवी | Taen रे ररे H 
| y A L, शयामाकमसुष्टिपरिबधितको// जहात यः d.a | d |.) reared with 
nRa- सोऽयं न Grea पदवी MAN ६९॥ शि: | 0000000 0 
í पराहात्पर। कपात | शकुन्तला-- d adopted as 
rj बच्छ, क सहवासपरिश्चाइरिं म॑ अखुसरसि | अचिर. | 
५ i (वत्स, कि खहचासपरित्यायिनी माम्‌ श्रनुसरसि । sac] | त्रि रव S du ` 
| AGATE जणणीए विणा, विबड्ढिदो eq | ari पि | sla Ast | 
: SN [ प्रसूतया जनन्या विना Rana: एव | इदानीम्‌ आपि ] | : 
| E. F a बिरहिदं तुम तादो चिन्तइर्सदि/ DEI दाब | f will take care of | 
E QE [मिया विरदितं त्वां तातः चिन्तयिष्यति । निवर्तस्व arri] | 
ETE ( इति इद | 
ite i. ईति दी afaa ) | goer 
| | : s उत्पच्मणोर्नयनयो ME FFEA AAR AT चूर्णः पपारों AA , 
a 3 } नयारुपरुद्धब्रत्ति ५ e C se br 5 g 6-2 Hours eye i 
| j lus] irned up 
की qz. SM फुरु स्थिरतया PCT MN ८ reer. | 
LN “>> अस्मिक्षलक्षितनतोश्नतभूमिमागे NJ tet gat ther production 
2 gue mW पदानि खलु ते et चानि CH ] stapped { 
E विषमी भवान्ति ॥ ६७॥ 5 mae fa qala d 
शाङ्गरवः sa feral th ce. F y fate 


ATTA, ओदकान्तात्‌! खिग्धो जनोऽनुगन्तव्य इति श्रयते | 
RE तदिद्‌ं सरस्तीरम्‌ ¦ श्रत्र सन्दिश्य प्रतिगन्तुमईलि | 
iJ काश्यपः--- 


| हीमां क्षीरवृक्षच्छायामाश्रयाम: | 


 ग्रा+उदकान्तातू १९ 
far ns the waters 
brink 

j having given (us) 
directions 


( 84 परिक्रम्य स्थिताः ) 
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काश्यप: --( आत्मगतस्‌ ) Ne 3 
कि डु खलु तत्रभवतो दुष्यन्तस्य युक्कख्पम्स्साभिः सन्देष्टव्यम्‌ 
ति चिन्तयति ) 


sean 


शकुन्तला -- ६ जनान्तिकम्‌ ) 


| F 
हला, पेक । णलिणीपत्तन्तरिदं पिश्चसहञ्चरं अदेक्खन्ती | A 
[ हल्ला, NAST | नालनापत्नाल्ता प्रियसहचर प अपश्यन्ती] fach 
mt a hard is tte lob I 
His ARI. Awe sat अह कराम७ dere 
[mga ama आरटति--दुष्करस अहं करामि” इलि ।] | 
RATA =- c2 Ty f aam --- 
wes F b chido- 
साहे, मा Get Aredia l Y ^ 
fata, मा एवं wea | Sew | 
cat चि MAT विणा ग रञ्ज Vemm em | [> etr on avons 
fear अपि uU विना गमवाते Gist Tees । tf = of SO 
qe पि Agra आसाबर्धा८ सहाबइ ॥ ९८ ॥ 5 i tie of hope; 
सि ZI WW a ॥ | consolation 
[FE AG छाप CERI आशा > Bread i | HG: 


शाईरव, त्वया मदचनात्‌ स राजा WHAM पुरस्कस्य | ८ hoving presented 
qq: 


आज्ञापयतु भवान्‌ । (उट 
BRAG सनी 
SRA विजित्य सवमघनाङुचःङऊल चात्मनः 
स्त्वय्यस्याः क यमप्यत्रान्धवक्कतां० AAT च ताम्‌। |, EIAS 
सामास्यप्रात पाठयूजक्ानय/ «Ui श्या त्यां telat ron 


a f honour, respect- . : 
भऽज्यायत्तमतः परं न खलु aged TAA? ॥ ६६॥ | farbehaviour 


nR ` नाट nN 
ga: संदेशः । 

काश्यपः 
बर, तसिदानीमदुशालनीयाति । वनौकसोउपि सन्तो 
लोकिकशा५ वयम्‌ | 

शाङ्गरवः- 
न खलु धीमतां कश्चिदबिषयो/ नाम | 

| काश्यपः ¬ 

खा त्वमितः पतिङ्गुलं प्राप्य 


i? à > 
> à 
" D 
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> í f > 3 


PO “TC “A च USUS ae 
| ६२ Digitized by Arya _६२ ०७४८००७५५१० SANTAREN Etna gndeGangori Jd काश Ee 
| ९९, शुश्ठषस्व gesge प्रियसखीव्ाति सपल्लीजने a a ॥- co-wife चर TR 
saaa भतेविभकृतापि७ रोषणतया भा स्म प्रतीपं० शमः : 0 though wiongeg तय 
| WAS भव दक्षिणा परिजते भाग्येप्यछुस्लेकिनी८ |a TI polite E 
| यास्त्येचं गृहिणीपदं युवतयो घामाः छुलस्याधयः/॥१००॥ f bane of p | 
A r'quéggs OF PASE Ex । 
B या गोतम aro IE | 3 उपिम ऽग í त्सायां 4 
à एत्तिओ FETTER उबदेलो । जादे, cd sq owed C | tA प्या b 
| [एतवान्‌ वधूजनस्य उपदेशः । जाते, एतत्‌ खलु wur] | 

भोधारेहि lo D Jury ere LL >> A. Raast i | 
. lara] | | 
: काश्यप:-- | 
:> वत्से, परिष्वजस्घ मां सजीज्ञनं च। । 
ae MH TA — | | 
T तादे, इदो usq कि पिश्रेबदामिस्लाओ# सहीओ शि- |. DE | 
: [तात, इतः एवं किं प्रियंबदामिश्राः सख्यः न्निः] | 
og [चतिष्यन्ते ? ] | 
ja ERI: = 

3 ४८ Re, इमे अपि प्रदेये । न युक्कमनयास्तत्र गन्तुम्‌ । त्वया । 
| oe गोतमी यास्यति। * | 
j * शऊुन्तला--( पितठरमाहिष्य ) ee 
i कह दाण तादस्स BH परिष्भद्ा मलञ्जतङम्मूलिदा |; s-rnprooted from | 
। zi [कथम्‌ इदानी तातस्थ अङ्कात्‌ पञ्जा > lea rout. A 

- चन्द्णलदा [विश्व देसन्तरे जीविदं धारइङ्सं ? | 
[चन्दूनलत। इव देशान्तरे sd चारयिष्यति १] 2h 


काश्यपः-- AAT Tum | 
वत्से, किमेचं कातरासि ? tod 


MR eue He mm | 
t अभिजनवतो! Wd: रछाष्यें स्थिता गृहि णीपदे h Gel of noble birth | 
विभवगुरुमिः seer प्रतिक्षणमाकुला | i Ld buy Zj «^ 
तनयमचिरात्प्राचीयाक प्रसूय च पार | aman ८० 
मम विरदजञां न त्वं चत्ले शचं गणयिष्यालि ॥ १०१॥ A aaa ut 
Sec ME F 


शे [क ei ae 


-— 
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वतुथों ऽः । 


RE 


——— — 


=| RIES BO MS ES द्रे 
ay £ शङ्कुन्तला--( सल्यादुपेत्य } 

F c EET, ga वि म WHO दऽ meaa l a simultaneous] <Ê 
Kg इला, दे अ्रपिमां समम पव परिष्वजेथाम्‌ ।] सेशं शक 
Y सख्यो--( तथा zar ) ueram 3 raza fg -ताने 
Tye सदि, अर णाम सो can पद्चद्दिरणाणमन्थरों5 भवे, तदो {| t slow to on 
- | [सखि, यदि जाम सः राजा प्रत्यभिशानमन्यरः भवेत्‌, ततः] | ° 

(c से w अवणामदे्ाङ्कश्र अङ्गुलीअञ्ज TATE | 

A [owt इदम्‌ आत्मनामधेयाह्लितम अद्जुलीयक qui ।] 

! A "i शकुन्तला-- 

as इमिणा Bey धो आकम्पिद० स्हि। is 

| ८ [नेन aia arg आकश्पिता अस्मि |] 

सख्या -- 


and da — " 
T sate 


TT Siz D LN व्‌ A t 
भा MATS | अदिलिणदो पावसङ्की/। a tr 
७ [ur बिभीदि | अति्जेइः पापशङ्ी।] पेम पक्या | UU 
[. t Ardet: पापशङ्का।] HH W74c if) 
H o +L outage me — [ES g^ PX- 7e. 
j (E , yria: — भमः Tg 
| ६) शुगान्तण्मारूडः7 सविता । त्वरतामत्रभवती | Bigs AME 
शुकुन्तल्ला--( आत्रमाभिमुती Ral ) the sky; कने 


वाद, कदा णु भूओ तवोवणं पेक्खिस्सं ? 
(ara, करा चु भूयः तयोवमं Gu ?] 
काइयपः-- 


HoT A E 


STAT: | | ^ -नेत्मारो उ न्ता सस्र विशे a a = 
भूत्वा चिराय चतुरन्तमहीसपल्ली। "ro bounded bp Te 


earth bounded by SPE Sei 


दौष्यन्तिमप्रतिरथ/ तनयं निवेश्य । (टि। ना ह = र| foor cardinal vs 
सत्री तद्‌्पिंतकुठुम्बभरेण साधे JBL Desk 

शान्ते करिष्यसि पदं पुनराश्रमेऽस्मिन्‌ ॥ १०२॥ 

: गोतमी-- 
जादे, परिहीआदि गमणवेला | शिवत्तेहि ee । अधवा 
[जाते, परिहीयते गमनवेला। निवतेय पितरम्‌ । अथवा ] 
चिरेण बि पुणा पुणो cat GY मन्तइस्सदि | णिवत्तदु 
[चिरेण अपि पुन: पुनर्‌ एषा णवं मन्त्रयिष्यते | निवतेतां] 
भवे | 
(भवान ।] 


कक TN I A te) © आल 


काश्यपः 
TA, उपदध्यते/ तपोऽनुष्ठानम्‌ | 


"MUR 
CC-0. P. कप Sat zat stri FP. ign.—. 
Eg aca "amt ene acne) 2g — 


* X, 


ies Ike e] Zh Ir 


शकझुन्तला--( un पित्तमाझिप्य ) | 
Hu मम किदे | 


gy x a 

हैं, 0 3 
2 
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i $ ६७ प  आभिज्ञानशक्कुन्तशे 

3 Y DRDO Seen अमा 
= 

of 


तवञ्चरणपीडिदं८ तादसरीर । ता माञ्च 


| 6 lel emaciated by 


| [तपश्चरणपीडितं तातशरीरम्‌। MAAA मम इते] | १७५०८७०५०१ ० 

t उक्कणठ | प E 

| [sem |] (Opec सेजाताङ्करे उन्नत RIN लशवः] 

2 काश्यपः —( सनिःश्वासम्‌ ) | 

: शममेष्यति मम शोकः कथं सु AT स्यणा GAETA । |. ot en) 

| उटजद्वारविरूढं immer विलोकयतः ॥ १०३ ॥ FS J 

TE गच्छ । शिवास्ते पन्थानः सन्तु | | 

v z i I ( Ti शकुन्तता सहयायिनश्व ) | | 

Lv E खख्यो--( शढन्तलां विलोश्य ) | 

loa हृदी हद्धी | अन्तलिहिदा2 सउन्दला घणुराईए। । ० concealed 
[हाथिक्‌ हाधिक्‌ । अन्तहिता शङ्ुन्तला वनराज्या। ] । 


काश्यपः--( सनिःश्वासम्‌ ) 
ग्रनसूये, गतवती चां सहधर्मचारिणी | निगृह्य शोकमनुगच्छतं | 
मां प्रस्थितम्‌। | 


कसेकाय. 


उभे 
ताद्‌, सडन्दलाविराहिदं खुरणं RIED asad ur पविसासो ? 
[तात, शकुन्तलाविरहितं शून्यम इच तपोवनं कर्थ प्रविशायः ?]| 
काश्यपः 
 ख्हदवत्तिरिवंदाशिनी। ( उविमर्श परिक्रम्य) ga भोः। शकुन्तलां | ०००-१० of afo 


sion views it thus 


 पतिङुलं frase लब्धमिदाली स्वास्थ्यप्‌ | कुत: २५7 eet ४ e 


^ E: fe ub परकीय esf f e l-l propert [> | 
हय सध्य परिग्रहीतुः०॥ पारि ह. पत्नी - f Lr another | 
MES थ विशद “पिकास mtm. h l-l clear; calm 


अत्य्पितन्यास/ हितमा ॥१०४॥ i l-l who has re- 
= ( za निष्क्रान्ताः सवै ) turned the  de- 


posit 
॥ इति चतुर्थोऽङ्कः ॥ 


ee 


2 
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THAT SE | m 
॥ अथ पञ्चमोऽङ्कः ॥ 


( ततः प्रविशत्यासनस्थों राजा AzA ) wA 
विदूषकः--( कर्ण aur ) 
A 
भो भो वग्रस्त, सङ्गीदसालन्तरे अवधाण देहि०। कल- loan म र 
EXT क्ल स्ट tien to the in 


[भोः भोः चयस्य, संगीतशालान्तरे अवधानं देहि। कल-] | terior of the ma 


AXTAVO. 


-i Pease mAT सरसज्ेओ सुणीअदि। जाणे, तत्तदोदी |: TA eve one 
| E E [विशुद्धायां गीत्यां स्वरखंयोगः au जाने, तत्रभवती ] pes p 
= E BANAT वण्णपार्ाञाट कराद fa i c 2: doe « 
| E aa [दइंसपद्का वर्णपरिचयं करोति इति।] ... ५ fa jeg re. RE 
| » lw राजा--- Y hs 3 tice in singing 
viv ¢ तृष्णी भव । यावदाकर्णयामि । 
| = ( माकाशे गीवते ) १ 
t ^ अदिणबमहुलोलुयो qu, तह digas «puni 
| fi f 4, [अभिनवमधुलोलुपः ed, तथा weer ganan] 
ay) कमलवसइमेत्तणिव्वुओ०, महुअर वीसरिश्रोंसि रं कहं।१०४| 5६. 
fe 3 [कमलवसतिमाञनिद्धेतः, मधुकर fega: अलि पनां कथम॥]| धन epe a 
[t p राजा-- 
| छि ग्रहो रागपरिवाहिणी० भीतिः । (/६ / whet =¬ कडी MUN 
| ti विदूषक: 2 GHz ES ith love 


कि दाव गीदीए अवगदो अक्खरत्थो ? 

| [कि तावद्‌ गीत्या अवगतः अक्तरार्थः ? ] 

| राजा--( find कृवा) ५ cee 
सकृत्कृतप्रणयो5यं जनः/ | तदस्या देवीं वखुमतीसन्तरेण महदु 

| ve पालस्मन गताऽस्मि। सखे माठव्य, मद्वचनादुच्यतां हंसपादेका | "2557 

f निपुण्सुपालब्धोऽस्मीति à 

Ru विदूषकः-- 

4 ज भव AAR । ( उत्याय) भो वअस्स, गर्हादस्स | 

! [यद्‌ भवान्‌ आज्ञापयति | भोः वयस्य, veiren] 


ताप परकीएहि Kafe ery ताडीअमाणस्स अच्छः [77 
[तया परकीयैः हस्तेः शिखरडके ताड्यमालस्य ace sl 
राए वीदराश्रस्स विश्व ण व्यि दाणि मे tea | 


TN 
— 


a A 2 i arty E 
dg - etg (नोस ना P3 Feu राणे by eret m 


3. ~ 

a | 
s Digitized by Arya Samaj Foun NEE] Chennai ang eGangotri | 
js TT. X 
2 i 
4 घिद्षक्कः-- | | 
= 8 | 
: का शइ । | | 

| 

3 -— | 
f [का गातः ] f | | 
( इति विष्कास्तः ) | 
i राजा--( sre) | 


कि चु खलु गीतार्थमाळययेष्टजनचिरहाडतऽपि बलवदुत्करिठ- 


| 
== | 

se 5 SES - Sl ES AFNA idi °| 
| T SI | पत्वा, ; aum TJA g 7H AAT 
buie रम्याणि WU rgia (exped शब्दान्‌ =. 
LET v ~ [oo sth fre. pen + DAS q 
PM qig भवाति qysi sug. | E (zero 
; DA तिला eae नूर CI IET £ LET pu टि unconsciously | 
iu ST das e SC 5 equi d | 
T a X arr SCIT) जननान्तरसाहदानि८ ॥ १०६ ॥ ह. 
p x BAG (एनिरा।यि TAARN इसत पर्याकलत्तिष्ठति) | heart NN 

MS j ¢ 2-3 friendships o 
é = at TA } ( ततः प्रविश त कञ्डुक। ) | ast lives i 
T Wi कञ्चुकी | 
NA : h 
i Tat g खर्ल्वदशीमवस्यां प्रतिपक्षौडरिस = g (यो आर लंड कार! 
x, - X Tad दृत्यवांदतेन uai Dalal हु LIA rena d l-l custom ‘ 

ng या वेत्रयष्टिरवरोधर्टेषु राज्ञः 4 नुपू” 
mt e Tl long. Tho 


ग > मम सेच जाता VIA IAAT- 
काले गते वडुतिथे EE 


v is | 
., aix तिथुकू 8 ; 


ee gs 
tw 

PA n 
3 


| i हर प्रस्थानविक्षवगतेरवलम्बनाथप ॥ १०७॥ added to deu | 
M ea | 
} T4 सोः कामं घ्भकार्येमनतिपात्ये/ देवस्य । तथापीदानीमेच धर्मा- me s | 
fi à i सलादुत्यितस्य/ पुनरुपरोधकारि RTARTA ARER |, Bel eoat of jud 
fa निवेद्यितुम्‌। अथवा, छविश्रामोऽयं लोकतन्त्राधिकारः/ । कुतः, | sy of publ 
i uf se m OFF vc 7j administration 
वटा नर्य>ती- भाजुः TEZEI एव ER औय 
|ॐ त्यर्थः राजिन्दिय गन्धवहः प्रयाति । ie “४०62 gj E 
E «mee 


ZIAN , शेषः सदैवादितभूमिमारः om cg) = 

| arane aaa ugiat चस Wu: orl) _ SoU meg fa EEE 

M यावज्षियोगमनातिष्ठामि । ( परिक्रम्यावलोक्य च ) ww देवः 

TAU प्रज्ञाः स्वा C E EET GE (I 

I निषेवत श्रान्तमना RATAA 

AAG gota संचार्य रविप्रतत्त 
शीतं दिवा स्थानमिव द्विन्द्रः Mean हस्ति in|, यूथनाथ | 

(sma) जयतु जयतु देवः । पते खलु दिमचतो गिरेरुपत्य- 
Ma: काश्यपसंदेशमादाय  सस्त्रीकास्तपास्विनः 

गताः । शुत्वा देवः TATU । पु साता 


É&o-Prot. SAAVA BARAER ct apa] Ru vor स्वछ: 4 
RATA mca ai 


it ] lit. living aif 


the sixth part +: 


k 2- solitude 
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राजा--( सादरम्‌ ) 
कि mon: ! 


ware 


कञ्चुकी — 
अथ (mH 
राजा-- 


तेज दि मदबताहिश्षाप्पताप्रुयाध्याय/।& सोमरातः | | 
MATAT: MAA वित्रिना सत्कृत्य स्वयमेव प्रवशयितुमह- 
तीति । AIT तपत्विरशानोचित प्रदेश स्यितः प्रतिः | 
पालयासि । 


* See notes 


z हन proseribad by 
the scriptures 


E कञ्छुकी- 
यदाज्ञापयति देवः | 

( इत निष्कान्तः ) 

जञा--( उत्थाय ) 


घेत्रवाति, अभिशरणमागेमादेशय | अपर 
प्रतीदारी- ME 

इदो इदो देवो । * s 
[इतः इतः देवः ।] VETT UTA. 


राज्ञा —( परिकामति । अधिकारखेदं fre ) 
सर्वः प्रार्थितम्रयेमब्रिगस्य pul संपद्यते seg राज्ञां तु चरि- 
ताथता० डुःखोत्तरेव८ | zia 
झोत्सुक्यमात्रमभचसाद्यति प्रतिष्ठा 
ङ्किझाति लब्धपरिपालनबूतिरेव | FAT: | 
नातित्रतायनयवाय न च श्रमाय Sorte) पाल Za VY, 


bl-l gnosess in 
their « bject 

€ l.l followed by 
pain 

d i-l at'ainmont of 
high dignity 


2] re E 


UST स्यइस्तञ्चतदणउमिजातपत्रम्‌२॥११०॥ slike an umbrella 
( नेपथ्ये ) vi ERN fa 
- ith ds he n 
CUN ce PET d hand 
चेतालिको#-- A ४८-४5 T eu 
Grsvrat देषः । 
प्रथमः d 
4 dd 
grace Raat लोकदेतोः É 8 fl-Lind'foront to - 
NM oc 
प्रतिदिनमथया ते qid द्ंबि येव | SRT | hus 75 7 
अनुभवति हदि qut पादपस्तीब्रसुष्ण॥ Pot g G:cessive heat k^ 


agi परितापं छायया siaraisui, tt i | 
fadia:— 
नियमयालि Coriaieaai equa 


प्रशमयसि विवाद कहुपले IO स्तरा Shastri 
^t डति anna योजः | आ. 


arena a 


74) e 


! UI OTI 


= 
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| 
yn 


T. 
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( 3 > sens d i 
EAA 
E 


रिदा न्याधिची 
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f. 
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D a vy ss 


a 
SRY पळा wu 


PE * 


HP i 
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TupxyerMUTI | 
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८2 IEE FINS CHER aye ला | ° E 
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स gy dre mp A Mera rn 
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ec झभिज्ञानशकुन्तले 


विभवे a क्क न ल्क E Bo FF AFF oe LE TT " | 
sagga षु ज्ञातयः सन्तु नाम ,क्ष्म्रयादशन yt a 


त्वाये लु परिसमाप्त बन्धुरृत्य० प्रजानाम्‌ ॥११९॥ 
राजा-- 
एते क्ञान्तमनसः पुननेवीकृताः स्मः = 


Xl Ougegqoó. (इति ae ) 


प्रतीहारी-- 
TITANS site सरिणहिद्होमधेण्‌ | 
[अभिनवसस्माजेनसश्रीकः सन्निहितहोमधेज्ुः अश्निशरणा-] 
लिन्दा० | raze देवो । 
[fre । आरोहतु देवः।] 
राजा ( भ्रारुद्म परिजनांसावलम्बी तिष्ठति ) 
बेत्रबति, . किमुद्दिश्य भगवता adie मत्सकाशस्रुषयः 
प्रेरिताः स्युः ? उको aeo सकिळक Arai rar; | 
कि तावद्‌ बतिनामुपोढतपसां० aaa दूषितं 
ARG केनचिदुत पाणिष्वसच्चा्टितम्‌ ! 
आहो स्वित्मलवो ममापर्चारतेविष्टस्मितो/ वोरुधा- 
मित्यारूढबहुप्रतकेमपरिच्छेदाकुलं/ मे मनः ॥११३॥ 
प्रतीहारी-- 
खुअरिदणन्दिणो इसीओ देवं सभाजइढुं॥ mae Ñ 
[छुचरितनन्दिनः aaa: देवं सभाजयितुम्‌ आगताः इति ] 


[तर्कयामि ।] 
( तत: ्रविशन्ति गौतमीसहिता: apai BSA gaa: । पुररचेपां कञ्चुकी 
पुरो हितश्च ) 


कण्चुकी-- 


इत इतो भषन्तः | 
शाङ्गरवः-— 2 
शारद्वत, आवि snmma: 
मदाभागः कामं नरपतिरभिक्नस्थ्ितिरलो! 


a कश्चिद्धणीनामपथमपकृष्टा पि j भजते । 
तथापीदं श्वत्परिचिताविविक्तन/ मनसा 
जनाको मन्ये हुतबदपरीलं/ गहमिच ॥११४॥ 
शारद्वत।--- 
स्थाने भवान्पुरप्रवेशादित्थंभूतः लंवृत्त; | अहमपि 
x : : En i. Prof. Saye Vrat Shastri Collection. 
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Z- ARET [ig | 
"3 not meagre ; | 
abundant 

bl. duty of ७. 
kinsmun m 


E: Cli: Pel. 


TH SPURS. 


cl beautiful be. 
cause recently 
cleaned 


d l.l terrace of fire. 
sanctuary 


2 ra. 
RU Y 


€6.3 having pen- 
ance adoumulated 


भा “के Fou: रावि, 


g l-l beset with 
many misgivirys 


h to pay homage ; 
to greet 


४ l-l not swerving 
from rectitnde 

j even the lowest 

k 8. perpetually 
heourtomed to pe- 
olueion 

L2-l enveloped in 
flames 


* apt V 
7 gD ee = xm 4 
2; 2 ट 20 ह T6 m 


j 


>>>... 3 Tq / T 
Uf tf tle £ (व्ह T | 


ge दलों IT-A «dun 


| नळ CIT 
| é TÉ पश्चमो उडू ही be ६६ | 
i श्रभ्यक्लामिच० BAe र प्रबुद्ध इव GAG | 
[ बद्धामव स्व॒रगतिजनमिह/ सुखसक्ञिनमचेमि DO ॥ Xs 
x 


7 
f 
f 
f 
r 
y 


a 2-] emeared with 
dust ८४८ Sieg- 


b l-l having free 


moti 
à शक्कुन्तला--( निमित्तं सूचयित्वा ) ie è 
~y Y% SA क मे MAL YNY विष्फुरादे | € LL right ; not left. 
| Y. [अहो, कि मे चामेतरं नयन विस्फुरति ।] cipe Er neqae 
EUR eae s um E 
Y 2 4 $4 RS, पाड gd HARA l gaz z we कुलद Ziz ड 
९५,९ जाते, प्रतिहतम्‌ अमङ्गलम्‌ | शुमानि ते भर्दकुलदेबताः ] | SST ज्रः | 
[QN face TARA ARG AP 
| nw is र 4 
d i ३ ९ ५~ [avg ।] 
q YQ ति परिकामति | = 
r | ) x S. i रोहित " RE ifs ( द ) pu. v3 SZ A 
"URES 3 ( राजानं निर्दिर - श्वेतः) 
" ^A oo a भवार E d or of 
? 9 भो Wieden, असावत्रभवान्वणीश्चमाणां chard ae मेक 
४ HI सुक्कासनो षः प्रतिपालयति । पश्यतेनम्‌। . 
NE > LAL व्यज्यते| 


i Soret शाङ्गरवः— 
A 


>= oS 
+] A RS a 


{ सो महात्राह्मण eram ची Late quum 
-— t उत्प alga 
AR 5$ fa मधष्यस्याः | कुतः, I e SG à t j e we aro indiferent 
Ww. - in this matter 
6 मवान्त AAA: RATTA- K IATER 


QANA ys SF 


प्रर्त PRT er” 7i 


नेवास्वुभिभूरिविलम्बितों / ELI f l-8 hanging down 
र the more 


अजुद्धता:9 सत्पुरुषाः wur g TS not elated 
स्वभाव TIT परोपकारिणाम्‌ ॥११६॥ “पे. Black A Mbp. 
ae EAT हि op विस्मयाविक्यः | 
प्रतीहारी-- 

देव, पसरणणमुद्ृवरणा दीसन्ति। जाणामि बिस्सद्धकञ्जा? 
[देष, प्रसन्नमुखवर्णाः इश्यन्ते । जानामि विभ्षव्धकार्याः] 
इसीओ । T ens 
[ऋषयः । ] 


h L3 having some 
quiet and easy 
busin: 

न्प्र्यो Nai > >> TEGN 


+ 


NS 
JONT FIERA Kaa 
DEO Fare B 


$ l-l veiled 


राजा--( शकुन्तलां egi ) 
अधथात्रभवती | 
का स्विदूबशुरउनवती! नातिपरिस्फुटशरीरलाबण्या | 
मध्ये तपोधनानां क्रिसलयमिव पाण्डुपत्त्राणाम्‌ ॥११७॥ 


देव, कुदूहलगष्मो/ पडिइदो ण में तञ्ञो qux । णं Fr ot ou 
On " 
Am uem xS nib ea mir a 
ML gU oT pi 


| के वी . 
s $ sts bid "2 $c | 
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im झतिज्ञानशकुन्तले 
E H _ Lm SN MRR 
à j| नि जाए क्र ल i 
|| heater उण से आकिदा ATAU । | | कि 
j | [दशनीया णुनर्‌ अस्या इतिः लच्यत |] । 
| "Tod राजा-- | 
[द| ee Te bere हज | 
| ¬  शुकुत्तला-( eme sar अत्मगतम्‌ ) er | | 
$ @aa, कि. wa वेवासे ! श्रजउतस्ल साल AIUD | ^ ind E MR | 
¢ [हृदय, किम्‌ एवं वेपसे ¦ आयपुत्रस्थ भाषम्‌ अवधाय ] | ] 
:७ ot दाब ARI | | 
: i [dé तावद्‌ भव। ] | | 
a पुरोहितः--( Ù ग्वा ) | 
4 एते विधिवद््चितास्तपस्विनः | कश्चिदेषामुपाप्यायसंदेशः । तं | 
: देवः श्रोतुमदेति | | 
: राजा-- 
| i ई अवदितोस्मि | 
2c sra: -—( eua ) 
zi ' =a 
|» घिजयस्व राजन्‌। 
| X : राजा-+ | 
rf 
` ^ २ घर्वानभिवादय | - 
E Pr HT: — 
& lds इन युज्यस्व | 
P po राज्ञा-- | 
m m € aià निर्विश्षत पसरो सुनयः 44 - र। जानमि 
व्या cemere | ET. 
f My: Aa Eten adi oW ; A 
ie i Sat ध्रभक्रियाविश्नः सतां रक्षितारे त्वयि d | सर्प nar av i ME 
| ^ Une a 


- वमस्तपात घमोशा० कथमाविभावष्यति ॥ ११८,॥ 


स्टन्ट; 6 T-l aun 
राज्ञा-- E i 


अर्थवान्‌ खलु मे ase | अथ भगर्वाज्ञोकासुप्रदाय छुशली 
काश्यप: ! 


d my title of Rajan 9१ 
is indeed signif" i} x 
oant 


० l-3 having Prof ७ 


perity i 
ubout your We 
fare : Yu 


SI — 


€ 
MW 
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| i त्वमईतां& supe STATS नः ede ere 
U शकुन्तला मूर्तिमती च सत्किया। ५८५९२-५५०४ 
$ 2 समानयंस्तुल्यगुण” वधूवर ह तो ar Meteo T 
T ae has incurred 89 
(M s चिरस्य sued A गतः ्रजापतिः ॥११६॥ : ty दर त्य 
| a eee z meriti aed नस 
| TE तदिदानीमापल्सस्या मतिग्रृह्मता STATA | व 4- join perfor 
| 2 D RERUM, ANET Tae Phra| mance cf religious 
| र्ड ह cA यातमा / 27. rites | 
| ६०) we, किं पि वत्तुकाम Sz q मे वअणावसरे९ |’ poking 
i a tr zs À 
La Wu (ord, किम्‌ m वक्ककामा अस्मि। न म वचनावसर: ] 
| qm BAS स्थि । कह त्ति। 
irn ny IN "s 
| n ay (E [अस्ति | HAA शत i] | 
eed ^ ~ ~ an ` बन्धू 
| on ls AFAA Te AIT ami q gg a meg ( eg 
> FB) [ुनविक्षितः genet अनया न त्वया अपि पृष्ट seg | | 
B ` Saag? A Uh A qu RARE ॥१९०॥ f 8 secret rite i,9., 
ec Eu : 
= fesmtg aha mag रेकस्य ॥] aad विवाह 
x शकुन्तला = ( ZW ) 
2 कि शु क्खु अज्जउत्तो भणावि। 
ks [कि सु खलु måga: भणति ।] 
Ne m राजा , g What is it pm 
Fy FARITA | dec 
A शकन्तला-{ प्रात्मगतम्‌ ) 
E qa RE Tay वग्मणाोवरणासी | 
Bo [पावकः खलु एषः बचनोपन्थास नु (orm 
ee -ESD f GPR) WX XX 
4 = , कथमिदं, नाम Aaa एवं TAT लोकड़तान्तनिष्णाताः/ । ass fay cem 
{v anA i 
| E edu शातिकुलेकसंश्रयां ___ गनान्‌ olm € | wars Pea 
EON ते \ (eren rfe fea 
| N जनोऽन्यथा AJRA विशङ्कते | Dt ie | 
Et झतः समीपे परिणेतुरिष्यते RE 
GaGa तदाप्रियापि प्रमदा स्वअन्छुभिः MRI ETE 


"EU anto RENE राजा— art 
^ YU |" के चाजभवती मया परिणीतपूर्वा ! 
शुकुन्तला--( सविषादय्‌ | आत्मगतम्‌ ) 
Ran, सम्पदं दे USED! 
(eam, साम्प्रतं ते आशङ्का ।] 
SU — 
($ gardai; प्रति विधुखतोचिता यक्षः ¦ 


AO Cease Ap awl. 


ie Y: Jaca a pr ^ 2 
AE TA f2W कत ats voe mene cti T P 
EE occ errato» Or ad 


^ if 
$ T i 
2 ७्र E Heathen Abra s SEIS nai and eGangotri 


: XISIT— 
`. - ङुतोऽयमसत्कह्पलाप्र्षः ? chores ie काळ 
E Inqui abo 
(६ peat - oe R 
“I Aran. Os. 
| मू्न्स्यसी Rares प्रायेणेश्वर्यमत्तेषु । MEAT / 
i a b l.3 change of 
राजा-- णन 
i विशेषेणाधिक्षिप्ती fut Ru m epr d 
णा a et PME ido is 
n Severity 
गोतमी-- 


जादे, FEA मा AT! अवणइस्सं दाव दे झोउण्ठणं | 
[जाते, gEd भा लघ्जस्व। अपनेष्यामि arag ते अवशुरउनम्‌।] 
तदो तुमं भट्टा अहिजाणिस्सद्व | 
[ततः स्वां भर्ता अभिञ्ञास्यति | ] 


6 will recollcct 


( इति यथोक्तं करोति ) 
NR राजा--( amai निर्वयर्थ | ्ात्मयतम्‌ ) 
Hau 


SN x | afe Mw 4 EF 
श्द्सुपनतमेवं रूपमङ्गिष्टकान्ति० SAFAR] स्ता नदर 


e l-I of unblemish- t^? 224/27 
E r परथमपरिग्रहीतं at वत्यव्यवस्यन्‌ l ed beauty 
: अमर इव विभात कुन्दमन्तस्तुषार 
TON à E , 
3 i ` ena २/५7५ Ty 


( इति विचारयन्स्थितः ) 

> र प्रतीहारी-- fe el; ) 

अहो धम्प्रावेक्खिदा/ भट्टिणो । id णाम gaas 
[a धर्मावेज्षिता भतुः । इंदर्श नाम सुखोपनतं] 

रूवं ethan को अरणो AMÈ । 

[94 दृष्ट्या कः अन्य विचारयति | ] 


a 


f ll regard for 


Uy TIIA ERRA) 
ten eju, 


शाङ्गरचः — 
पजन, किमिति जोषमास्यते | a "hy do you sit 
a. ae 80 silent ? 
द राजा-- 


"we 


i, चिन्तयन्नपि न खलु स्तीकरणमत्रभवत्याः 
त्कथाममामांभच्यक्कसत्त्वळक्षणां प्रत्यात्मानं ANT 
प्रतिपत्स्ये ? 


"नञ सिण उ uq Jm 
y 


डति aza nelin 
h doubting 


to be her hus 


7 
|| 
] 
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oe पञ्चमोऽ ७३ 
| E, fey Sata] c (3 व्य-- i 5 d 
| K fe मा तावत्‌ ; _ Serer: TA gorze Er ay sah: Tepes 
£ D] | [S s 
E कृतामिमशामनुमन्यमानः८ 24 e p 
L3 si gi? ea सावन yee Cerin Eon 4 
É E gai त्वुया नाम सुनिर्विमान्यः | xefmma |. 
| ~ HEP प्रतिग्राहयता स्वमर्थ नमिति rel. 52d stolen, 8a- 
X KR पात्रीकृतो दस्युरिवालि८ येन ॥ १२३॥ ATUETi| | ried by Dushyanta - 
p S nor at bene A 
५ = ü 0. 
E mmaa ति robber E 
~ ७ wu विरम त्वमिदानीम्‌ । garda, वकन्यमुक्तमस्मासिः OEE 
E सोऽयमन्रमवानेचमाह | दीयताम प्रत्ययमातिवचनम्‌ | ढ-] reply that | 
^ will convince 
| “ts शङुन्तल़ा--( थपवार्य ) him 
j E इप अत्रव्यस्तरे गरे ata GT gue कि बा खुमराचिदेण । 
है (इदम्‌ अ्रवस्थान्तर गते ताइशे अञुराये कि बा स्मारितेन । ] 
५ अत्ता दाण मे सोअर्णीओ ta aua । (aang) 
E. (आत्मा इदानी मे शोचवीय: इति व्यवासेतम्‌ i] 
x à अज्ञउत्त (adm) Gas दाणिं परिणण qp aay 
zi 


[आयेपुत्र । सशयिते इरानी परिणये न एब:] 
EZAN | पोरव, ण॒ JT णाम दे तधा पुरा अस्समपदे | °! proper form 
(सप्॒दाचार : । पारव, न युक्कं नाम ते तथा पुरा आश्रमपदे ] जिवि कृ eO 
HAJUA इम जण GAA पतारिञ्ज इंदिसिहिं [27 naturally | 
[स्वभावोत्तानद्ददयम्‌ इमं जनं समयपूवे प्रताथ इंडशेः ] et 
अक्खरहि पच्चाचक्खिदु y | A 
[sq  senesgqr]- IAA Serre | 
eneki , राजा--( क्णो पिधाय ) 
शान्तं ara ।' <#. 
व्यपेश्शमाविज्ञयिदुं क्रिमीहले जनमिमं च पातयितुम्‌ । 
कूलङ्कषेव! सिन्धुः प्रसन्नमम्भस्तटतरुं च ॥१२४॥ 
F nii As पररय कतला 
/ WE! जइ परमत्थदों परपणिग्गइसङ्किणा/ qa usq 
[भवतु | यदि परमार्थतः qaaa स्वया एवं ] 
 पउत्त, ता ग्राहणणाणण इमिणा तुह आ'सङ्क अवणइस्ख ^ 3a 


ss 
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+ 
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gto discard, re- | - 
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Zig os ARIANT 
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| 
f 
शकुन्तला--( मुद्रस्थानं qum) | | 
हडी, हद्धी । अङ्गलीअअखुण्ण मे Ayal | | 
[हाधिक्‌ हाधिक्‌। अद्जुलीयकशल्या म शरङ्गुल i] | 
| ( इति सविषादं गौतमीमवेक्ष | | 
| 


गोतमी-- | 
qi दे सक्कावदारव्भन्तरे० खचीतित्थसालिल0 बन्दमासापः |t 0 5१९१०१ | 


mage where 
Indra descended 


| 
| 

- clem } 

ते शक्रावताराभ्यन्तरे Walia i sexa || | 

[qs ते शक्रा UE A | Indra descend d 
| 
| 
| 


ch c 
पब्भट्ट SEMAH । C 
[प्रश्नष्टम्‌ अङ्गलीयकम्‌ । | 


8 holy bathing 
place consecrat 
ed to Saci, Indras 


Y i 
राजा--( सस्मितम्‌ ` wife 
wi तत्पत्युत्पन्ञमाति GUT यडुच्यते८ | D pm 
AES NN een MER 
एत्थ दाव ARU दंसिदं WA | अवरं दे कथइसुस | vention 
[अन्न तावद्‌ AAN ZINA ACT । अपर त RAS Bi na l 4 PT EL 
राजा 7 Occo as iyn 
श्रोतव्यमिदानीं euni ५7 gereh ऊना C^ co 
Eu ali नी rave हत्यशिदाखाः| 
शकुन्तला | 
dp wena णोमालि्ामणडवे णुलिणीवत्तमाअणगद 


[ag unas नवमालिकामरडपे नालिनीपत्रभाजनगतमू | 
san तुह हत्ये सरिणहिद आसि । 
[उदर्कं तव हस्ते सन्निहितम्‌ आसीत्‌। ] 

राजा-- 


ALATA । 

शकुन्तला-- 
"eund सॉ" मे पुत्तकिदत्रा drug णाम heres |a Il having eyes 
[वत्करणं खः मे पुत्रकृतकः दीघीपाङ्गः नाम खुगपोतकः ] | comes ˆ ` ; 
saat! qu भ्रश्रं दाव पढमं (qz ति ayga- of | 
[ढपस्थितः । त्वया श्रयं तावत प्रथम wag इति अजुक-] | WMATA FRO 
म्पिणा उवच्छन्दिदो sq) ण॒ उण्‌ दे अपरिच्आदों | e-leoaxed; en | 
[ferat उपच्छन्दितः उदकेन । न पुन: ते अपरिचियात्‌ ] | 
CEMA उवगदो | पच्छा तस्सि Hea wu aR [/2- use of tho | 


hand 


_ [हस्ताभ्यासम्‌ उपगतः । पश्चात्‌ तस्मिन्‌ एवं मया udi] | 


सलिले णण किदो पणुओ । तदा aa इत्यं पहसिदो सि । 
अनेन कृतः प्रणयः | तदा त्वम्‌ इत्थं cera: wg] 
paint Kuch " 
ccf et bya Vrat Shei Collectioh 
Afara राघनः। , 


Wa bene. € i pP ET Uo = ५०० LS l * 
A BEEN — €t Fat 
^W ns 4. "m^ SA- aS ee " 


HH - |! Si FATA 2) CU VAJE T CHR 24 fe zí a RY ००१ | da ES " 


SN | 
| 


im) 

| i5 cct Cadignan Ard Ban वि ठु nente anio E A सम्‌ | 
Y % 

D UAT SE: | 


ee m esr 


सब्बो सगन्धेखु८ विस्सलदि | दुबे चि एत्थ | 
[सवेः खगन्धेषु विश्वसिति! dt अपि अत्र ग्रारण्यको ] 


\ तन dtp 


9 th b of 
Vilar: धर्मकज्चुकप्रवेशिच:. तृणच्छन्नकुपोपमस्थ तव] virtue 
M j 6- resembling 

Ww) Tag पाडवाजस्साद्‌ * a well hidden 


T € «s. Ct fct s. ef-s d 
Eren प्रतिपत्स्यते? | é 7 under grass 
| uas ( आंत्सगतस नर 
| खंदिग्धबुद्धि मां कुवेक्नकेतव इवास्याः कोपो Ware | तथा 


4. 


5 \ हानया ग n Hy AEH स्त c» Ji Jj र्ड Yer) 
a4 


he त्ति | 

it [ शत | ] n ce ¢. 4. 3 ky Lela E 

mU ATI TT 

¢ y ax — Tad नत 

; वतम T eid tesic प्रयवाह्म भा ३ =i b 6-3 t t 

E दमािशिराखकर tu वेतिर्नानामचृतमयवाड्मधुिराकुष्यन्ते0 s ५६३ | 
| 5 T विषयिणः p uote A C nece, own end ns: 5, | 
e. de गातमः Lyr AUIS सनतक ई | 
IR महाभा, ण्‌ श्रर्दास GT Aras | तवोबणसवबहढिदों | TOIRE | | 
s = [महाभाग, न 'अहेसि एवं मन्त्रयितुम्‌ | तपोवनसंबर्धितः ] | 
ot अणभिएणो sat जणो केदवस्स८ | c G-l deceit | 
kk [ञ्चनभिश्षः अये जनः केतवस्य। ] | | 
E TUS व cf. (ai I Mehe a | 
| " ख्ाणाम राजत डय mug (eu a ata (s 4 vl ntaught | 
! जू assqa e ua e La Wis DRO लारे fted th 

E 5 ते kga याः प्रतिबोधवत्यः८ | 2 ab. EU 
" is | प्रागन्तरिक्षपमनात्‌/ स्वमपत्यजात- before soaring 
| i [0 ~ 2 the sky 

| शेति Fle परभताः? खलु पोषयन्ति ॥ १२५ LF] EAH | 9 73 cuckoo 
LAN शकुन्तला---( aia 

vv b ty es आखु T TA य m eee 3- st 

Fe b Ee अण, अत्तणो ।इ्ाणुमाणर्‌॥ य घ्याल ? को दि ges 

| iP ९ Ps [ अनाये, आत्मनः हृदयानुमानेन A ? कः इदानीद्‌ ] 

DE A ai Neu /, 
| ~° अणणो धस्मकज्चुअप्पवेलिणो।/ तिणच्छुएणुकूवोवमस्ल/ तव |i 6- putting on 


ITI 577 
ES र» 


(06 रणी अथ्येच Grece fere me 
Ss qui रहःप्रणयमप्रातिपद्यमाने | 23 x ET 
sel] ५०१ भेदाङ्गवोः कुटिलयोरतिलाहिताच्या sare i- वेतन ANA 
A- 


js ( अग्न शरासनामिवातिरुषा स्मरस्य !१२६॥ Mera ना | 
| | (sera ) भद्रे, प्रथितं! ठुष्यन्तस्य चरितम्‌ | तथापीद्‌ न TAT | 

शकुन्तला — 
Wzs दाब पत्य सच्छुन्रयारिणी ४४ किद्‌ स्डि । जा अह 


leg तावद्‌, AT aA, VE असम collection अहम्‌) i 


, X ua: m PI: A ur CUSTARPTA er LIS 


ES 
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इमस्स  पुरुवेसप्पच्चएण सुहमहुणो GAARAA 
[अस्य — पुछ्वशप्रत्ययेल घुखमधोः इृदयस्थितविषस्य ] ose T | 

: | ¶त्ररारणास्ट्तिशायो 
हत्थब्भसास॑ उवगदा | | 2 l 


[हस्ताभ्यासम्‌ उपगता । ] eura iot 
( इति पटान्तेन पुखमावृत्य रोदिति ) | 
x meta: — 
इत्थमात्मकृतमप्रतिहत चापल दहति०। .. a thus burns self- 
SS कापा” committed and 


अतः पर्राच्य कर्तव्यं विशेषात्सङ्गतं रहः। रहि AIT: uncountoracted 


Tashness 
श्रज्ञातदृद्येष्वेव वरा भवात खाहृदम्‌ ॥१२७॥ —— 
राजा--- | 
आय साः, कमतरसक्ताप्रत्ययाद्वास्मान्‌ सम्भ्रतदाषणाधाचक्षपथ0।| 5 3-3 accumulated 
ande (fa d शाङ्गरव = सासूयम्‌ ) accusation 


के श्वत भवाद्गरधरात्तरम्‌। Ag SP TAIZIVA SH AP UATE HA bl y FRR] 


T 23] / 34723 27 
PERTH, pei welt EN E 


स्तस्याँप्रमाण्‌, वचन . जनस्य | 
परातिसन्धान धीयते” T- a a ged i XL c ॥-] deceiving of 


others 
ala ते सन्तु किलाप्तवाचः? ॥१२८॥ * ”” 2a. d V3 worthy of 
= elief ; speaker E 
rg HTC राजा-- of truth 
` ~ ó p RE 
साः सत्यवादन , अभ्युपगत तावद्स्माभिरेवम्‌ | [क पुनारिमा- 
मतिसन्धाय८ लभ्यते | e by deceiving her 


शाद्धरवः-- 
f l-l ruin 
राजा-- | 
प्रार्थत इति न श्रद्धेयमेतत्‌ | 
चा शारद्वतः -- 
, किमुत्तरेण | अनुष्टितो गुरोः सन्देशः | प्रतिनिवतोमहे 
( राजानं प्रति ) 
भवतः कान्ता त्यज वेनां ग्रहाण वा । 


R दारेषु प्रभुता सर्वतोमुखी ॥१२६॥ त्याश माड्ने सनीन्‍कारे दाने X 
TU far vid 
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© : 
(= ISNASU 4. पञ्चमोऽङ्कः | ७७ 
“९ Me 6 ~ SoS rm = La 
TATA RETT । a 9-] weeping, 
lamenting 


[परिदेविनीं परित्यजथ । | 


NS — - 
Maya Se 


Hi—([ ferar ) 


(ऽ _ च्छ खङ्गरव, TES इअं कु शो करुणपरिदोविणी | 
BC SE 
dv iy [वत्स शाङ्गरव, अचुगच्छाति इयं खलु नः करुणपरिदोवेनी | 
PS सउन्दल पञ्चा >सपरुरे ay ध b 7- i 
| G E Ere | पञ्च रखपरुसे? भा किंवा मे पुत्तिआ कल ail 
| ROS [शकुन्तला । प्रत्यांदशपरुषे watt fe या मे ECT 
* E /  करिस्खदि। f i 
| 20 [करिष्यति i] TE LH | 
ae d ‘ N D 
Í fa ~ ~ ~ AN x 
| | Th [भागाने स्व न््यमवलम्बसे८ट c0 ght ji 
| फि किं पुरोभागिनि maem! Wm 
I शकर independenee १ B | 
j र ( शऊन्तला भीता वेपते ) qnia ail 
| SI: — PR heti 
| शकुन्तले 
| Wiz यथा वदाति गक्षातपस्तथा FAR agen Cy act RA | 
d 3- fallen from 
TS त्वमासि कि पितुरुत्कुलया” त्वया । the family 
n tcs ex IU. T x & + Ys Cana +} 
। अथ तु Ra शुचि घतमात्मनः 20253 rep (eue 


पतिकुल AT दास्यमपि WW ॥१२०॥ 
तिष्ठ, साधयामो वयम | 
राजा-- 
uuu) सपस्विन, किमत्रभवती es ? कुतः, op. 
Nara SEI कुमुदान्येव शशाङ्कः साविता बोधयति पङ्कजान्येव । 


2 
; पूर्नाचे न. शिनां हि परपरिश्रहसंग्छेषपराइ्मुखी० Ta: ॥१३१॥ 


CD, + 


aversa 

to embrace 

perm [SEVERN GTT: MSA: — qp. Eun of an- 
EZ यदा तु पूरवेवृत्तमन्यसड्भाहिस्स्ततो भवान्‌, त॒दा कथमधमेभीरः/। | / l-l afraid of 


losing the virtue - 


E 427 AT ex 


भवन्तमेवात्र peer] पृच्छामि। 
qe: स्यामहभेपा वा वदेन्मिथ्येति संशये । d 
दारत्यागी भवाम्याहो परस्त्रीस्पशेपांशुल:// MRR, — i | 
पुरोहितः--( fat) zer: Fe usn | 
यदि aai Gaara 
8 शजा-- 
अनुशास्तु मां भवान्‌ EC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 


g 2-lheavier and | 
the lighter (sin) — 


ss bn 3 


— 


2 शत्र UE क्क. ६७७० Oh OOo a 
eho te. € 5 “<< : 


व कव तिन o n 


ele à jv SR & Zon. I 
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पुरोहितः E 
Saad तावदा प्रसवादस्सद्ग्रहे” तिष्ठतु | छुत ZAHN | ० tint delivery | : 
इति चत्‌, त्वं साधुभिरुद्दिष्टः प्रथममेव Wed WA जनः | 
चेर पपन्नो भाव b व- end 
यिष्यसीति / स चेन्सुनिदाहिनस्तज्ञक्षणापपक्षा० AAG, with eu 
gre शुद्धान्तमेनां प्रवेशायिष्यास | GIAO छु UI | cit it he other- | 
समीपनयनमवस्थितमेव | 
राजा A 
यथा गुरुभ्या dad! ___ | 
पुरोहित: ¬ ! 
aa, अडुगच्छ माम्‌ । / 
शकुन्तला — | | 
WHA वसुदे, देहि मे विवर। | | 
[भगवति वसुधे, देहि मे विवरम्‌! d] |t grant me on- | 
A A ance 
(इति रती प्रस्थिता । निष्कान्ता सह aut सह तपस्विभिश्च राजा शाप- | 
: मेव रि | ० ॥-] having lost 
व्यवहितस्मृतिः2 शकुन्तलागतमेव TUR ) |e J] having lost | 
VA -— eurso | 
sra | | 


णाजा--( zm ) 
किं जु खलु स्यात्‌ । 
पुरोहित:--( विश्य सविस्मयम्र ) 
देव, अद्भुत खलु संवृत्तम । 
राजा = 


4 
moh 
"eJ 


ton ot d dap La im 


. पुरोहितः 
परावृत्तेषु कण्वशिष्येणु is P 
` सा Read स्वानि साग्यानि बाला Cp. nona let eae 

बाहत्तेप ऋन्‍्दितु च TES! पुनः 4509 तिने निन्द Kash 


f l-Lin the form 
fata |; जगाम ॥१४२॥ of a woman 


( अ विस्मयं रूपयन्ति ) 


ra B र 


(iz en = TT OTS LM RM 
iS पुराहितः —( ANA ) 
= विजयस्व | 
“ ( इति निष्कान्तः | 
Eg राजा-> 
un Aaa | शयनसपिमार्गवसे शय 
| m r घेन्नवांदे, TAPWA | शयनद्भासमागसाद्शय | 
i b प्रताहारो -- 
> न a AS 
४ gar इदा देवा | 
| ic य ल 
Wu [इतः इतः देवः d] y 
EN ( इति प्रस्थिता ) 
EEO eee 
| B राजा-- 
7 T ò [a / ०७७ eis ग्र य mate प्या e = à 
m कस TAS शशास च WAG शुचर्तनयामू i 


TPF- 
ना t 


ERR 
पति 
"ZB 


E? y t 
toh 
~ 


v: 


"Ege 
3 


afa 


- 
Refi od 3 


RENT 


merr. 
E 
= 


ध्श्न्च 


` [पाटबर, fae अस्मामिः जाति qu: ?] 
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Geiss: | 


eS 


SRAM ॥१३४॥ 
( इति निष्क्रान्ताः ex ) 


पञ्चमाऽङ्कः ॥ 


TT a c7 TSN Df 
adag दृयसान TAMA सा 


a forces me, as it 
were, to believe 
(her story) 


॥ इति 
SS 


u अथ पञ्चमषङङ्क 
(ततः प्रविशति नागरिक; २ 
(Ong rr) रक्षिणो--( fim ) E 
अले FRAG, SAE, वदि qu wu Farag 
[sit कुम्मिलक, कथय, कुत्र त्यया एतद्‌ सणिवन्धनोत्की-]( 
एणशामदेण WARE अङ्गुली शमाशादिदे ? 
[शुन्ामधेयं cata अङ्गलोयकं समासादितम्‌ ¦ | 

पुरुषः { E aa ) टिवझेन es^ 


TVA PAT: को 
| we xni ४ 


*sce notes 


ore 
al 


srar ले 9 | 46s 
2 Dauer 

rM £x 

e all) re. ester, } 


eX उक या a foc 

पशीदन्तु भावमिश्शा/ ! अद्दके ण ईेदिशकस्मकाली । ७-3 Gentle sirs 

[प्रश्नीदन्तु भावमिश्राः । अहं न इेडशकमेकारी ।] 
प्रथमः--- 

किं क्खु शाहणे बह्मणे ति BEA TT पलिग्गदे RA! 

[कि खलु शोभनः त्रःह्मणः इति छत्वा राज्ञा प्रातिग्रहः दत्तः १] 
पुरुषः-- 

yga दाणि। अहके शक्काबदालब्मन्तलवाशी धीवले | ET 

[mga satin । अहं शक्रावताराभ्यन्तरवासी is (] xr 

| द्वितीयः-7 PARA s era 

"ur, किं अम्देहिं जादि पुश्चिदे ¦ 


p" 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. | 


a) 


- xe 
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zo अभिज्ञानशकुन्तले 


— — 


श्यालः-- 
qs, HAUS सव्य अखुक्कमोण/ | मा ण॑ अन्तरा |e S informer 
[सूचक, कथयतु edd SIN] । मा GAH ANU] | din due order 
पडिबन्धेध | 


"^ 


I 
x | r 
[प्रतिबन्नीतम्‌ ।] p 
EN | 
उस! E 
st आउत्ते आणवेदि | कधेहि । ^ | 
[यद्‌ saa: आज्ञापयति । कथय । ] 2307 ANR - २ इत्यमरः E 
i G6 कडस्वबभलर] 5 cby neis, hool R ) 
अहफे जालुग्गालाद uziqeu Su Sev मतय E n Me : ) pikes (& I / 
oe —— í a E i 9. x y | 
qe rrr RETINT a tmvances Ja 
[ste SU tx s sd Suy PEHL हक fish Ri fy R | 
Bout 2 lU (n | 
A ( | 
[करोमि ।] hile | 
श्यालः--[ fag ) [ S 
विखुद्धा दाणि आजीवः | i A | 
PLEA BUTT ~ à 
[विशुद्धः इदानीम्‌ आजावः।] !-7रारीताब्तज्ञाणा 


TY o ZERE Req xen थे सदा तिदोप्सा | 


तदो तदो FHM: 


[ततः ततः 2] 


/ पुरुषः 03 ERS geer: E $ 

> भट्टा, मा एवं सण । / c 
2 [भतेः, मा एवं भण ।] (^ €| 
: शहजे/ क्रिल जे वि णिन्दिण ण॒ हु शे कम्म विवञ्ञणीञ्ण।| ० bom किए | 
^ [सहजं किल यद्‌ 'अपिनिन्दिते न खलु तत्‌ कर्म Racial] N $ | 
i i पशुमालणकम्मदालुणे ्रणुकस्पातडु० एच scd ॥१३५॥ SO with 3 

n [पश्मारणकमदाद्णः ARAZ: एवं श्रोत्रियः ॥] * see notes 3 | 
i Rata: — ES Catt Tura । दारुण AIA _ : : 
i | 


पुरुष:-- 
amit RAI GVA लोहिदमश्रके/ मप. कप्पिदे । 
 [एकस्मिन दिवले खण्डशः रोदितमत्यः मया RRE: |] ARA: 
_ जाव तश्श उदलब्मन्तले Wl लद॒णभाशु्ल अङ्गलीअञ् करो नी ga d 
qur उद्राभ्यन्तरे पतद्‌ TANGA, agea ] 
। पश्चा अहके शे विक्रश्राप दृशअन्ते गहिदे 
वात अहम तत्‌ चिक्राय दर्शयन्‌ gala: | 
मालेध वा, मुञ्चे atl waa शे 


मारयत वा, मुश्चत वा | श्रयम्‌ अस्य] 
0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection 


f l-i kind of fish 


- E 
| 
| 


Lira i] 
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न ELSE: । 
RP 
SAATTA | 
[अगसवृत्तान्तः ।] B 


Sup (ल — 


ucp स्यादा- TOA, [वस्सगल्या7 गाहादा पच्छवल्था/ जेव्व णिस्ससञं 
pr; gg [जाइुक, GISUIDUE 'गाघाती मत्स्यबन्ध 
त्यमरः) अङ्गसाञ्चञ्चदखण्‌ A 


वमारासदव्व८ 


e 


[अङ्गलीयकद्शनम्‌ श्रस्य POTEST | 
गच्छामो | 
[गच्छामः । ] 


रक्षिणो-- 
तथा । गश्च ले IREA । 
[तथा । eg रे म्रन्थिभेदक । ] 
श्यालः 
QUA, इस पुरदुवारे अप्पमला० wearers 
[सूचक, इमं पुरद्वारे अप्रमत्तो 
अङ्गुली TTAN भट्टिणो = 
[xia यथागमनं ag: निवेद्य 


पडिच्छिञ्र” णिक्कमासि | 


[प्रतीष्य femp] _ 
उभो-- 
पविशदु आउसे MATTAN । 


[प्रविशतु आवुत्तः स्वासिप्रसादाय |d] 


प्रथः 

myn, चिलाअदि क्खु asa | 

[ज्ञानुक, चिरायति खलु आखुत्तः ।] 
द्वितीय:-- 


ण॑ अवशलोवशप्पणीत्रा./ लाझणो | 


[नड अवसरोपसपेणीयाः राजानः ।] 
nt 
प्रथमः 


जाणुञ, फुलन्ति/ मे हत्या इमश्श ARAM NIHU 
[ज्ञाजुक, स्फुरतः मे gxdi अस्य वध्यस्य सुमनः] 


Hime im 


für । 


t proach f 6 tt ~ 


तिपालयतम्‌। याव 
Waza तदो सासण 


CC-0. Prof. Satya Vrat आ णा स शति ) i 


a l-lstinking of 
raw flesh : 


ga [नःसंशयप ] b र्‍- Fisherman 
MEC c 


राजकुलस्‌ एव ] 


€ must be investis 
gated 


d 8-l eut-purse, 
lit. knot-cutter 


नकी हि ager 
CES erg ege 


( सर्वे परिक्रामन्ति ) 


। जाव XH 
द्सू) 


e 3-3 careful 


तत: शासन ] 


f having received 


~ 


नष्क न": Xu) 


TLIETT 
g l-8 accessible at 
proper time 
-3 nun $ SW. 


h iteh 
i 6-3 vietim v 
का = 


EAR enm 


Digitized by Arya Samaj तले hennai and eGangotri | 


८२ शसिज्ञानलशकुर 


पुरुषः 
ण अलुहदि भावे अकालणमालणे भाबड | 


RE Cd 


I-l one that 


| 
| 
| 
without any | 


E kills another 
[च होति भावः अकारणुमाण्णुः WISH, ] cause 
ड्ितीर्यः- ( विलोक्य } 


e oc 


एशे अस्हाणं शामी पत्तहत्थे! लाअशाशणं2 पांडाच्छआ 


[एषः नो स्वामी पत्त्रहस्तः राजशासनं प्रतीष्य | 


bI-l witha paper 
in his hand 
¢2-l royal com- 


= mand 
qui देक्खी श्रदि । Gras भविश्शाश शुणो ढ- food for the 


c. c ~ vultures | 
[इतोमुखः इश्यते । WWW भविष्यासे शुनः ] 
सुहं वा देखिश्शाशि | 
[सुखं बा द्रक्ष्यसि । ] 
श्या्लः--( प्रविश्य ) 

quu, gas एसो जालोावजीवी2 ! saa किल 
[सूचक, मुच्यताम्‌ एषः जालोपजीवी | उपपन्नः किल] 
श्रं HEMANA SAAT | 
[अयम्‌ अडुलीयकस्य आगमः y] 

सूचकः - 
an आउत्ते भणादि | 
[यथा आवुत्तः भणति 

द्वितीयः 
पश जमशदणं/ uera पडिशणवुत्ते ! 


[पषः यमसदनं प्रविश्य प्रतिनिवृत्तः t] । 
( इति पुरुष पुक्तपरिबन्धनं करोति ) 


e ]- fisherman 


f2- abode of 
Yama ; hell 


ITI NOEs «१ e apa WES ew RRS T A 


पुरुषः--( श्यालं प्रणम्य ) 
भट्टा, अथ कीलिशे मे आजीवे५ £ 
— fur, अथ कीदशः मे आजीवः ¦ ] 
- श्यालः-- 
. छसो भद्दिणा अ्द्भलीअश्रमुल्लसम्मिदो!! पसादो/॑बि दाविदो। 
fam मत्री श्रङ्कुलीयकमूल्यसम्मितः प्रसादः अपि दापितः |]: 
(इति पुस्मायार्थ प्रयच्छति ) 


g -l livelihood 


h I-l equal to the 
value of the 


hi rel E E x MEC 2 je agitated in 
2) eke अपि पर्युत्छकमनाः meat] चसु नसन xf 
y सूचक: ~= ArII ETA ४ WISN 
| Ww (C 9 ~ 
| Was णाम Asay | 
| [सेवितं नाम mum] 
। जानुकः 

dp भणाहि । इमश्श किदे scmper DTI _ “a dsiwomgn s 

~ a (नड भण। अस्य Bd मात्स्यिकाभतुः इति JME qot? x BVPI 
पठः 

इति zara: यठ लि! ( इति पुरुषमसुयया पश्यति ) | 


E 


[ 


| 
bx 
| 
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r 
डू 


a3 


सूचकः 
एश णाम अ्रणुग्गदिदे जे शलारो० अवदालिश हल्थिक्खन्धे 


a 9-l stake ; 
[एषः लास अजुग्र॒दीतः यः शलात्‌ अवतार्य हस्तिस्कन्घे ] Eso ae 
Aes for e =i don Se 
पडिट्ठाविदे | zu as. hak 4०-5८, 
[ प्रतिष्ठापित: ।] 
जायुकः-- 
BSA, पालिदोशित्र० RATT तेण अड्डलीअपण E |, gitt 
NN 


[आखुत्त, पारितोषिक कथयति तेन, अङ्गलीयकेन भर्तुः ] ande 

^ e N >> 
शस्मंदेण० होदव्वं । 
[सम्मतेन भावितव्यम्‌ | ] 

श्यालः 

q तस्सं महार्हं wy भदिणो बडुमदं ति तक्केभि। 
[न तस्मिन्‌ महाहै ta wg: वहुमतम्‌ इति dud i] 
तस्स दंसणण भट्टिणो अभिमदो जणो खुमरिदो | झुहुत्तञ 
[तस्य दशनेन भुः अभिमतः जनः स्वतः । सुहूतेक ] 
पकिद्गिस्भीरो० वि पञज्जुस्खुअमणो/ आसि । 


७3 liked ; 
favourite 


d l-lof high value 


e ł-] naturally re- 
served 


पुरुषः 3 
भट्टालका, इदो AR तुस्दाणं atat होडु । 
[भद्टारकाः, इतः अधे युष्माकं सुमनोमूल्यं भवतु |] 
aaa: — 


h I-l price of 
flower (for bind- 
ing about my 
head) or some- 
thing worth a 
flower 


पत्तके ped 
[फतावदू युज्यते । ] 

श्यालः 
धीवर, महत्तरे तुमं पि्वश्रस्सको दाणिं मे संबुत्तो | 


Chac agac cd प्रियवयस्थकः, इदानीं मे dus] 
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Ti 
; : A |o 
"An eg ५ Digitized by Settee canot O १ | 
aa अन्दं vem इरि ता. (oaoa || 
* प्रथमसौहदम इष्यते err | arn Seu 

[कादस्बरीसाक्षिकम्‌ अस्माकं प्रथमसाहद्म्‌ इष्यते । तत] | “पा | 
सोारिडआवणं/ Si गच्छामो । वि हर ९ 
[शोरिडकापणम्‌ ण्य गच्छामः | ] | b 2-I liquor shop | 
सव--- | | 
तधा | | | ! 

` [तथा ।] | | 

: i 


( इति निष्कराम्ताः ed ) 


l| प्रवेशकः ¦! 


~ 
= 


RE, 


qu M A || 

॥ अथ Weis: ॥ ; 

< वि A c 3-lairy ear 
( ततः -प्रविशत्याकाशायानेन८ WigHdl HN: ) | 


: | 

WW ती-- 

i Mi di-l to be per- 
i 


—————— न 


णिव्वत्तिदं मण पज्ञात्राणव्वत्तणीच 7 अच च्छुरातित्यसारणुज्भ८ \ formed by turns | 
[निवेर्तितं मया पयोयनिवतेनीयम. अ्रप्सरस्तीथेलानिध्य न| ^s ५४५१०५५५0 | 
जाव साहुजणुस्ल अभिसेञ्रकालो/ ति RU gata MC | 
- [यावत्‌ साधुजनस्य अभिषक्रकालः इति | लास्प्रतम्‌ अस्य | | के 
राएसिणो उदन्तंध Tata करिस्सं/ । णं मेण॒ञ्रासम्बन्धेण |?2- news | 
[xrsd: उद्न्तं प्रत्यक्ञी-करिष्यामि | ag भेनकासम्बन्धेन] 
ससीरभूदा/ दाणि मे खउन्दला | तार अ डुदिडुसिसि्त |" will accortnin 
[शरीरभूता इदानीं मे शकुन्तला । तया च दुद्दितुनिमित्तम ] 
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} साउुमतो-- eid (कस्य VU AT ATEN 
‘I UE c ATIS स्वसा विलेति AE TE em 
5 ZI Si, असजाद्‌e Ig gaT चारदा l e politely € 24 तरे f? aA 
$ [आये, अभिजातं खलु एबः चारितः।] _अपरुषग्र AA ANAS y ` 
* (a | 
feos: TM aT Pen, | 
^ पडिसिद्धा/वि वामा/ एखा जादी। हि a Ee - 
[प्रतिषिद्धा अपि वामा एषा जातिः।] | 


; राजा-- 
$ एव भा न EUIS aga | श्रयता ताह arora | 
sakes Matera 

thier पीत मया खद्यमेव शतोत्सवेषु | Vad 
aan) विस्वाधरं जे agm Anan- “तित्‌ d 

| स्यां कारयामि/ कमलेदुरवन्धनस्थम्‌। ॥ १५ n 

| mE. विदृषकः ATE राट्‌ 
पव्वातक्खदण्डस्स/£ (क ण भाइस्लदि ? ( vee । meme) 
एवंतीदणदरणडस्य कि न भेष्यति १] 


hl-I as charming 
agan uninjured 
blossom of n 
young tree 

i 9-] Bimba-like 
lip 

j 2- imprisoned 
in the hollow of 
a lotus 


k 6- inflicting so 
severe a punish- 


| तावदू उन्मत्तः । अहम्‌ अपि पतस्य सङ्गन ईटशावच तः 
p संबुत्तो । ( प्रकाशम्‌ ) भो, Brey "uult 


f 


- 5 x 
— 
f- ~ 
yr 


"m 
Zr 
Oy y A R a 


mm 
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भभभा कक 
साञुमती -- 

अहं पि दाणि अणवगद्त्या०। कि sq जधालि la i-3 not knowing 
[अहम्‌ अपि इदानीम्‌ अविगताथों । कि घुनर्‌ यथालि-] | ˆ 


यारा 


b पं t 
हंदागुभाव (b पसो । mau ae mal 
[खितानुभावा एषः ।] । is painted | 
राजा + Je भारति E पळ EQ SEGA 
वयस्य, किामिदमसुष्ठित पोरोभशाग्यम८ cl-lwieked act ^ WM 


द्शनशुखमजुसवतः साकादिव तन्मयेन हृदयेन | 
स्टतिकारिणा त्वया मे पुनरपि Fahad कान्ता ॥१५४॥ | 7७ a orme 
( इति वाष्पं विक्षति ) 


^ 


सानुमती 
पुव्वाबरविर le MISA पलो विरहमग्गों d अहम पूर्वी Ji inconsistent 
[पूवापरविरोधी अपूवः एषः AANT: । ] त्याग: , angu coded aime what , 
. 5 cr जाओ सम्प्रति परचामताप्र:| 
वयस्य, कथमेवमविश्वान्तदुःखमजुभवामि | 
प्रजागरात्‌ खिलीभूतत्तस्या:/ स्वप्न समागमः | Eos 
वाष्पस्तु स ददाल्येना SS चित्रगतामापे ॥ १४६॥ 
agad 
सव्वधा agy तुए पञ्चादेसदुक्खं सउन्दलाएं। pd 0s 


[सचेथा प्रमार्जित त्वया प्रत्यादेशदुःखं शङ्कन्तलायाः |] 
चतु॒रिका--६ प्रविश्य ) | 
जेड ag wert वष्टिआकरण्डआ/ da zampe  |'2lporconem | > 
[sag sag भता | चांतकाकरणडक युहात्वा इतासुख ] paints) 
पत्थिद्‌ स्हि। : 
[प्रस्थिता अस्मि ।] 
राजा— 
th च । 
ला e 
सो मे हत्थादो अन्तरा! तरलिआदुदिआप देवीए वसुसदीण jt om the way 
[सः मे हस्तात्‌ अन्तरा तरलिकाद्वितीयया देव्या agra ] 
अहं पन्च अञ्जउत्तस्स उचणइस्सं त्ति uem) — fi foreib 
[अहम्‌ एवं आर्यपुत्रस्य उपनेष्यामि इति बलात्कारं ] 
गहिदो । 
[हतः ।] 
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Timea _ — 


Risa तुमं gN | 
j [दिष्ट्या त्वं gm l] 
चतुरिका-- 
जाव देवीए विडवलग्गं sadist तरलिश्रा मोचेदि, 
h [यावद्‌ देव्याः ।विडपलञ्चम्‌ उत्तरीयं तरलिका मोचयति, ] 


PII ava मण शिब्वाहिदो अत्ता८ | 
a मया निवाहितः seat । ] 


a I took myself off 


(IMDA इति. 


em um ra uy As 0&8 


Tun 


P Wo Re^ eg 0 TAS s 


í Rizo gafa H 
४ राजा-- al FF 
ज वयस्य, उपस्थिता देवी बहुमानगर्विता/ च। भवानिमां TAT | 7-7 made insolent 
i * rs च्ध्पादसल h t I 
E] E रक्षतु । लार j | honour para 
, E विदषक् er) g yy 9^ 4 
DT o : : Go CC LE जद tay 


„€ अत्ताणं त्ति भणाहि। ( चित्रफलकमाद!योत्थाय च ) am 


Em प्राखादे शब्दय | 


i 3 [आत्मानम्‌ इति भण । यदि | 

fos Sp N A A `” SUN 

He भव अन्तेउरकालकूडादो० सुश्वीआदि, तदो मं मेहप्प- |e Pe 
' FE uence n 

2 भबान्‌ श्रन्तःपुरकालकूटात्‌ मुच्यते, ततः मां मेघप्र-] | bees ° ° 
EN / डिच्छन्दे पासादे सद्दावेहि। | 

॥ n , 


( इति द्रतपदं निष्क्रान्त; ) 
सानुमती 
अणणसडटून्तहित्रओरो? वि पढमसम्भावणं अवक्खीद | [7-7 with heart 


transferred to 
[अन्यखक्लान्तद रयः श्रपि प्रथमलंभावनाम्‌ अपेक्षत । ] | another 


€l-l whose affec- 


है! अदिखिढिलखोहदो० दाणि — wur । tion is very woak 
[अतिशिथिलसाहद्‌ः इदानीम्‌ पष: । ] 
१तीहारी--(भ्रविश्य पत्त्रहस्ता) 
Sz ag देवो। 
[जयलु जयतु देवः ।] 


LJ 


c VAR Nac v. T है n 


| राजा-- 
वेत्रवति, न खल्वन्तरा दृष्टा त्वया देवी ? 
ir प्रतीहारी-- 
i TA इ । पत्तहत्थं d पेक्खिञ्र पडिणिउत्ता/ I f 4-3 turned back 
[श्रथ किम्‌ । पत्त्रहस्तां मां oer भातानवृत्ता |] 

राजा-- 


: कोयक्षा कार्योपरोधं/ मे परिहरति l 2-i impediment 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. ip state-affairs 


———— 


य 


A Qu Get. ciat: 


V 


aac lee y 
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प्रतीहारी-- 
देव, saat विण्णंवदि, अत्थजादस्स८ गणणाबहुलदाए 
(za, sare: विज्ञापयति, अर्थजातस्य गणनाबहुलतया] 
पक्क फव WAS अवविखद०। त देवो wares 
[एकम्‌ एव पोरकार्यम्‌ अपेक्षितम्‌ । तद्‌ देवः पत्त्रारूढं ] 
qareng त्ति | 
[प्रत्यक्षीकरोलु' इति । | 
राजा-- 
इतः पत्त्रिकां दशय d 
( प्रतीह्यायुपनयति ) 
राज़ा--- अनुवाच्य ) कोतीः 
कथम्‌ | समुद्रव्यवहारी सार्थवाहो८ धनमित्रो नाम नोव्यसने/ 
विपन्नः | ्रनपत्यञ्च किल तपस्वी/। राजगामी तस्यार्थसञ्चय 
इत्यतदमात्वन लिखितम्‌ | कष्टं खल्वनपत्यता | बहुधनः 
agga तत्रमबता भवितव्यम्‌ | awa यदि 


. काचिदापन्नसस्वा/ तस्य भायांखु स्यात्‌ | 


प्रतीहारी-— 
देव, दाणिं Gba साकेद्‌अस्स सड्टिणो दुहिदा णिव्वुत्त- 
[देव, इदानीम्‌ एव साकेतकस्य श्रेष्ठिनः दुहिता Giu] 
पुसवणा? susp से सुणीअदि | 
[jaam जाया अस्य श्रूयते । | 
राजा 
नजु गर्भः fist रिक्थमहीति/ | गच्छ | एवममात्यं रहि | 
प्रतीहारी 
st देवो आणवेदि । 


[यदू देवः आज्ञापयति | ] 
( इति प्रस्थिता ) 


राजा— 
पहि ताचत्‌। 
प्रताहारी-- 
wr म्हि। 
[इयम्‌ अस्मि ।] 
राजा-- 


किमनेन सन्ततिरस्तिमएखप्तिति)2 Vrat Shastri Collection. 


* 


१०१ i 
va yt w— p ^ 


a 6-l revenue 
७- attended 


c (the lord) may 
notice 


dll trading by 
sen 

e - merchant आसन व 
7-l shipwreck ८ रन fa 

g l-l poor fellow op 


hi big with 
child’ 


i l-I having Pum- 
savana ceremony 
just completed. 
Pumsavana ı8 one 
of the sixteen 
rites of the 
Hindus EB 

j the child in the E 
womb must in- D 
herit its father’s 
property. 
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येन येन वियुज्यन्तेठ प्रज्ञाः (euin बन्छुना । 
- X^ स स पापादते तासां gaa इति घुष्यताम्‌” ॥१५७॥ 


6 are separated 
b loving 


c be it proclaimed 


—— 


| सर्वेज्ञाध्योपटलात्‌ PPAR &l UL इत rea 


l प्रतीहारी-- 
; TATE AR । ( निष्कम्य, पुनः प्रविश्य ) काखे TSS ELALI - qu 
शध e SEA व्य काल TIS | 4 ai 
| ! [एव नाम री. ^ as — | | like tho ६ ingly ~ 
विश्व० अहिणन्दिद्‌० देवस्स TAT | [ore 
iw जल्द Sad ~ IES 
[इब अभिनन्दित देवस्य शासनम्‌ | | | 
: राजा--( दीर्घमुप्णे च निःश्वस्य ) mA. 
2 एव भोः सन्ततिच्छेद्निरवलस्वानां/ कुलानां शूलपुरुषावसाने/ | by the failure of 
सस्पद्‌ः परमुपतिष्ठन्त । ममाप्यन्ते पुरुवंशश्रिय एव एवं ou! the demise ot ; 
न वृत्तान्त: | family p jt sls 
L प्रतीहारी -- E — 
4 पडिहदं HAJAH | h pay वी evils 
| [प्रतिहतम अमङ्गलम्‌ ¦] E 
| i 2 RN SS E TD w 2 - i Jie on me who 
i धिइ्मामुपस्थितश्रयोऽवमानिनम्‌! | rejected the 
ts ee - ४००९ when 
td सानुमता--- presented itself 

e L e ` > t aAA ~ t e. 
E अससञ्च Ae जब्त हिआए कठुआ Wiest wa Mic 
ii [अखंशय सखीम्‌ एव हृदये इत्वा निन्दितः श्रनेन ] 
; scar | 
: [आत्मा ।] A 
d ~ Haro coz राजा-- M j i» 5 M 

* (e ` j yg ] 4 i 

hts संरोपिते ऽप्यात्मनि uiridi c P आला | व जायते 3 


ergs AA मया नाम कुलप्रतिष्ठा । x 
)romisingjg 
AJA- कल्पिष्यमाणा महते फलाय/ j promising 


plentiful harvest 


PEEL | agaa काल इवोत्तवीजा ॥ १५८ p fees ne aig hh fae 


सानुमती-- 
अर्पारेच्छिण्णा/ दाणि दे aad भविस्सदि | k ]-] unbroken 
[अपरिच्छिन्ना इदानीं ते सन्ततिः भविष्यति । ] 
पतुरिका--( जनान्तिकम्‌ ) 


अप, इमिणा सत्यवाहदुत्तन्तण दिउणुव्वेश्रो) agr शं |? १०३९ griot 
[अये, अनेन सार्थवाहवृत्तान्तेन awa भर्ता । पनम्‌] 
meaag मेइप्पडिच्छन्दादो अज्ज माठव्यं गेणिहश्र 

आय माठव्य gei] 


^ Bos fel 
Mae 
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His e s cse MTM 
(e E प्रतीहारी- 
iy gzz भणासि | 
ye [ew भणसति। ] 
| शि ( इति निष्कान्ता ) 
(t राजा-- 
i . अहो दुष्यन्तस्य संशयमारूढाः पिएडभाजः० | कुतः, 
n अस्मात्परं बत यथाङ्गति खम्ञ्रृतानि! 
ris को नः कुल निवपनालि० नियच्छतीति । 
| E नून mui wa लिन मया ufum L Re 
2 ARA WAC [पेवान्त Thea ne 
E ( इति मोहमुपागतः ) 
। aga saana ) 
| समस्ससद समस्ससदु ETI 
| [समाश्वासितु समाश्वसितु भतो ।] 
| सानुमती S 
| ast हदी । सदि क्खु दीवे ववधाणदोसेणश« cat 
= (हाधिक्‌ gre l aa खलु दीपे व्यवधावदोषेण एषः | 
| अन्धआरदोस अखुहादि । AE दाणिं जेव्व Wag 
Keappect [अन्धकांस्दोषम अनुभवति । अहम्‌ इदानीम्‌ एवं निवृत] 


करेमि । अध्वा uz मण खउन्दलं समस्सासतअन्तीए 
[करोसि । अथवा wa मया शकुन्तलां समाश्वासयन्त्याः | 
महेन्दजणणीण Feat | जरणभाद्योखुआ देवा जेव्व तथा 
Ra; [महेन्द्रजनन्याः सुखात । यज्ञमागोत्खुकाः देवाः एव तथा] 
अरुचिद्रिस्सन्ति जधा WAY धम्मपदिणिं भट्टा अहिण- 
[अञुष्ठास्यन्ति यथा अचिरेण धर्मपल्लीं भता अभिन-] 
feat त्ति। ता ga एइं कालं पडिवालेदु | 
[Rafa इति । तस्माद्‌ gaa पतं कालं प्रतिपालयितुम्‌ l] 
जाव इमिणा gady Ana समस्सासेमि | 
[यावद्‌ अनेन च्ृत्तान्तेन प्रियसखीं समाश्वाखयामि |] 
( इत्युद्वान्तकेन निष्कान्तः ) 
नेपथ्ये -- 


[अन्नह्मएयम्‌ summ. Satya Vrat Shasta 


sobs eats afi, 


7^ 


अब्बम्हणणं अब्बम्हरणं% | gamers at | 


१०३ 


a l-3 ancestor; 
lit. partaker of 
oblation to the 
dead 

9 2-3 prepared 
according to the 
Vedic rite 


satya Sat सा | 
a erqax S 


e I-3 eager for 
their portions of 
the sacrifice 


Pact Secr efl 
ere Bor fro) 
Keays reo OR &. 


deca e e 


REM 


T 


hy 
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E. dv १०४ अभिशानशकुन्तले 

Hy 7 SS 
3 राजा--(प्रत्यागतप्राणः । करण दत्त्वा ) 
NH ` c ~ I x 

Ko अये माठव्यस्येवातस्वरः । कः कोऽत्र भोः ? 

‘> 


प्रताहारी--( प्रविश्य ) 
परित्ता्रदु देवो संसअगदं० INTE | 
[परित्रायतां देवः संशयगतं वयस्य ।] 
EHA 2 ^ gut Fb) राजा-< F^ 
केनात्तगन्धो माणवकः! ? नाते RUS र पिका 2 


-a 


उतार sf 


a 2-7 fallen into 
danger 


wae 


BEN nm b ॥- Who has don 

ap^ T a सा SST. | LS ` violence to M | 
jt margt — ireng E avaka? See notes 4 
बड ~ ~ ~ वि ~ ‘ अदिकमिञ्ज qi also 

5 गदिइरूवेण८ कण वि सत्तण MARANI मेहपडिच्छुन्द्स्स |८३- invisible 

t form 


[अदृष्टरूपेण केन अपि awa अतिक्रम्य मेघप्रतिच्छुन्द्स्य] 
पासाद्स्स अग्गभूमिe ्रारोविदो | 
[प्रासादस्य श्रग्रभूमिम्‌ आरोपितः ।] 


d having seized 


e2-] pinnacle 
LJ 
: 


ore IE. 
! ` ऊत्िस्तातिकस्य -पजापालन ।लकस्यराजा--( उत्थाय ) uen i भा Gm मम H ei C 
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मातलिः 
छताः शरव्यं हरिणा) तवाखुराः तद्‌ 
शरासनं ag fanaa | 
पसाद्सोम्यानि॥ सतां gesta 
पतन्ति चक्षूंषि न दारुणाः शरा; ॥१६३॥ 
राजा --( sage ) ; 
D मातलिः | STITH Vrat Shastri Collectior Di 


h ll I»dra's ७0७७ — 


Rag Digitized by Arya sanar FO Vei लाते and eGangotri 
c. Ee e. LM 
विदूषकः--( अनिश्य ) 
रहं àq इद्रिपखुमार॑ मारिदो। सारिदो, सो इमिया साअदेण a slaughtered like 
N [sé येन इष्टिपशुमारं मारितः, सः अनेन समागतेन] | sodas ९ १ 
ONE अहियणन्दीअदि/० | इब्टिरिल MRI cwn 
R [अभिनन्यत ।] aig] 5 


मातलिः--( सस्मितम्‌ ) 
TAs, क्षयतां यदर्थमस्मि हरिणा भवत्सकाश प्रेषितः | 


xal 


राजा-- | | 
अचहितोऽस्मि० l | € I am attentive 
ff. kot EEE! — | 
अस्ति मिप्रसूतिदुजेयो० नाम दानवगणः | | d I-i तह री 
> Dane urb? of Kalanemt, see 
राजञा E s DA Sk | notes also 
~ st av of (hy CYC 
अस्ति । छुतपूर्व मया नारदात्‌ । es Ee ala | * see notes 
मातालः— 
>>. A ` 
सख्युस्त S कल शतक्रतारजुय्य०- fe G-l lord of a 
स्तस्य त्व रणशिरसि uu fused F saeri- 
val! E ces ; Indra 
णाशर ता erat app Pr P f l-l draw by 
१। उच्छत्तु प्रभवाते यन्न सत्तसति/- १-2६. ९१-4 =¬ ae seven steeds; 
~ arn CES e sun 


zaag तिमिरमपाकरोति चन्द्रः ॥१ vel é RUE 22 nocturnal e 
ख भवानात्तशस्त्र एवमिदानी तमेन्द्ररथमारह्य ARAA | ८ cm pee’ 


प्रतिष्ठताम्‌ । e c 4 
Cag. a) 
रजा fata o h kan 

अनुग्र॒दाता5दमनया मघवतः/ खम्भावनया!। अथ ABT |p gt Indra | 

प्रति भचता किमियं sup, ? i 3-] honour | 


arate: 
कथ्यते | किंचिक्षिमित्तादचि मनःसन्तापादायुप्मान्मया 


kl-l having its f 

i TAT FY grad l l nn TA J. 

AAI garafi M. Ls des 
पश्यते fü ज्ञनः॥१६५। MH TIT AE 


~ 


E 37 ji EO e a ७८ 
| प्रयोजन HTA d Ale otf ate p arte कराभिनयेना षे नोक (उन E N 


Hui fjized Waa ESnisjFdurnbation Chennai and eGangotti +, +2: Sor aet rcm aai 
2 f 


| | 
| eus D ~ TRA १०७ È jf 
$$$ i 
| L ध्वन्मातः 'कब्रैलात्तावत्पर्पालायतु AAT: TAS IG oe x | 
। छझाधिज्यामदसन्यास्यन्कः [ण व्यापत vn ॥ १९९८] i कय employed ५६ ^ 
|e इति। 4 jum RE 
| MS X 2 विदूषकः et s हि 
ज्ज भवं IAR | A > t] 
| = [aq भवान्‌ आज्ञापयाति | | Lee b 
| iz $ eR AR ; Mr R) 
| UR ~ ( icl / Y x " z $ | 
ES मातलिः-- [है E २ "४५ 
LCS आयुष्मान्‌ स्थमाराहतु | | | ib (d | 
| ES ( राजा wae SO ) NE ६० it > 
i "d ^ xt f" M n i Is i T ` | 
ie MR) 
(Fé ॥ इति पोऽ E & 
P E "eer lE B | 
| A à N | ud x (E i 
| ¢ F) - 
Res | E Bs) ८ (४) 
PAS ॥ अथ Wai I^?) M 
n3 c I: गाकाणयानेन रः राजा सातलिश्व x | E p i 
fs. R ] ( ततः प्र विशत्या गनेन Clee! राजा disi + | y 
|: € राजान सजा ना (Prem i E À 
E (हि मातले, अनुष्टितनिदेशोडापे० मघवतः Arenas THITS TIS [5 although Ihave n. $ 
| eee A eda - - | executed (In g - 
let मिवात्मानं समथेये। 707 vt ad. (0 cuted (०7०9 A M 
AR B a qrar राहत |. ह- extraordi- a} ae | 
i A SL a मातालः--( तफ S ne reception ui 
E g AO आयुष्मन्‌ उप्तयमप्यपरितोर्ष emu A बना E. é à | 
Ba - : ri 
E S प्रथमोपकृ्त मरुत्वतः Tea! लघु मन्यते सवान । ९४. honoor ze j 
E M गणुयत्यवदानतोषितो? भवतः GST न eaqui in TRE उण red 
III RAG quee LL joy a your i 
fe V तस्य ।॥पारिलेबस्प Siga er ; : aE |. deed | 
Alda, मा भवग्न । स ag AACA ATNA ? exa du) ERT 
Š Sr सत्कार: | मम हि (दूवांकलखा सम्रत्त गत्र।सनोपवाशातस्य/ fto ~É er half of 
D P M EL ee 
p 'अन्तगेतप्राथे नमन्तिकस्थ / En: V IF | शेव cam bebe 
; जयन्तमुक्ीदप/ कतस्मितन | ( E E v & sor Mc upon & 
az g2-l in 
'्रासृष्टवक्षोहस्चिन्दना GS fina 


: रधा; em wet I 
अत दत्ता. अन्दारमाला हरिणा पिनद्धा ॥ १६८॥ IT © । g egerit 
E: मातालिः — A Een 


किमिव नामायुष्मानमरेश्वराक्षाहीति | पश्य । 


रति शाथे; ` 'त्रिदिवमुद्धवदानवकण्टकमू | 


Eo d DTE E 


तच शरैरघुना नतपर्वभि 

पुदषक्रेशरिणश्च# पुरा vee URGE 
| SR एक-ब्फाध्यब्का IA ne ue Rif n.- 
RIT EE WEE gU 


ONS दल TELE र. ने 


जिणे FARA हरि Goss प्रत एथ 


Digitized by Arya Samaj Fc oupgation Chennai and eGangotri 


«ues s 


SAS Le sm 


१०३ आशभेज्ञानशकुन्तले संभावना ह्यधिकृतस्य aS X 
v राज TA mE चे वीर्य da दिप 
m अत्र खलु शतक्रतारेव महिसा० LFS! d KAN Hae, aur | 
DN n 
3 सिध्यन्ति SUG महत्स्वाप यान्नयाज्याः * d 
y : MO 
ne सभावनागुणमवेहि/ TVIT | ) honour E | 
er p ~ वष्यद IA X c RITE A » | शो» ? ` 
५2 men कि चाभविष्यद्रुणस्तमसां० fau ति[-] dawn 
j ई ig त SICH SIUS णाः l चार ATR a ॥ १७० ॥ | dl.I sun $ | 
TA TIE | 
ui मातलि:-- ् 
d २ mais त्य : > 
UE HER ( स्तोकमन्तरमतीत्य ) युष्मन्‌, इतः पश्य नाक E 
at x ~< मात्य यशस TOM ^ / ^ 
i : XY पृष्ठगतस्य० साभाग्यम्रात E ETE PESE ESTEE e é i hor H Jp i int 
m घाच्छात्तणष:/ सुरसुन्दरीणां तिसकादि/ — तरुण / 35 residue of fl 
4T बणरमा कटपलतांशुक्ेषु । br e 5 m pu P 
ry d on > > ^ ` re 24 v Af AP (४ 
b ~ सचन्त गातिक्तममथबन्ध/ 025022 5 aser fatur. |? verse suitable ० 
T Testy Ls T ८ A or singing jp ot 
E uM gat: ॥(वाकसस्त्वव्यारत taaa u A NS? | Cue. ó 4 
i राजा-- i 
Zr S 
d मातल, असुरसंघहारोत्सुकेर/ qiaifautgtmu न लक्षितः ॥॥5 eager to fight 
ete 5 d 
aw CITA: | कतरास्परन्‌ मरुन! पाशि! Satu | i ux "o 
£ MM Étui leto . < 


3l मातालिः-- 
Madea) refer यो गृगनप्रतिष्ठा 
SUT चतयति च प्रावभक्कर श्मिः | 
तस्य द्वतायहाराविक्रमनिस्त FH 32 
वायारम पारवहस्य वदन्ति ALTA ॥ १७२॥ 
राजा-- 
मातले, अतः खलु सवाद्यास्तःकरणो ममान्तरात्मा घ्रसीदति | 
( रथाङ्कमवचोक१ ) मेघपदचीमचतीरं/ स्वः 
मातलिः-- 


EF जय) २2 


: a 


कथमवगम्यते? 


हेरिभेरचिरभासां तेजला चाजुलितेः | 
गतमुपरि घनानां घारिगमोदरराणा am 


रथस्ते शीकरङ्गिन्नने मिः, ॥ १७३ ॥ 


7 


मातालः~ 


. Satya Vrat Shastri Collection i 


FONT ATF) R 


m 


of the winds 


KUHINAA 


४ 2-7 three-cours 
ed river i.e, 
Ganges 


k2-] free from 
darkness on 
account of the 
second stride of 
Vishnu : 800 
notes also 


l 2- path of the 


clouds [^ auc 

ex RS (6 
[Ee 9 enact ke 

sher à j p pkr 

ASE L "fa 
Aere) . | 

m 3-3 interstices of 
the spokes 
राणि येषां AYP, 


n l-l with Us 
bedewed _ with. 


न“ d d 
f 

Moisture ] « 
A EM 


| | C ॥ ` / e i 2 as : - 
gam Periana शिखरादुन्मज्ञतां मेदिनी 
gama. Dr 


TAS. 
F< fy <i 


———Mà-—— 


* 
rj A 


F 


HEA, AOT LEE S NSE 


"NS 


~| 
4 


- +. HE edi Morin णो दोष: IN "c M ~ 
n PI onze are Selon 25990 aap ean ar] शीला D fei 
pe | 
EHAA मान्य; 


a l-I presenting a 
wonderful sight 
Ed ly 


crepat Zee LA र b 2-lstate of thei 
, पर्णाभ्यन्तरलीनतां/ विजहति स्कन्योदयात्पादपाः। | being envelored 


umm NEA भजन्त्या . in the foliage 
iQ ti c TTR 5६४९ qrr: HA ears 6 2-] magnitude आर i: 
> distinctness, HY dh 
x (aceura Teze 
4 -q' E , 
d ]-l majestic and” 
charming gu =a cc 


ur 5 /«« eaeh aaa) aA 


घेगावतरणा UIN सलच्यते UJAR: । तथा हि 


af tieu 
LA. 25 


छ ३ने त्मस्योत्तरमः- मातलिः उदारा महती रमणी 


साधु eum! (agai वितोग्य) erar उदाररमणीया पृथिवी | 


e गये. emitting 
golden fluid 


मातले, कतमोऽयं पूवा पररूघुद्रावगाढः कनकरसनिस्यन्दी 
Daf जार्पनाय | 


~ ~ ` M >, NX Mee 

खान्ध्य इव मेघपरिघः. खानुमानालाक्यत!। अर्गले नोपन्य 
मातालिः-- 

आयुष्मन्‌, एप खलु इेमकू नाझ किपुरुषपवतस्तपर्सा/ 


Tu g Kya eom पर्व: 


f a class of gods 4 
आरतो प्रथम वर्ष dedito 


सिद्धिक्षेत्रम्‌ | पश्य 


; EEN x 
स्वायसुवान्मरीचर्य: प्रवभूव प्रजापतिः । 


सुरासरणुरः साऽत्र सपत्नोकस्तपस्यात ॥१७५॥ 


S € 


~ X EE EX EIC DS * fg havin circum- 
तन हानतिकरमणीयालि यांति । प्रदक्तिणीकृत्य/ भगवन्तं | anbulated 


qa 


ह F Ji 
— 


R 
i 


८.९ Sole Qe ager 2 


गन्तुमिच्छाम | £ ! लात 
मातालः- 
प्रथमः कल्पः । HRT: णकः} 


Ë f £ 
ot atte e 


h an  excollent 
idea 


( गाय्येतावतीणों ) 
marr: qar afe) 
उपाढशुब्दा? न रथाङ्गनेमयः रश्मिनिरोध- 
प्रवतेमा न च उश्यते रज: । ` भह t 
अभूतलस्पशतय[४निरुस्थेत-- विशिषोक्करिः| 
स्तवावतीणाऽपि रथो न लच्यते ॥१७६॥ 
ara tet: — 
एतावानेव शतक्रतोरायुष्मतश्च विशषः) | 
राजा-- 
a e^ MM o 
मातले, कतमस्मिन्‌ प्रदेशे मारीचाश्रमः : 
मातलि :--( हस्तेन दशीयत्‌ ) E 
घरपकिधोनमग्रप्तूर्तिररसा/ सन्दष्टसपत्वचा र 
कक EPHERETN at O U ALES PEN hy 
कणठे AG TATA AAT सपाडत्‌ः ' डत he) i 


Ca विनि 00४8. - 


2 ही" i c ab. — on» 2 EA 


il-3 causing no 


PPP NASE 


3 
N g १० Digitized by Arya Sama R T n n3) and eGangotri 
हारे AM. झेसव्यापि शकुल्तनीडनिचित विभ्रजटामण्डलं Er M . 
SARK] यत्र स्थाणुरिवाचलो दुनिरसावभ्यकेविस्वं स्थितः ॥१७७| “एसेधवचनीयत्रिन 
: NU | तीया 
k : S राजा-- | द्वितीया। 
qus mEqqua! | 4-2 pi Actising 
i x: à VM | hard penance 
B मातालिः--( संयतप्रग्रहं रथ कृत्वा ) | 
og SS ory Be 
| à महाराज, एतावादातंपारवा घतमन्दाणरवक्ू० TATTAL Ts | b उ having Man 
H RR | dara trees 
j प्रविष्टी स्वः । | Adi NE 
i fr रोजा-- | | 
Y स्वगादाधकतर [SUITS | DAASTAT TST Shai । | :-l pool of nec 
5 मातालः--( रथं स्थापयित्वा ) pM. 
«श्र अवतरत्वायुष्मान्‌ | | £e Sth 
j É (E यु di Aa ) Lea ene. He. 
fs E राजा--( वतीये i OST Arr Uu 
eae | zd) त्य TU E, x 
` B मातले, भवान्कथमिदानीम्‌। कि ळररिव्यसीत्य | SA अट. 
; e मातलिः-- UR था न वाः b 
yum * ~ ` 
e सयान्त्रता मया रथः ! चयमप्यवतरामः। ( तथा कृत्वा ) इ 
ar SITIS f t 
"n आयुष्मन्‌ | (परिक्रम) दृश्यन्तामत्रभवतास्षीणां तपोवनभूमथः। | 
t fos राजा-- 5 =A 
` 5 wa विस्मयादवलोकयामि । वि) 2:93 33) porat dass vi] 
i (s | 7:] b d 
Ms आाणानामानलन द्वात्तराचता सत्कट्पत्रक्षे/ बने APE की in aene iet 
DLE — तोये काश्वनपद्मरेणुकपिशे घर्मामियिकक्रिया जिन्स trees 293809] 
Saad pat व्यान रल्वाशल्ातलघु fay aera घो DUAE DE Zcent AA «4 e E lh 
ee P DM सस्मि ANTE 3 


_जअत्तिशायिनी 


DIIGI जुलय 


RSAC तपोभिरन्यमुनयस्तस्मिंस्तपस्यन्त्यमी | १७८ rear caria wen (^ 


मातालिः GRET quiu 
Hh Seas खलु महतां प्राथला । ( परिक्रम्य । श्राकाशे ) पये PR fedi a 7 


TAMRA, किमन॒तिष्ठति भगवान्मारीयः | कि cmi 
- दाक्षायण्या/ पतिवरताधर्ममाधिक्तत्य पृएस्तत्तस्ये महपिंपल्लीख- 
A हिताये कथयति’ इति । 

राजा-( कणे दर्वा ) 
अये, प्रतिपाइ्यावलराः खलु मुनय 
मातल्तिः-- ( राजानमवलोक्य ) 
| अस्मिक्षशोकवृच्तमूले तावदास्तामायुष्मान्‌ | यावश्वामिन्द्रशुरचे 
नवेदा भवामि | 
get: राजा 


इति स्थित; ) 


“< CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 
पक ep. t 


f ॥- Daksha's 


daughter 


a 


LAIR Deans sk co 
d 


Daimin of + 


S420 BEI त्यनेन 
"टर्म ones p 


freu AWA s बनि 


| ee [ATTA LTO ene 
FREI | 
Digitized by Arya Samaj Reyadatign Chennai andeGangotri 


MEME EO का १११ 
C Ey —————M— 
| सातालः— | 
AJAT, साथयास्यहस्त्‌ | 
| ( इटि Arepa: 
xm ( इति निष्कान्तः ) 
| नि मतं सूचयिला ) Tee तिदष्यां- 
2 नो श्‌ T] नाश LT Gr 
दस्य ~ मनोयथाय re क वाहा रुप TT । V 
| Gi, mA ——— ES a fixing te? 


B पूवोबधीरितं८ श्रेयो दुःखं हि परिवर्तेते ॥१७६। £ वन previous 
ome E — नेपथ्ये-- Kets -upss शिवारिनत लि | | 
gom hs qg चावल Bie | कथें गदो SUC अत्तणों क्र Tt त्परि 

E x [मा खलु चापलं mel कथं गतः एव आत्मनः ] न्न C Cu LER 

E पकिदि । — yay eat u a 


[प्रकतिस्‌ ] 5 
em राजा--( su «ur ) 

| सत्तो अभूमिस्थिमविनयस्य | को g खत्वेष निषिध्यते? ( aai 

I 


RA: waa । सस्मितय्‌ ) अये, को उ खल्वयमजुवध्यसानस्तपःस्व- 
| ७ l]-l with the 


| 

| नाभ्यामबालसरस्वा० बालः ज्रमथात्ष्य PEER AIA strength not of 

| th at. P^. 402 43 wer T EE $ ay स्वभावा कि s a child 

R Ant}: 0७६०-८८) अपातस्तच x (CX HR ra jS l जदाक्तरः 2 à EL | 
| Mee भक्राडतु VASA बलात्कारणु BUF ॥१८०॥ /rough handling Joi 

| ( aa: प्रविशति यथनिर्दिष्टकर्मा तपस्विनीभ्यां बालः S निर spem | , 
ग बालः -- x SEE we E 

‘oa जिस्म fuus दन्ताई दे गणइर्सं। ke # के " | 
| [ (eue = ते wae s iere AE e 

| TAT Iसह। Ta A Seu ।| x 
i S*THT— 
| अविणीद, कि णो अपच्णिव्विसेसाणि सत्ताणि AT- 

Lm (2 ce 


[अविन्ीत, कि नः अपत्यनिर्विशयाणि सत्वानि AT] 
SRL. हन्त qa दे Qt । ठाणे क्खु इसि- 
[करोषि । ea asa ते संरम्भः । स्थाने खलु ऋषि-] 
जणेण सव्वदमणो ति किद्णामदेओओ खि । 
[जनेन सवेदमनः इति कृतनामधेयः अखि । ] 

राजा-- 
कि नु खलु बाले5स्मिन्नोरस इव पुत्रे श्निह्यति मे मनः 
नूनमनपत्यता2 मां वत्सलयति | 

द्वितीया-— 
पसा खु केसरिणी तुम wg जइ से gaT | 
[एषा खलु केशरिणी त्वां लङ्कयति, यदि अस्या पुत्रकं न] 


d tease 


JAR । 
Cerrar t] आक्रामति TE 
C€-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collectio! 
A te $ * 4 


à 


007 05 apost cc M REL TIE ae 
LI 


T. -iuisremisa:c4U -auadioyqa «pg AUI 
i “Digitized by Arya Sama RITE Chennai and eGhpgeftfi 
H ११२ अ भिज्ञान॑शङुम्तंले 
: f = 
\ बालः--( सरिमतम्‌ ) 
Y * aN em 
n अस्हहे WIS sq भीदो Gu । 
i [अहो । बल्लीयः खलु ST zu |] (Res log tes Snes Loh ८, १. 
$ fada ASOFT- (grat दशयति ) | 3१२० Paver /|| 
n A राजा 
eon महतस्तेजसो बीज बालोऽयं प्रतिभाति भे | Da a Hele १ s 
YN 25 t वहिरे a c १८१ 6 $3-% conditi 
M 7 ९59) स्फुलिज्ञावस्थया८ वहिरेधापेक्ष? इव स्थितः ॥ १८१ ॥ pus 
a — o Wait y 
a P" T SU ^, AN X R fuel (> Ry Jes 2: td 
ur बच्छ, ui बालामेइन्द्आ ga । अवरं दे wiewue |१४ ४० 77) 
M [वत्स, एतं वालमृगेन्द्रकं Hop । अपरं ते क्रीडनकं ] 
ti दाइस्सं । $ S 
[दास्यामि |] Ep T E 
Ew TENES 
बाल:-- E E E 
` कहिं ? देहि di SAN 
देहि y n 
[कुत्र ? देहि umi] 3 j Er 
E. «S ४ lc 
(इति ad प्रसाययति ) | "6 M E 
«धर रोजा-- Mao UA 


कर्थ चक्रवर्तिलत्षणमप्यनेन० धार्यते । तथा श्य j | -l mark of uni- 
“ST Irz 8 versal h 
| = प्रलोभ्यवस्तुप्ररयिमरसारितो० VT SUE» HEAT] y YT retoned. 

E SA e| forth to get the 
| ८,०० विभाति जालग्राथिताङ्गलिः/ करः | परस्पर निरन्तर object of attrae- 
tia — jon ; 

larassa. अलच्यपत्त्रान्तरमिद्धरागया 20 e 
3 नवोषसा भिन्नमिवेकपङ्क अम्‌ ॥ १८२ CJ. efr 

न तर zr ors लित MAS rat x 

खुव्वदे, ए सक्को पसरो वाश्रामेत्तेण विरमाविदुं । egi 

(gaa, न शक्यः एपः वाचामात्रेण विरमयितुम्‌ । गच्छ ।] 


ed by a web 
Els wo. X 
म्म केरए उडप HRA इसिकुमारश्रस्स I- 
मदीए  उउ्जे मार्कण्डेयस्य ऋषिकुमारकस्य dud ] 


महोतत्पले Sopris 
een Vok ve m^ 
श मित्तिश्रामोरओ चिट्टदि । d eo sauna 
म्त्तिकामयूरकः तिष्ठति । तमू अस्य उपद्दर। ] 
5 प्रथमा- 


g l-l pencook 
made of clay 


w) 

9 b Digitized by Arya Samaj FUR Sh dnnai and eGangotri ११३ 
Y = ag i— 
U इमिणा Ser दाच कीलिस्सं। 


[अनेन पव सावत्‌ क्रोडिष्यामि ।] 
( इति तापसीं विद्वोक्य हसति ) 


Nea यस्य स dia 
VLDE 
et P ate * 


A राजञा = 
| à टि [e s Ce या ` 
| ४ ४- स्पृदयामि० खलु डुलालताय SUE 2 कि A EI No 
m») आलक्ष्यद्न्तमुकुलाबनिमेत्तदतासे८- रन्धि; | object in M 
| t 
\ रव्यक्कवर्णरमणीयवचःप्रवृतीन्‌ Ap: 3922 feit आय diüeul te 
] z तः हन्तो पसर! 
ड्रः आल्य: श्रङ्काश्रयप्रणयिन्ञर्तनयान्‌८ वहन्तो weet 
, वठ y 
| न्य H न्तं >. CD 8 t 
| धन्यास्तदङ्गरजसा मलिनीभवन्ति ॥१८३॥ '% smiles through 
| तापली-- p 
3 ~ ^ . ~~ Lu ~ ~ 2 f 
| Erg | UH अअ शणेदि । ( पार्श्वमवलोकष्यति) को | cüng ग Touga 
| D ~ the 
| y Da न माम्‌ अयं गणयति। कः अन्न ] «32 dus of their 
j र d mbs 
E| इसिकुमाराणं । ( राजानमवलोक्य / भददमुह, णहि दाव। 
| छ [ऋषिकुमाराणाम्‌ | भद्रमुख, पहि तावत्‌ । ] 
| | (3 मोएहि इमिणा डुस्मोअदत्थग्गाहेण/ !डेम्मलीलाए/ बाहीअ- |7 ॐ grasp of 
ay D [मोचय अनेन दुमाचहस्तग्राहेण, डिम्मलीलया ara] . dificult to un. 
t 7 IY माण बालामेइन्द्आ । GEE 2 g 3-] childish play 
| i^v g ` 
R [मान spere! 
= fè \ 
& R ^ राजा ( उपगम्य । सस्मितम्‌ ) agora em qi» 
| ¢ 5 sl भो TNT l es जन्मनः X (zr2ze) E 
| hy एवमाश्रमविरुद्धवात्तेना xm bé 

* ~ fF 0 h 888 4 N 
Es (s संयमः किमिति जन्मनस्त्वया । 74/702 7407 ; GLA 
| [s सत्त्वसंभ्रयसुखो5पि gaai aati, i is violated 
i ~ s ins ° = rei Y = 
| : कृष्णसपेशिशुनेव चन्दनम्‌ / ॥१८७॥ STAT य sandal tree 
l | RR तापसी- — Ter सुरबश्च | 
fi E 
i ^ 2 भदमुह, न क्खु अअं इसिकुमारओ | 


[भद्रसुख, न खलु अयम्‌ ऋषिकुमारकः ।] 


राजा-- b 
Ü वय ॥७5- fiden du 
आकारसडशं चेष्टितमेवास्य कथयति | स्यानप्रत्ययात्तु¢ वय- | ८८७५७१ by 


मेवंतर्किणः | place 
( agrafia बालस्पर्शपुपक्षभ्य | S ) lactinp a3 - 

: अनेन कस्यापि कुलाङ्कुरेण (24 eda 

TTRY emm x foem 
"e weg agn. ES 


es देहजा Colle t 
X ‘H TANTEA a | 


ae शानराकन्त Gt 
f K १४ Digitized by Arya अदला Chennaiand eGangotri —— 
p.n गगः nn 


का air? तसि तस्य कुयो- | a 2- bliss 
n] warm. ययस्यायमङ्गात्कातनः? Wes: ॥१८०)॥ gc ST: | | b G- blessod 
र्‌ः S S q ये \ 
; _तापसी-( उभौ निवेण्ये ) तस्य qgureprace ta. quae 
अच्छारेश्र अच्छारश् LT AYE सरना ते शायर 
[आश्‍्यम्‌ sue] E- era var daeiaemqiíer. र्ला 
आये, किमिव ? | 
तापसा i | 
- ~ g IN ~ 
इमस्स बालअरूबस्स दे वि संवाधिणीट आकिदे त्त |, rosembling र 


[अस्य बालकरूपस्य ते अपि सवादिसी डाङातः हात ] | 
> विम्हिद fe । श्रपरिइदस्स वि 
i UE [Taferat अस्मि! अ्परिचितस्य अपि 
5 © संबुत्तो ni 


Ue (aaa: इति ।] 


घप्पडिलोमोd d I- not averse 


IUD 
AMAA: ] 


al / ay 


cy 


— 


EN t ~ राजा-¬* वालमुपझालयन्‌९ ) e fondling the boy 
| i 5 न चेन्मुनिकुमारोउयम्‌ , श्रथ कोऽस्य व्यपदेशः 
E ud तापसी -- 


राजा--( snam ) 
कथमेकान्वयो मम/। आतः खलु 3 
k E मन्यत | अस्त्यतत्‌ पारवाणामन्त्य GAREY | छाशियाणा 
भवनघु रसाधिकेयु पूर्व नानप्रश्‍्यास््रो cnc: 

क्षितिरक्षाथमुशान्त ये | 
une m uae 
न्‌/। पश्चा- A zs: Wate | 
्दसूलान गृहाभवान्त2 तषाम्‌ ॥१८९॥ तथ गतिमता 


f How strange? 
He belongs to the 
same race as I ! 


ly -vow 
gl-l family ME 


Po Tm Ae en 
of th. dine bese 

hi-3 rigidly ob- pasà 
serving the one t 
vow of ascetics haa 

i gerve as homes 


wh, Tany oven rol AAN) fA qot (2 Ma 
ATE मानुषाणामेष far: | तपः zpr A à 27 place, zr fora 
ASAT तापसी TEES X > HF $ Al 


भणाद | अ्रच्छुरासस्थन्धेण इमस्स जणणी 
भणति। श्रप्लरासंबन्धेन श्रस्य जननी ] 
TAAN पसूदा। 
तपोवने प्रखूता |] 


5 ther 
अथ खा तत्रभवती |" ८८१५०१ tor hope 


7i 


< 


< -pf Aj > À 
| एछद्ुनास wur aly 
we pi 


७७) 
p R 


ro ` CD 


नामतः पूच्देयम्‌ । ( विचित्य ) अथवा, अन्यायः परदार्पृच्छा- 


set, रकखागररडओ? से मणिबन्धे/ ण दीसदि । 


Digitized by Arya Samaj ROIIGHSp hennai and eGangotri ११४ 


sore —— rt Sar nu  - : :  : : : 0  :  :  : A eee mer लक 
तापस | 
को qeu TAT WR — IET 4€-l repudiater | 


[कः तस्य TAZ CFCS i; नाम सकाततु ] of his lawful 
चिन्तिस्सदि | anna <2 fau दोषः, 


[चिन्तयिष्यति । ] 


Wiis 


[74-4 E 33 ममु 


neu | 


इयं खलु कथा मामेव लक्षीकरो।ति? | य 


b alludes to 


व्यापारः i 


ग talking about 
another's wife 


ळा. beauty of 


सब्वदमण [7 पेक्ख 
qaqay, खडन्द्लाबणख्‌ aS ड । the bird 


न TRES erre 
[सवेद्मन, शऊुन्तलावरय प्रेक्षस्व 
fi 


E 
i^ 
2j 
= 
4 


मे अम्बा ? 
[gs चा मे अस्वा !] 
उभे-- 
णामसारिश्लेण० वञ्चिरो माउवच्छलो d 
[नामसाइश्येन वश्चितः मातृवत्सलः i] 
(&diat— 
वच्छु, इमस्स मित्तिग्रामारअस्स रस्मत्तणं/ Wa R 
[वत्स, अस्य स्रत्तिकतामयूरकस्थ रम्यत्वं अक्षस्व इति ] 
भणिदो खि। 
[भणितः ai] 
राजा--( TMAR } 
किं वा शङ्कुन्तलेत्यस्य मातुराख्या | सन्ति पुनर्नामधेयस(- 
दृश्यानि । अपि नाम झुगतृब्णिकेव नाममात्रमरस्तावो मे 
विषादाय कल्पते | K 


e 3- similarity of 
sound (name) 


f 2-l beauty | 


१. mentionin; 
of the mere 
name aes 


Bea Em se = 
बाल: ¬ 


अञ्ञण, लोअदि A एसो भद्मोलओं। 


(aris, रोचेत मे पषः भद्रमयूरकः। ] 
( इति क्रीडनक्मादत्ते॥ ) 


` ग्रथमा--( विलोक्य । ART) 


ERA LANTER: Pra reda gast x | í 


i 
र 
| 
Í 
k 
s 
* 


[ततः तं सपेः भूत्वा दशति d] 


[निबेदयावः ।] | ) (ar! 


११९ Digitized by Arya SATO TAA ANI and eGangotri 


राजा-- | 
झलमलमावेगेन । नन्विद्मस्य सिहशावबिमदोत्‌० परिभ्रष्टम | 
( sigg acd ) 
उभे-- 


7 4. > $ ~ ® eX 
मा खु माखु एद्‌ आवेलास्बअ | कथ | गाहेदू up 


| लर affray with 
[at खलु मा खलु एतद्‌ अविल्लस्थ्य । कथ ! शहीतम्‌ अनेन ? | | 


the lion’s eub 


en दि रते-. 
राजा-- हिंगे one Fenty नित्य ! 
किमर्थे प्रतिषिद्धाः ER: | रस्तोड़वः cfe. 
प्रथमा-- 
gug महाराओ | एसा अवराइदा णास प्रालहा० इमस्स |! pers 
[शणोलु महाराजः । एषा अपराजिता नाम ओषधिः जस्य ] | defeated 
जादकम्मसमए८ सञ्जचदा मारीएण faq । णद्‌ किल |° i sr 
[जातकमसम्य भगवता मारीचेन दत्ता । णतां किल] | moy 
मादापिद्रो अप्पाणं च वज्ित्र अवशो सूमिपडिदं ण॒ 
[मातापितरो श्रात्मानं च वर्जयित्वा अपरः भूमिपातितां न] 


( इति विस्मयादुरो निहितहस्ते परस्परमवलोकयतः ) 


[m 


a 


गेण्हदि | 
[gea] 
राजा-- 
अथ गृह्णाति ? 
प्रथमा-- 


तदो d सप्पों भवित्र दंसदि । 


LÀ 


रुभपान्त रा uf: 


राजा-- 
भवतीभ्यां कदाचिदस्याः werdet atate ? 4Yl witnossed ; 
चाक्रया८ SE 
उभे -> 2 l-l transforma 
्रणञ्जसो ॥ tion 


_[अश्रनेकशः । ] 


राजा-- ( सहर्षम्‌ । 'ग्रात्मगतम्‌ ) 
कथमिव संपूणेमपि मे मनोरथं नाभिनन्दामि | 
( इति बालं परिष्वजते ) 
Ra 
छुब्बदे, पदि । इमं sued णिञ्रमव्याबुदाण्‌/ सउन्दलाप] ती 


in 


; qum पहि । इमं Gard नियमव्यापताये शक्लुन्तलाये | 4ननाह््यापि AG 


cef Great 


E 


; i इति निष्कान्ते 
uu ae eet e 6C-0; Prof. Satya Vrat Shastri REGAS 


Digitized by Arya Samaj Fouadation Chennai and eGangotri 
समा SE: | 


भावने] 


ण 4 i e | बालः 
| DC मुञ्चमं। जाव MAR सआस गमिस्सं | 
^R. € [ga माम्‌। यावद्‌ AN: सकाशं गमिष्यामि d] 
(+ = राजा-- 
| E पुत्रक, मया सहेव प्रातरमभिनन्दयिष्यखि |] 
| 4 i वालः 
OR ` मम ag तादो डुस्लन्दो। ण gil 
g 5 79 [मम खलु तातः दुष्यन्तः। न त्वम्‌। ] 
pow राजा--( इस्मितम्‌ ) व 
|& Las एव प्रत्याययति८ | bb cone 
| ए पर्षाविवाद एव TSA winced ue 
a ( ततः प्रविशत्येक्वेणीधरा शकुन्तला ) 
IRE शकुन्तला .. 
( E वि्ारकाले! वि पकिदिर d सव्वदमणुस्स Aratz SI tamorphose gray Cald 
| (c [विकारकाले अपि प्रतिस्थां सर्बदमनस्य ओषधि gar] क्स < | 
jJ Y णमे आला आसि अत्तणो ARTY | अथवा जधा Dato he, सतार यन्ती 
iE Y [न मे आशा आसीत्‌ आत्मनः भागघेयेषु | अथवा यथा ] | जेली ऋषेण > 
TE साणुमदीए seed, तथा सम्भावीअदि UA बेनी मो ee J 


SATIN 42 A sd 
[साजुमत्या आचष्टम्‌, तथा संभाव्यते og!) 
राजा--( agaa AATA ) 


LN A शुकुर A à tf 7 i < * 
अये, सयमत्रभवती शकुन्तला | येषा e cnt ¢ tf & 
maa- बसने परिधूसरे८ वसाना हक uu .. 

संव्यांने A वेणि १८ | दाट SVS 3 face emaciated ‘Ê jr 
सब्याने - नियमक्षामघुखी८ da (uet E 


^ ard qa fs by (oo) ‘Oba qv i 
. ` ४ अतिनिष्करुणस्य शुद्ध शीला vance 0 
" M rums 3 -- 


J-l bearing a 
दीघे Grm | बिभर्ति ॥१८७॥ y single braid of 
wet - मस दा d 3 


air 
; 9-] pale from 
शकुन्तला--(पश्चात्तापविवण/ राजान इष्टवा ) E 


ण क्खु अञ्जउत्तो विञ्ज । तदो को पसो दारि A- 
[न खलु आर्यपुत्रः इव । ततः कः पः इदानीं कृत-] 
| | Meetic, रक्खामङ्गल Gn a गत्तसंसग्गेण के | ; 
as d titt दारक में गात्रसंसगेण दूषयति । 
E बालः —( मातरमुपेत्य ) 
अम्य, को पसो पुलिसो मं ga त्ति adage f 

| [अस्ब, कः पब: m मां पुत्र इति mangia ! ] 
: J ना भ Prof. Satya ee SSDP PA Shastri! tion 7 


eee Wer TE ०० > 


2-] son 
h pollutes 


"o की छा 0€] v के wrt = NS ase aU SUS ०) / जा 
74i 


vid $ sx l — 9H Ce ह ed 23 SE, / 9 3 v2 er Ft T=, = nz Ty 
rT a veDgaeetY mya sapi Foundation Chennai and eGangotri 


| ११८ ~> अभिश्ञानशङ्ुन्तले 
राजा-- "च्च 

ON Sec " 

x प्रय, क्रायसाप H स्वाय Sizien Hsienet di CUA Su Wz. | 

P» 3 SA Ag T ja l-l having fav 
y हमिदानों त्वयएअत्यभिज्ञातमसस्मामे पश्यामि | | ote vr 
i! शकुन्तल्ला--( आत्मगतम्‌ } | ASO: ae 
M हिअञ्र, समस्सस समस्सस | परिष्वत्तमच्छेरण/ mp RA Eer 
Ts CEN f CN ES = | lo 5 
H ह ) (द्य, समाश्वसिहि समाश्वसिहि। परित्यक्मत्सरेण अज्भुक-| y, अदुःख N 
T. ~ म्हि देवे s s uw" pL uJje C 
ud E Raq Re देव्वेण। अञ्जउत्तो Wu एसो । | निव ना 
B Qu SS 3 S gs — 0) e q p sl f d aqua) 
| 5) [Ran अस्मि देवेन ! आर्यपुत्रः खलु एघः ¦ ] Ee . 
3 E aà राजा-- * | र 
| ~~ अनिल पत्सारव्यानव्यलीः 
५ £ , स्सृतिमित्रमोहतमसो दिष्ट्या प्रमुखे स्थितासि मे सुसुखि। |, 7 राहित्यं nen 
; : 4 SN x D `~ d LOSS 
s *उपरागान्तेठ शशिनः समुपगता रोहिणी2 योगम्‌॥ १८८॥ | ७0९५५ tua, 
9 , शकन्तला-- ड न्तः { | by the revival 
iu n | of memory 
at EN Sz जड अज्जउत्तो {dat ihe end of 
"üt | an celipse 
eS [जयतु ज्ञय T > | fe l-l ns me of he 
i" d d a "T i J fot. : É पाट 


( इ्यधोके वाष्पकरठी विरमति ) | COR 
ख्रि co ~+ ६-6 


राजा-- tse AA (६. Gel 
सुन्दरि, F A s $ + 
वाष्पेण प्रतिषिद्धे ऽपि जयशब्दे जिले gura A १ 
qu हएमसंस्कारं/ पाटलोछपु< zen ॥१०६॥ moe 
बाल. — decoration 
श्रम्ब, को Tar ? 
[अ्रम्ब, कः uu: ! ] 
शकुन्तला j 


` वच्छ, दे ARA पुच्छ । 
: E = [wen ते भागधेयानि yzy 


ga in : वलीं à sop 


: f. art: 
; SEN हे पादयोः प्रणिफ्य ) R gus $ hh 
d tb 
gaz * प्रद्यदेशव्यलीकमपैतु / a g l-l sorrow causs fati 


ed by repudia- 
tion 


किमपि मनखः सम्मोहो मे तदा बलवानभूत । 
प्रबलतमसामेवंत्रायाः Das R aam: eet eye zi 
He: मपि शिरस्यन्धः aret AARTE ॥ १६० ॥ 
mad शकुन्तला-- 


ऐे। खूण भे खुअरिदृप्पडिबन्धर्श धुराकि्द 


h3- mistaking 
(it) for n ser- | 


E nr ANSI epa euh न" HH zm donee 2 


डी S Eod dil oH Min वरग दररनस्मरेणनो गी 
fs । उत्पन्न एत ARESE राजा १रान्डन्टः| ११६ 
Eu - =~ a) 


! जण खाएुक्गाखा 


2 


UU et 

rit | 
~y 
A 
A 
Li’ 
ve 
F 
TE 
Al 
LLL 


। ( राजोत्तिष्ठति smp | a LL indiforent 


eas a mark 


Q तेन छातुसमवायचिह्न॑० प्रतिपद्यतां लता कुछुमम | हि of its union with 
Y PETUS ragadi vra e.t FO : 
Ue विस्ससामि ! अज्नउत्तो जेव्व ण॑ धारेदु | 
[न अस्मे विश्वसामि | आर्यपुत्रः एवं पतद्‌ घारयतु । ] 
मास्य uu Trea: प्रविशति मातलिः ) 
मातलिः 
दिष्ट्या | घमपलीसमागमेन/ पुत्रसुखद्शेनेन चायुष्मान्‌ वर्धते } [73-2 unio . 
राजा — Ew 
अभूत्‌ संपादितस्वादुफलो मे मनोरथः । मातले, न खलु 


ऽयमाखणडलेन वृत्तान्तः स्यात्‌ । `| 
NNT क t Sa a ; 
P CC-0. Prof. Satya Vrat Sha 


3 5 [ञ्रपि mig मयि विरक्षः संवृत्तः | ग्रथ] po i 
£ 4 अज्जउततण SAA grams अञ्रं जणो ? क: 
aH [कथम्‌ आयेपुत्रण a दुःखभागी अयं जनः १ | 
wc राजा-- 
ना ü उद्धताविषादशर्य/) कथयिष्यामि + हक b2- having the 
b: कं p मोहान्मया Gag पूवेसुपक्षितस्त IN IT Meo | 
fle d ` यो a बिन्दुरथरः परिबाधमानः dide HR hack प ota 
m ne वाष्प प्रसुज्य Qiu aic SERE ॥ १६१॥ NA | De from e f 
| wore Bu ius meremur dien 
| HM VO. VASTE eee अना eror aerate 
| रज कु रद ch अकल मटण aísqu Apaseet4t TA 
i [miga एतद्‌ तद्‌ अङ्गुलीयकम्‌ । ] 
राजा-- 
" d ; “2 अस्मादङ्गलीयोपलम्भात्खलु waters 
BD 5 
p: विसमं किदं शेण । sp तदा अजउत्तस्ल TARAI | ५१५५४६९ ef 
TN [ विषम कृतम्‌ अनेन । यद्‌ तदा आर्यपुत्रस्य प्रत्यायतकाले | 
k 5 Sue mi 
| IND [zana meia] j 
E राजा-- Ea AU Ld 
^ 
ji 


ATH A: heu ug eT HALA €ू॥ m 
(ER Digitized by Arya Saman RRRA eGangotri 
— TT a 
मातलिः-(तस्मितम्‌) ४०४०६ ref jon an auda E 
किमीश्वराणां परोक्षम्‌८। एत्वायुष्मान्‌ | भगवान्मारीचस्ते दशेनं |a NS 
en 


वितरति ॥ mighty lords १ : 
राजा-- | 

शकुन्तले, अवलम्ब्यतां पुत्रः । त्वां geese भगवन्तं 

द्रष्टुमिच्छामि | | 


शकुन्तला-- 

जिहिरिश्रामि? अज्लउत्तर सह शुरुसमीबं गन्तु ! | I feol ashamed 
[जिहेमि MAJI सह शुरुसमीपं mga । ] | 
सजा feof ०८८ mes | 

अयि | आचरितव्यमेतदश्युद्यकालेणु | एह्यहि । 

| सर्वे परिक्रामन्ति ) 
( ततः प्रविशत्यदित्या सार्धमासनस्थो मारीचः ) 
मारीचः--( राजानमवलोक्य ) 


Er ay a far zi 


: दाक्षायणि० c 8-] name of Aditi, 
" 5 
j पुत्रस्य ते रणशिरस्ययमत्रयायी 7 
gaa इत्यभिहितो सुवनस्य भर्ता | 
चापेन यस्य विनिवर्तितकर्म जातं 


तत्कोटिमत्‌८ कुलिशमाभरणं मघोनः ॥ १६२ d] | d sharp-edged 
a आदातः 


le -l having its 
सम्भावणीश्राणुसावाe से आकिदी । gr inferra- 
[शवभावनीयानुभावा अस्य आकृतिः | ] = 
E 


| "y B. i l 
TN Me | | 
मातालः ह 


श्र m 4 
` आयुष्मन्‌, पती पुत्रप्रीतिपिशनेन aga दिवोकसां पितरा- [op D 

. वायुष्मन्तमवलोकयतः | ताबुपसप । d € 5 

| राजा-- M^ IE mo > 

, एतो SEARRAG ` n ) Dee 2 
प्राइडांदशधास्थितस्य॒ / मुनयो यत्तेजसः कारणं (fc dU IDE 
आवनत्रयस्य QU यद्यञ्ञमागेश्वरम्‌ | ay 3 
उपि gerah भवायास्पदं 


TARRAT ॥ १६३ ॥ 


| - auci uui २6 MD sD . 
ET d teg xor ति नित्यं Hapa OTe | 


Ft त्‌ 8 व्योहुपट8 Ut Arya HH! s and eGangotri १२१ 
i mmr a | 
उभाभ्यासपि वासवानुदाज्या डुष्यन्तः प्रणुमति | G] LI India's sor: 
मारीचः 
वत्स, चिरं जीव | पूथिवीं पालय | 
अदितिः 
बच्छ अप्पडिरधो/ दोदि | Ec 
| [qeu अप्रतिरथः भव | | 
शकुन्तला--- 
T दारअसहिदा st पादवन्दणं HC j c I salute you 
। [दारकसहिता at पादवन्दतं करोमि। | 
| मारीचः 
| sea 
| आखण्डलसमो भता जयन्तप्रतिमः खुतः 
anicar न ते योग्या पोलोम्या८ सरशी भव ॥ १६४॥ [४ wife oe 
ऋदितिः ¬ 
| जादे, भक्तणों बहुमदा दोहि | अवस्सं दीहाऊ Weg 
| [sta, भर्तुः बहुमता भव। अवश्य दीघोयुः वत्सः ] ! 
| डउहअकुलणन्द्णो ० UE । डबविसथ | (ll क 
^ [उभयकुलनन्दनः भवतु । उपविशत । ] 
(aà प्रजापतिममित उपविशन्ति ) 
उ i 
da sit Feria मारीचः:--( एकेक निर्दिशन्‌) 0 ——— 


दिष्ट्या शकुन्तला साध्नी सदपत्यमिद भवान्‌। 
` श्रद्धा वित्त विधिश्चेति त्रितयं तत्समागतम्‌ ॥ १६४ ॥ cf 
राजा 
भगवन्‌, TAMIA: | पश्चाइशेनम्‌ । अतोऽपूर्वः खलु 
वोऽनुग्रहः | कुतः, 
उदेति qd कुसुम ततः फलं 
घनोदयः) प्राकू तदनन्तरं पयः | 
निमित्तनेमित्तिक योरयं क्रम 
स्तव प्रसादस्य पुरस्तु ATT: ॥ १६६ ॥ 
Ang; मातलिः-- Sero 
एवं विधातारः प्रसीदान्ति । | 
राजा-- 
भगवन्‌, इमामाज्ञाकरीं घो गान्धर्वेण 


Ac 


fil rising 0 
clouds 


१२२ Digitized by Arya ऽष Ching and 92890४ - ५ DES 
; oo H — SE SRST BERI = ES] 
| भनपराद्धाडस्स तत्रभवतो सुष्मत्सगाचस्यश कण्वस्य | qar p SEN m. E 
e ES E P j sam : 
लोयकदशनादूढपूवी तदुहितरमवगतो5हम्‌ | तेख्ित्रमिव से | name ur ह) 
; | your kins-man 
h aaia | T fota Actes Ga fs e 4 | 
THER _ यथा गजो नेति WHY | 
) DAA त्मन्नतिक्रामति संशयः स्यात्‌ । | 
३ arg- RUA ERE तु भवेद्यतीति- ^ eA. . | 
(ale स्तथाविधो मे मनसो विकार: ॥ १६७ D सत nre PTT 4 
A १ 
i भारीच: | 
i घत्स, अलपात्मापपघराळया | RS Y व्वय्यञ्ुपपन्न: । | 6l mental de. 
` | ugion 
) - श्यताम्‌ । | à 
| राजा | 
¦ ` . अवहितोऽस्मि। | 
4 atta: — 
rl यदवाप्सरस्तीथावतरणात्‌ TAIR कुल्तलामादाय Det Wa per 
je |! dent sign 
र HART दाक्षायणांतु INAT (24 ८ if [x Warts स्म-- g dre: | distress 
J शापा।द्य तर्पास्वनी लह ANNU! व्यया प्रत्यादिष्टा नान्य- | I-l consort in 
d थेति! | स चायमह्ठलीयकद्शैनावघानः | a 
H Gai सोच्छाससू ) 
४ पष वचतोयान्मुक्षोशसि2। Bred (eR aT: ७ हेत] blame 
2 |) C : 
eraai à स्वगतम्‌ ) : | ` 
iy Reni झक्रारणपश्चादेसी/ q अजउतो । ण॒ sy T. 
E [दिष्य्या | अकाश्णप्रत्याइशी ज Mags । न खलु] “repudiates with 
ty P3 = out cause 
E SAJAN SAH | अधवा पत्तो am स हि साचो g 2-l cursed 
4 [शत्तम्‌ श्रात्मान स्मरामि। श्रथवा ata: मया सः हि शापः ] 
| : meats q चिः रो । sz udi atr 
|. LN D ~N i 
4 [बिरदशत्यह्द्यया न विादतः। यतः सखीभ्यां agur] : 
4 Re ‘aan श्रङ्गलीञ्रत्र TAT fa’ 
p [ate 'भतुः अडलीयक॑ दशायतत्यम्‌ इति I] 
। भारीचः-- 
m Lov | खद॒धमचारिण पति न त्यया FY: | h you baxe gained 


Axfefamh Bae SSTT 


vs Jour object 
Mats प्रतिइता warp 
मदेयेपेवतमसि 


i 7-l harsh owing 

to the obstruc- 
tion of his me- 
mory 


ACRE , 9») 0) ToS 


VGA 8 0942) 74 yof PIS t f 
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०८+ LIE 


(74 se)TSBOHLAID. 


E cA] 


क ae o ft ZT 


2. 2 ज्याच्या -r ; 
छाया [: erect Ral qaal T a PRETE A ai i iugi nr ita ; 
` e T HS A n £ 
खेन e शदे तु Tae is He esl eS Se hed by qui 
f i 
निशा ec: | | 
" qs pi » छाल मे ganag mirror 
भगवन, HAC MG AVI c in this ie 


( इति बाल हतेन गरह्ाति ) | "okenruaw | sone 


T) 


? 


तथायावनमन वचक्रवांतनमवगच्छतु भवान | पश्य । d 8- with its mo- 
= NET = tion steady ow- 


ing to absence 
of jolts 


ne घु e 2 CO ची 
seven islands 

fA कार a gaT wore UTI i jj ती foreibly 

WS $) taming 

pena पठति| RERNA भरत इति लाकस्य भरणात्‌ MA RSS 


राजा-- i 


भगवता BATTER सवर्मास्मस्वयप्राशास्महें । 


Waa, इमाए दहिदमणारधसस्प्ीए कण्णो वि दाव 
[भगवन्‌, अस्या: डाहितमनारथसपत्तेः कणचः अपि aa] 


Ny 8 


खुदवित्थारो करीअडु | दहिदवच्छला मेणआ इच जेव्व 
[श्वुतवित्तारः क्रियताम्‌ । ददहितूवत्सला मेनका इद एवं | + 


मं परिचरन्ती चिट्टदि । 
[मां परिचरन्ती सिष्ठति। ] 


मणोरधो क्खु से भणिदो भञअइदीष । 
(ate: खलु मे भणितः भगवत्या ।] 
रीः 
LÁ तेपःप्रभावासत्यक्ष GIs तत्रभवतः | 
राजा— 
अतः खलु ममानतिङ्द्धो gf | s 
uu 


तथाप्यसौ Mane: ser ta: कोऽत्र भोः ? 
शिष्यः-- ( ऽविश्य ) 


भगवन्‌, अयमस्मि | 


मारीच: -- 
गालव, carta विहायसा गरवो 


j | १२४ Digitized by Arya SamByrfüperkatorr eere and eGangotri 


ळा 


H शिष्यः 


ur यदाशापयाति भगवान्‌ । 
" \ ( इति निष्कान्तः ) 
| | मार्रील-- 
s वत्स, त्वमपि स्वापत्यदारसहितः सख्युराखरडलस्य रथमारुह्य 
id ते राजधानी प्रतिष्ठस्व ! 
| र[ज[-- 
$ यदाज्ञापयति भगवान्‌ । OF 
i मारीच:-- r 
3 | 
ST च । ba a | AN 


विडे 7 

a i AeA पारित aag विड UG AAAS ^ TATE aT uter 2b l- bountiful of 

४ K. त्वमाप विततयज्ञः ८ स्तर्मिणः प्रीणयालम | pate (& 
^ युगश मन्यो a [È 3D BENI $ pont ee um : 
epeal युगशतपरिवतोनेवमन्योन्यकत्ये ee HAN l | 


Ny 
í rifices ni 
| (९९०) ` ° ` नेयतस्ुभयलोकानुग्रहः्छाघनीयेः? ॥२०-॥ d 3-3 laudable on © 


| account of the 


d os iso oa ai 
, भगवन्‌, यथाशाक्कि AAA यतिष्ये | K ado ayaa] worlds 
e मारीचः Mid uy 
: - e ~ PN ~ 
i वत्स, UR त भूयः पप्रय छुपह रामि | 


च pta pS ey | राजा-- 
अतः परमपि wanted | यदिह भगवान प्रियं कर्तुमिच्छति 


तहीदमस्तु (भरतवाक्यम्‌) | मसहीवसाख- उतारा 
gaaat प्रकृतिहिताय८ पार्थिवः 4-l wolfaro of 
नार? Ca (his) subjects 
AA शछातमहता/ महीयताम्‌ | "फडति / 6-3 mighty in 


the scriptures 
| g may he put an 


™ 
ममापि च क्षपयत॒ु/ नीललाडितः वासाठी नील, 
7 पुनर्भव॥ परिगतशक्रिरात्मभू ti ॥२०१॥ pou d 
a ( इति निष्क्रान्ताः eid ) 


h 9.]  re-birth 

i या having ९7 
ergy everywhere 
diffused 


॥ इति सप्तमोऽङ्कः ॥ 
B समाप्तमिदमभिशानशकुन्तलं नाम नाटकम्‌ ॥ 
. ऐ शुभ भूयात्‌ ॥ 
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EXPLANATORY NOTES. 
Page I. 


aaea—At the end of Nandi. Nandi is a technical term 
in dramas. Literally it means anything that pleases as it is 
derived from the root मन्दू to please. [नन्दन्ति देवा: अतः WATT 
परिषद्‌ अन्न इति वा घक्ष एपोदर्त्वात्‌ द्धः ङोप्‌ |l नाव्यप्रदीप, a work on 
à ) : A [23 LA ~ 
dramaturgy defines zl as आशानमास्क्रयारूप* शाकः 
काव्यार्थसूचकः | नान्दीति कथ्यते ... ” नान्दी is a stanza having a 
double meaning. On the one hand, it refers to the chief 
events of the plot, and, on the other hand, it invokes a 
blessing on the audience, or offers worship to the local 
dieties. The recitation of this verse is also accompanied by 
musical नान्दी which consists of twelve kinds of musical 
instruments, vis. ^ सेभाऱ-झुकुंद -मददल-कडम्ब-भल्लराइडक-कसखाला | 
काहल-तलिमा वंसो! संखो पणवो य बारखमो SC aaam on Nandi 
Sutra. The same authority derives at as follows F 
o ox a i-o at AAN + Os, 
gag UNS इत्यस्य 'घातोरुदितो' नम इति नाम (वाहते नन्दन iris JAR 
P: र ro c : ~ LS CN 
हर्षः । नन्दन्ति प्राणिनः नेन असमिद्‌ वा नन्दः ; सवेघातुन्य* शत आराद्कः 
प्रत्यय: . पेर तु नन्दी इति पठन्ति! ते च 'इक्कुष्यादिभ्य, हाते खाद इक 
U A ^ es ^ CE 5 = ऽकत्यथोत्‌' 
प्रत्ययं समानीय स्त्नीत्वे अपि नन्दी वर्तयान्ति. ततः च इता 
इति Sinaia: | These rules refer to Hemavcand! as grammar. 
The नन्दी described here is of four त या, Mai 
इथापसानन्‍्दी, दृव्यमन्दी and भावनन्दा. For details see T RT 
0. 2. For our purposes नन्द is the same as TD m 
Hindu drama opens with नान्दी and is said to be employe 
for the removal of obstacles. T 
wsu—(Lií.the holder o e ME 
the various incidents of the plot are strung.) Manager o 


chief actor who governs the stage, and oe a pd 5 
part in the प्रस्तावना or prelude. He is thus uu इति स्थघुतः ॥ 
UGTA तत्‌ सूत्रं स्यात्‌ सबीजकम | रगदवतपूजारुत सू शड, T 

अभिज्ञानशकुन्तलम्‌-शङुन्तेः पत्ति RISE यचा tim 

akuntala is so called because she was er d by her paren 

by Sakunta birds after she had been deserte s hara tik 
अभिशायते अनेन इति अभिक्षानस a sign of शी ळी 
ring. strat Sga (or ज्ञाता) Wedel Sakun wee 


by the token ring. ताम्‌ अधिङृत्य wd WISH न 
The drama eris with reference 0 hera a 

Sakuntlam. Another variant of abe iu ae 
आभिज्ञानशाकुन्तलमू hich also could be detenga 


C-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collecti 
em. ढी Xx 


hread through which 


726 
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Page 2 


SWI*d-—A king of the Lunar dynasty. 


i Another form of 
his name is दुष्मन्त. 


i प्रेस्तावना-- (5 an introduction with which the stago- 
j manager, often accompanied by his wife, opons the play 
f á ; i i d ! E. J 
| E briefly referring to the author and the plot. 


sos 2 
ie 2 Br: 


Ws अई—One of the parts into which a drama ig divided, 


| corresponding to an act of English dramas. 
E. पिनाकिनम्‌ = पिनाक : अस्य अस्ति इति पिनाकी Siva is called 


पिनाकिन्‌ i.e., “armed with a trident”; or according to some 
“armed with bow named Pinaka.” Siva, not being invited to 
4 Daksha’s sacrifice, was so indignant, that, with hig wife, he 
: suddenly presented himself, confounded tho sacrifice, dig- 
persed. the gods, and chasing Yajna, the lord of sacrifice, 


mec fed in the form of a deer, overtook and decapitated 
m. 


Page 4. 


9*— More often spelt as पूछ was a distant ancestor of 
Dushyanta. He was so famous that his descendants came 


to be known as Fauravas. 
Atlaat—also called मन्दाकिनी is g tributary of tho Ganges 


now called sat running in the vicinity of Hastinapur. 
i. 


Page 5, 


> EA sage who feeds and teaches ten thousand 
and provides them with board and lodging. मुनीनां 


याऽन्नदानादिपोषणत्‌ । श्रध्यापथति विषार्षिरसी कुलपतिः aga: ॥ 


Artis another of name प्रभास ,9 place of 
in the coast of Gujrat Kathiawar. 


from छी. the 
i.e, Kehatrtya, 


i27 
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ग्रसत्रणुदेत्रसभवा ~A Brahmana was allowed to marry Wives 
f rE t s E i 

our cashes, ® Kshatriya from the three 

Vaisya and Sudra. But a Kshatriya could 


irl sprung from à Brahmana father and a Kshatriya 


marry 8 8 br. Y MENÉ hi 
mother. Theretore he conjectures that Sakuntala must be 
Kanva from ७ Kehatriya wife, else how 


could he be posses because otherwise 
his marriage with Sakantala would be illegal. As a matter 
of fact she was bora of a Ksbatriya father (the royal sage 
aama) and the celestial nymph सवका and consequently 
ghe was quite elegible to become his queen: 
Page LI. 

s a respectful offering to Brahmans and guests of 
rice, Durva, grass, flowers, fruit, etc., with water in à small 


boai-shaped vessel 


=) 


Dace t 
Page iv. 


स्रीचांछुक-—A fine silk-cloth imported from China. 


Page 25. 


सूयेकान्तः-A kind of stone or crystal which emits light 
and heat when exposed to the gun's rays: A similar crystal 
is चस्द्रकान्ता which emits drops of water if exposed to tho — 
moon. सूर्येकान्ता might have been a kind of lens known to the 3 
ancient Hindus. i P^ 
fe भवद्रा दाणि शिभ्मच्छिश्रे - (be place) has now be 
mado clear of flies by Your Majesty. WIS ( मक्षिका ) 
perhaps an allusion to the Greek female at endants 


hung about the king like flies. "d 
Page 26. 


| Digitized by Arya Samaj 207] Chennai and eGangotri 
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i 


Page 28. 
ji dargei — Manu says thata king might levy as tax 
i one-sixth part of the produce, be it grain liquids, fruits, etc. 
But even though dying with want, he should not levy any 
tax from hermits and learned Brahmanas. sfa 


i l D: "RC is wild 
rice upon which the hermits live. [चदूघक here jokingly 


i suggests that the king might levy a tax equal to one-sixth 
| of the Wark produce from the hermits. 

i} p ge 3l. 

| (em ( न्रिशङ्क )--He was the father of the celebrated 
i king Hariscandra of Ayodhya. He was a good king and 


loved his person to an excess. Desiring to celebrate a 
sacrifice by which he might £o up to heaven in his morta] 
body, he requested his priest वसिष्ठ to officiate for him. But 
being refused, he next requested Vasishtha’s sons who like- 
wise refused and cursed him to become a "NRW. Then he 
approached विश्वामित्र with the same request which was 
i accepted by the latter. A sacrifice wag commenced but no 
i gods would come to take part in it 88 tiag, had become a 
| चारडातल. ‘Thereupon the enraged विश्वामित्र by his own power 
र lifted up aag with his cherished mortal body. When he 
P had reached the vault of heaven, Indra hurled him down. 
] But विश्वामित्र supported him saying, “stay tag”, and the 
| monsrch remained suspended as a constellation in the 


southern hemisphere. Hence the well known proverb 
ब्रिशङ्करिवान्तरा fag । 


Page 32, 


महान्राहसए- This use of महत्‌ (agt) in 
मद्दाद्राह्मर is ironical ag it implies censure. 
म्रहच्छुन्दा न दायते | The word Hed when added before oil etc., 
gives a censurable sense, But the term is sufficiently 


flattering to the simple minded Vidushaka who is unable to 
mark the irony in it. 


the compound 
de शंख ` ` ` ` 


^ . जुवराओ-- (युवराजः) —T'he young prince formally admitted 


a share in the government and associated with the 
g monarch. 


Monologue or dialogue between minor 
Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 
d É& EM 


t. 
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actors to convey to the audience such part of the story as is 
not represented on the stage but has an important connec- 
tion with the preceding and the following incidents. ४ 

ऋत्विज्ञ — ( oat यञ्जीत इति ऋत्विग ). One who sacrifices at 
the proper time ; a priest officiating at a sacrifice. 

M ~ x . . - n 

हरकोापवहि — alludes to the destruction of कामदेव by Siva 

with a flash of fire darting from his third eye when the 
e A ? 

former had entered into the latters penance grove to cause 
disturbance in his mind 80 that he might marry Parvate. - 
Gf. Kumarasambhava 3—T2. * 


Page 37. 


श्रचणुकारतt--(uneasiness 07 anxiety for hearing her reply) 
The king was afraid lest Shakuntala expressed some other 
cause for her indisposition than love for him. 

sar AA This sentence alludes to the riteof 
performing a श्राद्ध in the name of deceased relative. lt 4 
consisted in offering a ball of rice, flour, and milk or in —— 
pouring out water and sesamum seed mixed. Ib has become क सी... 
a proverbial saying and means “ take me to be dead. है: 


= Page 38. 
e fort constellation con- e 


विशाख here refers t 
शशाङ्कलेखा to Sakunt 


ed Sig's 


_ विशाखे शशाङकलेखामडुवरतेते-7ः 
sists of two stars. The word 
the two friends of Sakuntala and शश 


herself. 
| Page 43. 


ardu विवाहेन —One of the eight forms of marria 
देवस्तथा चाषेः ,जापत्यस्तथाखुरः | गार पेशाचश्चा्मो 
It is a marriage whichis entirely the outcome of! 
N of the pair and is concluded without the performe 
di any ceremony. For Kshatriya ib 8 the best recor 
E form. ay TEM 
Page 44. . 


/— चकबाकवहुए —the female चक्तवाक _ 
Í omale of these birds E i she 


yastancy sn 
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Š 
k ' 
4 as night commences they take up their station on Opposite 
Y banks of a river, and call to eacii obuer pitious cries. 
Page 47, 
साहग्गदे बदा[-- (सोभाग्यदेवता) Ihe deity presiding over good 
fortune of a married woman सम that is the union with 
her husband (Hindi Gat"). 
‘ Page 50, 
! I : 
3 अग्नसन्ध्या--सन्ध्या generally means the juncture of day 
= and night that is morning and evening twilight. smau 
means the morning. 


Page 52, 


सुसिस्सपरिदिरणा ` ` ` संबुत्ता--( सुशिष्यपरिदः्ता ` ` dear). In 
= . ancient times a teacher did not impart learning to an un- 
deserving student ; for it was a belief that knowledge given 
= toan unworthy pupil became a cause of anxiety for the 
र teacher. Yaska, the author cf the Nirukta who flourished 
about the fifth century B. C. savs : —Prar ह चे ब्राह्मणमा जगाम 
गोपाय मा शेवधिएऽइमास्स | अ्रचूयक्ायाबूजतेऽयताय मा त्रया DAAR तथा 
स्याम्‌। E 


Page 53, 


 संस्कृतमश्रि्य-Temnle characters in a Sanskrit drama are 
t allowed to speak Sanskrit but when they are to repeat 
ords of a Sanskrit-speaking character they can do so. 


eat was i isd in the pith or interior of the 
ever afterwards broke iuto 8 sacred flame on 


P ; 
xL. D N i, 


` मं एल लपालम्मतानि ). मद्गललमालम्भन is | 
wita coloured períuines, such EC 


mal is horo used for tho — 


ॐ 2 | 


> PAT 


——— “शा 


I3} 
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ra (u e 
ana: -—A red dye prepared from an insect, analogous 
To the cochinial insect. his minute red insect is found in 
reat numbers in पलाश, Indian fig-tree, and some other trees. 
Tt punctures the bark whence exudes a resinous milky juice, 
with which ib su -rounds itself in & kind of nest, &nd which 

when dry may be broken off, and used for various purposes. 


Page 57. 

St — was the daughter of SUI, king of the demons 
and co-wife of देवयानी. the daughter of शुक्राचाय Though 
originally sent with देवयाना as her maid in attendance, 
शाभष्ठा by her superior charms and accomplishments soon 
won the heart of ययाति and afterwards became his beloved 
queen. Sarmishtha's was ७ love-marriage ( meaa ) 
like that of Sakuntala. 

qa —He was an ancestor of दुष्यन्त and is famous for an 
act of filial piety. He was a 80% of ययाति from his wife 
qg. Once sprit was cursed by शुक चाय to become pre- 
maturely old but was allowed afterwards to transfer his de- 
crepitude to any one of fve sons who would take it. पुद 
alone consented to nake the exchange. After a thousand 
years ययात restored to पुरु his youth and beauty and 
conferred on him a 0000 that he would be the ancestor of & 
great ruling family. ~ 

ग्रदाक्षणोकु रुष्व -प्रदक्षिणीक is to walk round an object of 
veneration on meeting it, keeping the right side always 
towards it. It is a form of paying respect. : 

फू एछुन्द्रसाशास्त This par ticular verse is 8 kind of Greg 
खतुष्पदा, a form of Vedic metre consisting of eleven syllables 
to each 4.4, but it is not regular. 


Page 62. 
पिश्नवदामिस्साओं The word. Qa is added to 8 noun to 
denote respect. पिश्रेवदा,मस्लाओ would mean the respecte 
friend Priyamwada and others. 


Page 63. 


: i t of 
युगान्तरमारूढ : युग 28 & measuremen B 
In the former sense it is equal to four cubits iue 
In the latter sense it is equal to three hours (& We 
meaning of the phrase seems to be that the sun {२ 


ently risen high, viz., it is noon. 
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Page 67. 


उपाध्याय teacher who subsists by teaching g part of 

- 3 7 2 nm ! 
the Feda or Fedangas, grammar, etc. He is distinguished 
irom an शाय who is whelly a spiritual teacher investin 
his pupils with the ‘sacred thread’ and giving them i 8 
टच. eun the Ved à 5 m in- 
structions in the Vedas. 

`A ~ त्‌ 

बतास was a bard or herald who announced the 
appropriate time for a king’s duties, 


Page 79, 


, श्याल-07 स्याल means ‘wife’s brother’. In dramas 
ib generally means a king's brother-in-law introduced ag 
a police officer. He is full of foolishness and vanity. 


Page 80, 


NECA 
S mag—( श्रोत्रिय ) A Brahman versed in the Vedas. 
SSR EN शयः सस्कारा&ज उच्यते विद्यया याति विप्रत्वं Bra: श्रोत्रिय 


Page I03. 


अव्बम्हणण-- ( ARTAN ) An unbrahmanical or sacrilegious 
act, used as an exclamation, meaning “ help", “help” “a 
disgraceful deed is being perpetrated ”. 


Page I04. 


केनात्तगन्धो माणचकः--आत्तगन्ध. is equal to आत्तगर्व श्रात्त 

REN ) e kan away, गवे means pride. The whole 
gor ल्य means whose pride is taken away ’, hence 
2 e; insulted’. माणबक (a small man) ig a name of 


Page 05, 


^r poss is an old belief that a Swan can 

given b Mal rom a mixture of water. The explanation is 

y Ma ayagiri in his commentary on the नन्दासूत्र | ag हंसः 

तूदकमिति पे oe विभक्की करोति ? येन क्षीरमव केवलमापिबति। न 
í अम्लत्वेन ज्ञरिस्य कूर्चिकीभूय पृथग्भवनात्‌ ॥ 


Page ॥06., 


m En ds was the son of the demon (दिरिएयकाशिथु and 


&rms and ag 
CC-0. Prof. SAR BY, RAAT action, 


prn 
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attx—He is a celebrated d sage or ब्रह्मर्षि, He acts as 
a kind of messenger of the gods: is chief characteristic is 
that he takes delight in causing quarrel between two parties.. 
He is supposed to be ever-alive /चरजावी. 


Page 07. 


पुरुषकेशरिणः -उुरुष्केशरिन quw ^ the mandion". Vishnu 
assumed the form of a creature halt man, half lion which was 
his fourth incarnation to deliver the worlds from the tyranny 
of an insolent demon called दिरिण्यकशिपु, the father of प्रहूलाद. 


Page i08. 


ह्विवीयहरिविक्रमनिस्तमर्क (having its darkness expelled by 
the second stride of विष्णु ) The story of Vishnu's second 
stride was this—An Asura named बली 8 descendant of 
हिरण्यकशिपु had, by his devotions, gained the dominia 
Heaven, Earth, and Patala. विष्णु undertook to tric B 
out of his power and assuming the form of वामन, he appear 
before बली nts, and begged, as a boon, as much land as 
he could pace in three steps. This was granted, and the 
god immediately expanded himself till he igea ae wor à 
deprived बली at the first step, of earth ; at 2 ; E 
of heaven ; bu& in consideration of some merit te 


still under his rule.—M. W. 


LI 
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